
 
 

 یاسدّنقسوت 
 هَاد ًسجي ٍ هصٌَعات اس ایي هَاد

 ابريشم ام: فصل پنجاه 
هخاي اخاچ      پشم، موي نرم )كرك( يا زبر حيوان، نخ    پاچهخ    پنجاه و يكم:فصل 
 موي يال   دماز  باف پود

 پنب  پنجاه و دوم:فصل 

هخاي اخاچ      سخاير اييخاف نيخنب نبخااب  نخ  كا خاي   پاچهخ         پنجاه و سوم:فصل 
 پودباف از ن  كا اي

 ...   نواچ(Man-Made Filaments)مصنوعب هاي  چشت پنجاه و چهارم: فصل 

  (Man-Made Stapleيكيره )ايياف سنتتيك يا مصنوعب  ير پنجاه و پنجم:فصل 

 ...هاي  يژه  چييمان، طناب   كابل   هاي نبافت   ن  ا ات، نمد   پاچه  پنجاه و ششم:فصل 

 ها از مواد نينب فرش   ساير كفپوش پنجاه و هفتم: فصل

هخاي نيخنب    هخاي اخاچ   پودبخاف مصصخوا  پاچهخ       پاچهخ   پنجاه و هشتم:فصل 
   …منگوي  بافت

 شخده   نينب آ شت ، انخد ده، پوشخانده يخا م بخ      هاي پاچه   م:ـاه و نهـپنجفصل 

 ... نينب از ياشيا

 هاي كشباف يا قلاب باف پاچه ام:  شصتفصل 

 باف يباس   متفرعات يباس، كشباف يا قلابشصت و يكم: فصل 
 باف يباس   متفرعات يباس،  يركشباف يا  يرقلاب شصت و دوم:فصل 

 …نينب د خت    مهيا  يساير اشيا فصل شصت و سوم:
 

Section XI 

TEXTILES AND TEXTILE 

ARTICLES 

 

 

Chapter 50: Silk 

Chapter 51: Wool, fine or coarse animal hair; 
horsehair yarn and woven fabric 

Chapter 52: Cotton  
Chapter 53: Other vegetable textile fibres;paper yarn and woven 

fabrics of paper yarn 
Chapter 54: Man-made filaments; strip and the like of 
Chapter 55: Man-made staple fibres 
Chapter 56: Wadding, felt and nonwovens; special yarns; twine, 

cordage, ropes and cables and articles thereof 

Chapter 57 : Carpets and other textile floor coverings 

Chapter 58 : Special woven fabrics; tufted textile fabrics; lace; 

tapestries; trimmings; embroidery 
Chapter 59: Impregnated, coated, covered or laminated textile 

fabrics; textile articles of a kind suitable for industrial use 
Chapter 60: Knitted or crocheted fabrics 
Chapter 61: Articles of apparel and clothing accessories, knitted or 

crocheted 
Chapter 62: Articles of apparel and clothing accessories, not 

knitted or crocheted 
Chapter 63: Other made up textile articles; sets; worn clothing and 

worn textile articles; rags 
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 Section XI  یاسدّنقسوت 

 TEXTILES AND TEXTILE ARTICLES  هَاد ًسجي ٍ هصٌَعات اس ایي هَاد

 .ّا یادداشت
 ٌڃؼ: ـ ټٍٽڃٶ ايٿ ٬ىٽز ڀٽي 1

(؛ 20  20وبقي )ٌـٽبـڄ    اٸ٧ ـ ټڃي ضيڃاپ اق خٽٹڅ ټڃي غڃٮ ڂ ٴفاق ثفاي ثفڂن 

 (؛20  11ټڃي يبٶ ڂ ؼٺ اوت ڂ آغبٶ آپ )

(؛ ٸـيٱٿ  76  20يـب   76  20 ،20  21ٌـؽڄ اق آپ )  وبغشڅ ية ـ  ټڃي اڀىبپ ڂ اٌيب 

ٌؽڄ اق ټڃي   ڂ ټځىڃخبر ٔػيٻ وبغشڅ (Straining cloth)چبي ِب٨ي  دبـزڅ

ٍٰي يب ثفاي ټّبـ٦ ٨ځـي   چبي ـڂ٤ٿ ڃ٠ي ٰڅ ټ١ٽڃلاً ثفاي دفناڀىبپ اق ڀ

 ثبٌؽ؛ ټي 05  11ـڂؼ ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ  ټي ٰبـ چٽبڀځؽ ثڅ

 ؛10ج ـ ٸيځشف دځجڅ، وبيف ټطّڃلار ڀجبسي ټٍٽڃٶ ٨ّٷ 

وـبغشڅ ٌـؽڄ اق آپ ڂ    يڂ اٌـيب  00  00ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ  (Asbestos)ؼ ـ دځجڅ ڀىڃق  

 ؛76  10يب  76  10وبيف ټطّڃلار ټٍٽڃٶ 

چـبي ټـڃـؼ اوـش٩بؼڄ ثـفاي      ؛ ڀـع 02  27يـب   02  20چبي  ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ يچـ ـ اٌيب 

٨فڂٌي  ( ٰڅ ثفاي غفؼڄDental flossچب )ڀع ؼڀؽاپ  ؼڀؽاپ ٰفؼپ ٨ٕبي ثيٿ دبٮ

 ثبٌځؽ؛ ټي 00  27اڀؽ ڂ ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ  ثځؽي ٌؽڄ ثڅ اٌػبَ، ثىشڅ

 ؛06  20ٸ٥بيز  06  21چبي  ٌؽڄ ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ ڂ ـ ټځىڃخبر ضىبن

ثكـٴشفيٿ ث١ؽ ټ٭ٟٙ ٠فٔي آڀڇب ثيً اق يـٯ   (Monofilaments)چبيي ٰڅ  ق ـ سٯ ـٌشڅ 

 0چب ڂ چٽبڀځؽ )ټثلاً، ٰبڄ ټّځڃ٠ي( ثب ٠فْ ٜبچفي ثـيً اق   ټيٹيٽشف ثبٌؽ ڂ ثبـيٱڅ

چـب ڂ ټځىـڃخبر ڂ وـبيف      (، چٽسځـيٿ ثب٨شـڅ  05ټيٹيٽشف، اق ټڃاؼ دلاوـشيٱي )٨ّـٷ   

 (؛07چب )٨ّٷ  چب ڂ ثبـيٱڅ ټّځڃ٠بر ضّيف ثب٨ي ڂ وجؽثب٨ي اق ايٿ سٯ ـٌشڅ

اڀـؽڂؼڄ ڂ    ثب٦، ڀٽؽ ڂ ڀجب٨شڅ، آ٤ٍـشڅ،  چبي سبـ ڂ دڃؼ ثب٦، ٍٰجب٦، ٬لاة ش ـ دبـزڅ 

وـبغشڅ ٌـؽڄ اق    ي٬ٍفقؼڄ يب دڃٌبڀؽڄ يب ټٙج٫ ٌؽڄ ثب ټڃاؼ دلاوشيٱي يب اٌيب

 ثبٌؽ؛ 05ايٿ ټطّڃلار ٰڅ ټٍٽڃٶ ٨ّٷ 

چـب، آ٤ٍـشڅ،    ثـب٦، ڀٽـؽچب ڂ ڀجب٨شـڅ    چبي سبـ ڂ دڃؼ ثب٦، ٍٰجب٦، ٬ـلاة   ٖ ـ دبـزڅ 

وبغشڅ ٌـؽڄ اق   يٰبئڃزڃ يب اٌيب اڀؽڂؼڄ ڂ ٬ٍفقؼڄ يب دڃٌبڀؽڄ يب ټٙج٫ ٌؽڄ ثب 

 ثبٌؽ؛ 02ٰڅ ټٍٽڃٶ ٨ّٷ  ايٿ ټطّڃلار

چـبي ڀـفٺ    اق دڃوـز  ي( ڂ اٌـيب 00يب  01)٨ّٷ  ؼاـ چبي ټڃؼاـ يب دٍٻ ي ـ دڃوز 

 ؛00  20يب  00  20٘جي١ي يب ټّځڃ٠ي ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ 

 ؛00  20يب  00  21ٮ ـ اٌيبء وبغشڅ ٌؽڄ اق ټڃاؼ ڀىدي ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ 

 )ټثلاً، اڂار وٹڃٸك(؛ ٨06ّٷ  يٶ ـ  ټطّڃلار ڂ اٌيب

 ؛70چٽبڀځؽ ټٍٽڃٶ ٨ّٷ  يدڃي ڂ اٌيب ٩ًٰ، ٴشف، وب٪ يٺ ـ  ٩ًٰ ڂ اخكا

 ثبٌؽ؛ 70آڀڇب ٰڅ ټٍٽڃٶ ٨ّٷ  يچب ڂ اخكا سڃـي ټڃي وف، وفثځؽ ڂ وبيف ٰلاڄ  پ ـ

 ؛٨67ّٷ  بين ـ اٌي

( ڂ چٽسځـيٿ  76  20ٞ ـ  ټطّڃلار ڀىدي دڃٌبڀؽڄ ٌؽڄ ثب ټڃاؼ وـبيځؽڄ )ٌـٽبـڄ    

 ثبٌؽ؛ 76  10ڂ ټّځڃ٠بر اق ايٿ اٸيب٦ ٰڅ ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ   اٸيب٦ ٰفثٿ

وبغشڅ ٌؽڄ اق اٸيب٦ ٌيٍـڅ، ٤يـف اق ٴٹـؽڂقي ثـب ڀـع       يٌيٍڅ ڂ اٌيب٦ ـ اٸيب٦  

 (؛62اي ـڂي قټيځڅ ټفئي اق ټځىڃج )٨ّٷ  ٌيٍڅ

 )ټثلاً، ټجٷ، ٸڃاقٺ سػشػڃاة، زفا٢ ڂ ڂوبيٷ ـڂٌځبيي(؛ ٨50ّٷ  يَ ـ اٌيب

ٸـڃاقٺ ڂـقٌـي ڂ سـڃـ ثـفاي       ثـبقي، ثبقيسـڅ،   )ټـثلاً، اوـجبة   ٨50ّـٷ   ي٪ ـ اٌيب 

 چبي ڂـقٌي(؛ ١٨بٸيز

 

Notes. 

1. This Section does not cover:  

(a) Animal brush making bristles or hair (heading 05.02); 

horsehair or horsehair waste (heading 05.11);  

(b) Human hair or articles of human hair (heading 

05.01,67.03 or 67.04), except straining cloth of a kind 

commonly used in oil presses or the like (heading 

59.11);  

(c) Cotton linters or other vegetable materials of Chapter 14;  

(d) Asbestos of heading 25.24 or articles of asbestos or other 

products of heading 68.12 or 68.13;  

(e) Articles of heading 30.05 or 30.06; yarn used to clean 

between the teeth (dental floss), in individual retail 

packages, of heading 33.06;  

(f) Sensitised textiles of headings 37.01 to 37.04;  

(g) Monofilament of which any cross-sectional dimension 

exceeds 1 mm or strip or the like (for example, artificial 

straw) of an apparent width exceeding 5 mm, of plastics 

(Chapter 39), or plaits or fabrics or other basketware or 

wickerwork of such monofilament or strip (Chapter 46);  

(h) Woven, knitted or crocheted fabrics, felt or nonwovens, 

impregnated, coated, covered or laminated with plastics, 

or articles thereof, of Chapter 39;  

(ij) Woven, knitted or crocheted fabrics, felt or nonwovens, 

impregnated, coated, covered or laminated with rubber, 

or articles thereof, of Chapter 40;  

(k) Hides or skins with their hair or wool on (Chapter 41 or 

43) or articles of furskin, artificial fur or articles thereof, 

of heading 43.03 or 43.04;  

(l) Articles of textile materials of heading 42.01 or 42.02;  

(m) Products or articles of Chapter 48 (for example, 

cellulose wadding);  

(n) Footwear or parts of footwear, gaiters or leggings or 

similar articles of Chapter 64;  

(o) Hair-nets or other headgear or parts thereof of Chapter 

65;  

(P) Goods of Chapter 67;  

(q) Abrasive-coated textile material (heading 68.05) and also 

carbon fibres or articles of carbon fibres of heading 

68.15;  

(r) Glass fibres or articles of glass fibres, other than 

embroidery with glass thread on a visible ground of 

fabric (Chapter 70);  

(s) Articles of Chapter 94 (for example, furniture, bedding, 

lamps and lighting fittings);  

(t) Articles of Chapter 95 (for example, toys, games, sports 

requisites and nets);  
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خڇـز  ٸـڃاقٺ ؼڂغـشٿ    ، ثفن، ټدٽڃ٠ـڅ ټثبٶث١ځڃاپ ) 57ټٍٽڃٶ ٨ّٷ  يـ ـ  اٌيب 

چـبي ثڇؽاٌـشي ) ؼوـشٽبٶ( ڂ     ، ضڃٸـڅ ټىـب٨فر، قيـخ، ڀـڃاـ ټبٌـيٿ سطفيـف     

 دڃٌٯ ثسڅ(    (piapers)چب، ؼوشٽبٶ  سبټذڃپ

 .٨56ّٷ  يي ـ اٌيب

 05  20يـب ٌـٽبـڄ    06  25يب ٌـٽبـڄ   00ٸ٥بيز  02ـ )اڂٶ( ټطّڃلار ڀىدي ٨ّڃٶ   2

ټشٍٱٷ اق ؼڂ يب زځؽ ټبؼڄ ڀىدي ټبڀځؽ ټطّڃٸي ٰـڅ سٽبټـبً اق يـٯ ټـبؼڄ     

ڀىدي سٍٱيٷ ٌؽڄ، سٹ٭ي ڂ ؼـ ٌٽبـڄ آپ ټبؼڄ ڀىدي ٰڅ ثـف چـف يـٯ اق    

 ٌڃڀؽ. ثځؽي ټي وبيف ټڃاؼ ڀىدي اڂٸڃيز ڂقڀي ؼاـؼ ٘ج٭څ

 ثـڅ  اڂٸڃيز ڀجبٌؽ ټطّڃٶ ثبيـؽ  اق ڀٝف ڂقڀي ؼـ ڂ٬شي چير ټبؼڄ ڀىدي

 ؼـ ثبيـؽ  ڂ ٌـؽڄ  ثبٌـؽ سٹ٭ـي   ټـي  ڀىـدي  ق يـٯ ټـبؼڄ  ٠ځڃاپ ايځٱـڅ سٽبټـبً ا  

 ٰـڅ ثـڅ   آڀڇـبيي  ثيٿ ؼـ آغفيٿ ٌٽبـڄ ؼـ اق ٸطبٚ سفسيت ٠ؽؼي ٰڅ اي ٌٽبـڄ

 ٴفؼؼ. ثځؽي اڀؽ ٘ج٭څ ٌؽڄ ٘ڃـ ټىبڂي ٬بثٷ ا٠شجبـ سٍػيُ ؼاؼڄ

 )ؼڂٺ( ثفاي اخفاي ٬ب٠ؽڄ ٨ڃ٪:

چبي ڀىدي  ( ڂ ڀع01  12اق ټڃي يبٶ ڂ ؼٺ اوت )ٌٽبـڄ   چبي ٴيذڅ اٸ٧ ـ ڀع 

( ثـب ؼـ ڀٝـف ٴـف٨شٿ ټدٽـڃٞ ڂقپ     07  20خڃـٌؽڄ ثب ٨ٹك )ٌٽبـڄ 

ؼچځؽڄ آڀڇب ثڅ ٠ځڃاپ يٯ ټـبؼڄ ڀىـدي ڂاضـؽ سٹ٭ـي      ٠ځبِف سٍٱيٷ

چبي سـبـ ڂ دـڃؼ ثـب٦، ڀـع ٨ٹـكي       ثځؽي دبـزڅ ٌڃڀؽ؛ ثفاي ٘ج٭څ ټي

 ٌڃؼ؛ ټي  ٰبـ ـ٨شڅ ؼـ آڀڇب ثڅ ٠ځڃاپ يٯ ټبؼڄ ڀىدي ټطىڃة ثڅ

ثځؽي اثشؽا ثبيـؽ ثـب س١يـيٿ ٨ّـٷ ڂ      ٘ج٭څ ثفاي ټځبوت   ٌٽبـڄ ة ـ  اڀشػبة 

ټـڃاؼ   ٰٹيـڅ  اق ِـف٨ځٝف  وذه ثب س١ييٿ ٌٽبـڄ ټفثڃ٘څ ؼـ آپ ٨ّٷ،

 ٴيفؼ. اڀؽ، اڀدبٺ  ثځؽي ڀٍؽڄ آپ ٨ّٷ ٘ج٭څ ؼـ ٰڅ ڀىدي

سڃأټبً ثبيؽ ثب يٯ ٨ّٷ ؼيٵف ټڃـؼ ثفـوي  00ڂ  00ج ـ   ڂ٬شي ٰڅ ٨ّڃٶ  

 ٌڃڀؽ؛ ڃاپ يٯ ٨ّٷ ڂاضؽ سٹ٭ي ټي٬فاـ ٴيفڀؽ، ايٿ ؼڂ ٨ّٷ ثڅ ٠ځ

ؼ ـ   چفٴبڄ يٯ ٨ّٷ يب يٯ ٌٽبـڄ س١ف٨څ ټفثڃٖ ثـڅ زځـؽ ټـبؼڄ ڀىـدي      

 ڃاپ يٯ ټبؼڄ ڀىدي ڂاضؽ سٹ٭ي ٌڃڀؽثبٌؽ، ټڃاؼ ټكثڃـ ثبيؽ ثڅ ٠ځ

ــع    ــڃـؼ ڀ ــبلا ؼـ ټ ــؽچبي )اڂٶ( ڂ )ؼڂٺ( ث ــفـار ثځ ــڃٺ( ټ٭ ــؿٰڃـ ؼـ   )و ــبي ټ چ

 ثبٌځؽ. يقيف ڀيك ٬بثٷ اخفا ټ 7يب  0، 0، 0چبي  يبؼؼاٌز

ً    ـ  3 ٌـؽڄ ؼـ ثځـؽ ـ ة     ثيځـي  )اڂٶ( ثڅ ټ٩ڇڃٺ ايٿ ٬ىٽز، ڂ ثب ـ٠بيز ټىشثځيبر دـي

لا، زځؽ لا )سبثيؽڄ( يب ٰبثٹڅ( ثب اڂِب٦ قيف ثبيؽ ثڅ ٠ځڃاپ  چبي )يٯ ؾيٷ، ڀع

 سٹ٭ي ٌڃڀؽ:« ٘ځبة، ـيىٽبپ ڂ ٰبثٷ»

ــيً اق         ــؽاقڄ آپ ث ــڅ اڀ ــٻ، ٰ ــبٶ اثفيٍ ــب اق آغ ــٻ ي ــ٧ ـ اق اثفيٍ  اٸ

 سٱه )يٯ ؼچٻ سٱه( اوز؛ ؼوي 02222 

ة ـ  اق اٸيب٦ ڀىدي وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي )چٽسځيٿ آڀڇبيي ٰـڅ اق ؼڂ يـب    

ثبٌځؽ(، ٰڅ اڀؽاقڄ آڀڇـب ثـيً اق    سڇيڅ ٌؽڄ 00زځؽ سٯ ـٌشڅ ٨ّٷ 

 سٱه اوز؛ ؼوي 12222

 اق ٌبچؽاڀڅ يب ٰشبپ:    ج ـ

ؼوي سٱه يـب   1005يٱٻ ـ ِي٭ٹي ٌؽڄ يب ثفا٪ ٌؽڄ، ٰڅ اڀؽاقڄ آپ  

 ثيٍشف اوز؛ يب

ــيً اق       ــؽاقڄ آپ ث ــؽڄ،ٰڅ اڀ ــفا٪ ڀٍ ــؽڄ ڂ ث ــي٭ٹي ڀٍ  ؼڂٺ ـ ِ

 ؼوي سٱه اوز؛ 02222 

   اق اٸيب٦ ڀبـٴيٷ ؼاـاي وڅ لايڅ يب ثيٍشف؛  ؼ ـ

 ؼوي سٱه اوز؛ 02222چـ ـ اق وبيف اٸيب٦ ڀجبسي، ٰڅ اڀؽاقڄ آڀڇب ثيً اق 

 چبي ٨ٹكي. ټىٹص ثڅ ڀع ڂ ـ 

 

(u) Articles of Chapter 96 (for example, brushes, travel sets 

for sewing, slide fasteners typewriter ribbons) sanitary 

towels(pads) and tampos, napkins (diapers) and napkin 

liners for babies  

(v) Articles of Chapter 97.  

2. (A) Goods classifiable in Chapters 50 to 55 or in heading 

58.09 or 59.02 and of a mixture of two or more textile 

materials are to be classified as if consisting wholly of 

that one textile material which predominates by weight 

over any other single textile material.  

When no one textile material predominates by 

weight, the goods are to be classified as if consisting 

wholly of that one textile material which is covered by 

the heading which occurs last in numerical order among 

those which equally merit consideration.  

(B) For the purposes of the above rule:  

(a) Gimped horsehair yarn (heading 51.10) and 

metallised yarn (heading 56.05) are to be treated as a 

single textile material the weight of which is to be 

taken as the aggregate of the weights of its 

components; for the classification of woven fabrics, 

metal thread is to be regarded as a textile material; 

(b) The choice of appropriate heading shall be effected 

by determining first the Chapter and then the 

applicable heading within that Chapter, disregarding 

any materials not classified in that Chapter;  

(c) When both Chapters 54 and 55 are involved with any 

other Chapter, Chapters 54 and 55 are to be treated 

as a single Chapter;  

(d) Where a Chapter or a heading refers to goods of 

different textile materials, such materials are to be 

treated as a single textile material  

(C) The provisions of paragraphs (A) and (B) above apply 

also to the yarns referred to in Note 3, 4, 5 or 6 below.  

3. (A) For the purposes of this Section, and subject to the 

exceptions in paragraph (B) below, yarns (single, 

multiple (folded) or cabled) of the following descriptions 

are to be treated as "twine, cordage, ropes and cables":  

(a) Of silk or waste silk, measuring more than 20,000 

decitex;  

(b) Of man-made fibres (including yarn of two or more 

monofilaments of Chapter 54), measuring more than 

10,000 decitex;  

(c) Of true hemp or flax:  

(i) Polished or glazed, measuring 1,429 decitex or 

more; or  

(ii) Not polished or glazed, measuring more than 

20,000 decitex;  

(d) Of coir, consisting of three or more plies;  

(e) Of other vegetable fibres, measuring more than 

20,000 decitex; or  

(f) Reinforced with metal thread.  

 

 



 358 /  قسمت یازدهم   1399مقررات صادرات و واردات سال  

 )ؼڂٺ( ټىشثځيبر:

 ـ  ـ  ضيڃاڀـبر ڂ ڀـع   ټڃي وبيف دٍٻ يب اق ڀع اق اٸ٧  اوـشثځبي ڀـع   څٰب٤ـؿي، ث

 ڀع ٨ٹكي؛ ٌؽڄ ثب ټىٹص

چبي وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي ٨ّٷ  اق ـٌشڅ (filament tow)ة ـ  ؼوشڅ اٸيب٦  

ؼڂـ ؼـ  0اي ثؽڂپ سبة يب ثب سبة ٰٽشف اق  چبي زځؽ ـٌشڅ ڂ ڀع 00

 ؛00ټشف ټٍٽڃٶ ٨ّٷ 

 ټٍـٽڃٶ ٌـٽبـڄ    (silk worm gut)ٰفٺ اثفيٍٻ  يج ـ  سبـ ضبِٷ اق اضٍب 

 ؛00چبي ٨ّٷ  ، ڂ سٯ ـٌشڅ02  27

چبي ڀىـدي   ، ڀع07  20چبي ڀىدي خڃـ ٌؽڄ ثب ٨ٹك ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ  ؼ ـ ڀع 

ثځـؽ )اڂٶ( ثـبلا    –ڂ  –ټىٹص ٌؽڄ ثب ڀع ٨ٹكي سبثٟ ٌـفايٗ ـؼيـ٧   

 ثبٌؽ؛ ټي

 ـ  ټٍٽڃٶ (loop wale-yarn) ٴفؼثب٦ چبي ڀع ٴيذڅ ڂ چبي ڀع ٌځيٷ، چبي ڀع  چـ 

 .07  27ٌٽبـڄ 

آټبؼڄ ٌـؽڄ ثـفاي   »، ټ٭ّڃؼ اق اِٙلاش 00، 00، 00، 01، 02ـ )اڂٶ( ثڅ ټ٩ڇڃٺ ٨ّڃٶ   4

ثيځي ٌـؽڄ   ؼـ اـسجبٖ ثب ڀع ڀىدي، ثب ـ٠بيز ټىشثځيبر ديً« ٨فڂٌي غفؼڄ

لا، زځؽلا )سبثيؽڄ( يب ٰبثٹـڅ( اوـز ٰـڅ ثـڅ      چبي يٯ ؼـ ثځؽ )ؼڂٺ( قيف، )ڀع

 ڀؽ:ِڃـر قيف ٠فٔڅ ٌڃ

چبي چٽبڀځـؽ، ٰـڅ ضـؽاٰثف ڂقپ     ٴبڄ اٸ٧ ـ ـڂي ټ٭ڃا، ٬ف٬فڄ، ويٵبـڄ ڂ سٱيڅ 

 ٴبڄ( ثڅ ٌفش قيف ثبٌؽ: اڀٕٽبٺ سٱيڅ آڀڇب )ثڅ

ٴفٺ ؼـ ټـڃـؼ ڀـع اق اثفيٍـٻ، اق آغـبٶ اثفيٍـٻ يـب اق        60يٱٻ ـ  

 چبي وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي؛ يب ـٌشڅ

 چب؛ ٴفٺ ؼـ ټڃـؼ وبيف ڀع 100ؼڂٺ ـ 

ثكـٲ يب ٰڃزـٯ ٰـڅ ضـؽاٰثف ڂقپ آڀڇـب ثـڅ       ة ـ ثڅ ٌٱٷ ٴٹڃٸڅ، ٰلا٦ 

 ٌفش قيف ثبٌؽ:

چبي وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي ٰٽشـف   ٴفٺ ؼـ ټڃـؼ ڀع اق ـٌشڅ 60يٱٻ ـ  

 ؼوي سٱه، اق اثفيٍٻ يب اق آغبٶ اثفيٍٻ؛ 0222اق 

 ؼوي سٱه؛ يب 0222چبي ٰٽشف اق  ٴفٺ ؼـ ټڃـؼ وبيف ڀع 100ؼڂٺ ـ 

 چب؛ ٴفٺ ؼـ ټڃـؼ وبيف ڀع 022وڃٺ ـ 

ٷ ٰلا٦ ثكـٲ يب ٰڃزـٯ ٰـڅ ثـڅ ڂوـيٹڅ يـٯ يـب زځـؽ ڀـع         ج ـ ثڅ ٌٱ 

چبي ٰـڃزٱشف ټشطـؽاٸڃقپ ڂ ټىـش٭ٷ ٬بثـٷ      ٰځځؽڄ ثڅ ٰلا٦ س٩ٱيٯ

ــڃزٱشف، اق    ــفٰلا٦ ٰ ــؽيٵف س٭ىــيٻ ٌــؽڄ ڂ ڂقپ چ ــٯ اق يٱ س٩ٱي

 چبي ټؿٰڃـ ؼـ ؾيٷ ثيٍشف ڀجبٌؽ: ڂقپ

چبي وـځششيٯ يـب    ٴفٺ ؼـټڃـؼ ڀع اق اثفيٍٻ، يب اق ـٌشڅ 60يٱٻ ـ  

 ټّځڃ٠ي؛ يب

 چب. ٴفٺ ؼـ ټڃـؼ وبيف ڀع 100ـ  ؼڂٺ

 )ؼڂٺ( ټىشثځيبر:

 اوشثځبي:څڀع يٯ لا اق چف ڀڃٞ ټبؼڄ ڀىدي، ث  اٸ٧ ـ

يٱٻ ـ ڀع يٯ لا اق دٍٻ يب اق ټـڃي ڀـفٺ )ٰـفٮ( ضيـڃاپ، وـ٩يؽ       

 ڀٍؽڄ؛ ڂ

ؼڂٺ ـ ڀع يٯ لا اق دٍٻ يب اق ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ، و٩يؽ ٌـؽڄ   

(bleached)   ًـڀٳ ٌؽڄ يب زبح ٌؽڄ، ٰڅ اڀـؽاقڄ آپ ثـي ،

 ؼوي سٱه ثبٌؽ؛ 0222اق 

 ة ـ ڀع زځؽلا )سبثيؽڄ( يب ڀع ٰبثٹڅ، و٩يؽ ڀٍؽڄ:

 يٱٻ ـ اق اثفيٍٻ يب اق آغبٶ اثفيٍٻ، ٠فٔڅ ٌؽڄ ثڅ چف ٌٱٷ؛ يب

(B) Exceptions:  

(a) Yarn of wool or other animal hair and paper yarn, 

other than yarn reinforced with metal thread;  

(b) Man-made filament tow of Chapter 55 and 

multifilament yarn without twist or with a twist of 

less than 5 turns per metre of Chapter 54;  

(c) Silk worm gut of heading 50.06, and monofilaments 

of Chapter 54;  

(d) Metallised yarn of heading 56.05; yarn reinforced 

with metal thread is subject to paragraph (A) (f) 

above; and  

(e) Chenille yarn, gimped yarn and loop wale-yarn of 

heading 56.06.  

4. (A) For the purposes of Chapters 50, 51, 52, 54 and 55, the 

expression "put up for retail sale" in relation to yarn 

means, subject to the exceptions in paragraph (B) below, 

yarn (single, multiple (folded) or cabled) put up:  

(a) On cards, reels, tubes or similar supports, of a weight 

(including support) not exceeding:  

(i) 85 g in the case of silk, waste silk or man-made 

filament yarn; or  

(ii) 125 g in other cases;  

(b) In balls, hanks or skeins of a weight not exceeding:  

(i) 85 g in the case of man-made filament yarn of 

less than 3,000 decitex, silk or silk waste;  

(ii) 125 g in the case of all other yarns of less than 

2,000 decitex; or  

(iii) 500 g in other cases;  

(c) In hanks or skeins comprising several smaller hanks 

or skeins separated by dividing threads which render 

them independent one of the other, each of uniform 

weight not exceeding:  

(i) 85 g in the case of silk, waste silk or man-made 

filament yarn; or  

(ii) 125 g in other cases.  

 

(B) Exceptions:  

(a) Single yarn of any textile material, except:  

(i) Single yarn of wool or fine animal hair, 

unbleached; and  

(ii) Single yarn of wool or fine animal hair, bleached, 

dyed or printed, measuring more than 5,000 

decitex; 

(b) Multiple (folded) or cabled yarn, unbleached:  

(i) Of silk or waste silk, however put up; or  
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اوشثځبي دٍٻ يب ټـڃي ڀـفٺ )ٰـفٮ(    څؼڂٺ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي )ث 

 ب ٰڃزٯ؛٠فٔڅ ٌؽڄ ثڅ ٌٱٷ ٰلا٦ ثكـٲ ي ضيڃاپ(

ج ـ ڀـع زځـؽلا )سبثيـؽڄ( يـب ڀـع ٰبثٹـڅ اق اثفيٍـٻ يـب اق آغـبٶ اثفيٍـٻ،            

سٱـه   ؼوـي  100ٌؽڄ، ـڀٳ ٌؽڄ يب زبح ٌؽڄ ٰڅ اڀؽاقڄ آپ  و٩يؽ

 يب ٰٽشف ثبٌؽ؛ ڂ

 ؼ ـ ڀع يٯ لا، زځؽلا )سبثيؽڄ( يب ڀع ٰبثٹڅ اق چف ټبؼڄ ڀىدي ٠فٔڅ ٌؽڄ:

 يٱٻ ـ ثڅ ٌٱٷ ٰلا٦ ثكـٲ يب ٰڃزٯ ټڃـة دير؛ يب

ٴبڄ يب ثڅ ٌٱٷ ؼيٵفي ٰڅ ټـڃـؼ ټّـف٦ آڀڇـب ـا     ـڂي سٱيڅ ـ ؼڂٺ  

وـبقؼ )ټـثلاً، ـڂي ؼڂٮ،    ؼـ ِځبيٟ ڀىبخي ټٍػُ ټـي 

سبدي، ٬ف٬ـفڄ، ثـڃثيٿ ڂ ؼڂٮ ټػفڂ٘ـي، يـب       ٸڃٸڅ، ٰبـٴبڄ ڀع

ديسيؽڄ ٌؽڄ ثڅ ِـڃـر ديٹـڅ ثـفاي ٰبـٴـبڄ ٴٹـؽڂقي يـب       

 ؼڂقي(. ٬لاة

ڀـع زځـؽ لا   “ ڀـع ؼڂغـز  ”اِـٙلاش   00  26ڂ  00  21، 00  20ثڅ ټ٩ڇـڃٺ ٌـٽبـڄ     ـ  5

 ثبٌؽ: )سبثيؽڄ( يب ٰبثٹڅ ثب ٌفايٗ قيف ټي

 ٴـبڄ( اق  آپ )ثـڅ اڀٕـٽبٺ سٱيـڅ    )ټثلاً، ٬ف٬فڄ، ويٵبـڄ(، ٰـڅ ڂقپ  ٴبڄ اٸ٧ ـ ـڂي سٱيڅ 

 ڀجبٌؽ؛ ٴفٺ ثيٍشف 1222 

 ة ـ  آچبـقؼڄ ثڅ ټځٝڃـ ايځٱڅ ثڅ ٠ځڃاپ ڀع غيب٘ي ټڃـؼ اوش٩بؼڄ ٬فاـ ٴيفؼ؛ ڂ

 “.Z”ڀڇبيي ثڅ ٌٱٷ ج ـ   ثب ديسً 

ڀػي اوز ٰڅ ټ٭بڂټـز  “ ڀع ثىيبـ ټ٭بڂٺ”ـ ثڅ ټ٩ڇڃٺ ايٿ ٬ىٽز، ټځٝڃـ اق اِٙلاش   6

)وبڀشي ڀيڃسٿ ؼـ سٱه(، ثيٍـشف   cN/texآپ ؼـ ټ٭بثٷ ًٍٰ سب ضؽدبـٴي ثفضىت 

 چبي قيف ثبٌؽ: اق اڀؽاقڄ

 cN/tex72 آټيؽچب، يب اق دٹي اوشفچب ڀع يٯ لا اق ڀبيٹڃپ يب اق وبيف دٹي

 cN/tex 00 آټيؽچب، يب اق دٹي اوشفچب زځؽلا )سبثيؽڄ( يب ٰبثٹڅ اقڀبيٹڃپ يب اق وبيف دٹيڀع 

 cN/tex06 ڀع يٯ لا، زځؽلا )سبثيؽڄ( يب ٰبثٹڅ اق ـيڃپ ڂيىٱڃق

 
 ټڃاـؼ قيف اوز:“ ؼڂغشڅ ڂ ټڇيب ياٌيب”ـ ثڅ ټ٩ڇڃٺ ايٿ ٬ىٽز، ټځٝڃـ اق اِٙلاش  7

 ثفيؽڄ ٌؽڄ ثڅ ٌٱٹي ٤يف اق ټفثٟ يب ټفثٟ ټىشٙيٷ؛ ياٸ٧ ـ اٌيب

سڃٸيؽي ثڅ ِڃـر سٽبٺ ٌؽڄ، آټبؼڄ ثفاي ټّف٦ )يب ايځٱڅ ث١ؽ اق خؽا  ية ـ اٌيب 

چبي ثڅ چٻ ڀجب٨شڅ( ثشڃاپ آڀڇـب ـا ثـؽڂپ ؼڂغـز يـب      ٌؽپ ثب ثفيؽپ وبؼڄ ڀع

ضڃٸـڅ،   ؼوشٱبـي سٱٽيٹي ؼيٵف ټڃـؼ ټّف٦ ٬فاـ ؼاؼ ټبڀځؽ ٬ـبة ؼوـشٽبٶ،  

 ؼوشٽبٶ ٴفؼپ ) ثڅ ٌٱٷ ټفثٟ( ڂ دشڃ؛ـڂټيكي، 

ثفيؽڄ ٌؽڄ ثڅ ٌٱٷ ڂ اڀؽاقڄ ټٍـػُ ٰـڅ ضـؽ ا٬ـٷ ؼاـاي يـٯ ٸجـڅ        يج ـ  اٌيب 

ؼڂغشڅ ٌؽڄ ثب ضفاـر ڂ يٯ ضبٌيڅ ثبـيٯ ٌؽڄ يب دفن ٌؽڄ ٬بثٷ ـڂيـز  

ي ايـٿ يبؼاٌـز   چـب  چبي آپ ټٙبث٫ سڃِـي٧ دـبـاٴفا٦   ثڃؼڄ ڂ ؼيٵف ضبٌيڅ

 پچـبي آ  ثڅ ِڃـر سڃح ٰـڅ ٰځـبـڄ  چبي  دبـزڅ ياوشثځبؼـوز ٌؽڄ اڀؽ ثڅ

 اڀؽ. چبي وبؼڄ ثفيؽڄ ٌؽڄ سڃوٗ ثفي ٴفٺ يب وبيف ـڂي

ٰڅ غڃاڄ ٰځبـڄ آڀڇب ثڅ چف ڀطڃ ٸجڅ ؼڂقي يب ٸڃٸڅ ٌؽڄ ثبٌؽ، غـڃاڄ ايـٿ    ييـ  اٌيب  ؼ

چبي أب٨ي  چبي غڃؼ ٌئي يب اق ڀع چبي ٴفڄ قؼڄ اق ڀع سڃ٧٬ ثڅ ڂويٹڅ ـيٍڅ

ڃخبر ثڅ ِڃـر سڃح ٰڅ ٰځـبـڄ آڀڇـب   ټځى ثڅ ڂخڃؼ آټؽڄ ثبٌؽ؛ ثب ايٿ ضبٶ،

ؼڄ ټشڃ٧٬ ٌـؽڄ ثبٌـؽ ثـڅ ٠ځـڃاپ     ٨ب٬ؽ ضبٌيڅ ثڃؼڄ ڂ ثب٨ز آڀڇب ثڅ ٘ڃـ وب

 ٌڃڀؽ؛ ؼڂغشڅ ڂ ټڇيب سٹ٭ي ڀٽي اٌيبي

يبي  چـ ٍٰـي اڀدـبٺ ٌـؽڄ     ثفيؽڄ ٌؽڄ ثڅ چف ٌٱٷ ڂ اڀؽاقڄ ٰڅ ؼـ آڀڇـب ٠ٽـٷ ڀـع    ـ   اٌ

 ثبٌؽ؛

(ii) Of other textile material except wool or fine 

animal hair, in hanks or skeins;  

(c) Multiple (folded) or cabled yarn of silk or waste silk, 

bleached, dyed or printed, measuring 133 decitex or 

less; and  

(d) Single, multiple (folded) or cabled yarn of any textile 

material:  

(i) In cross-reeled hanks or skeins; or  

(ii) Put up on supports or in some other manner 

indicating its use in the textile industry (for 

example, on cops, twisting mill tubes, pirns, 

conical bobbins or spindles, or reeled in the form 

of cocoons for embroidery looms).  

5. For the purposes of headings 52.04, 54.01 and 55.08 the 

expression "sewing thread" means multiple (folded) or 

cabled yarn:  

(a) Put up on supports (for example, reels, tubes) of a weight 

(including support) not exceeding 1,000 g;  

(b) Dressed for use as sewing thread; and  

(c) With a final "Z" twist.  

6. For the purposes of this Section, the expression "high tenacity 

yarn" means yarn having a tenacity, expressed in cN/tex 

(centinewtons per tex), greater than the following:  

Single yarn of nylon or other polyamides, or of 

polyesters……………………………… 60 cN/tex  

Multiple (folded) or cabled yarn of nylon or other 

polyamides, or of polyesters ………… 53 cN/tex  

Single, multiple (folded) or cabled yarn of viscose 

rayon………………………………… 27 cN/tex.  

 

7. For the purposes of this Section, the expression "made up" 

means:  

(a) Cut otherwise than into squares or rectangles;  

(b) Produced in the finished state, ready for use (or merely 

needing separation by cutting dividing threads) without 

sewing or other working (for example, certain dusters, 

towels, table cloths, scarf squares, blankets);  

(c) cut to size and with at least one heat-sealed edge with a 

visibly tapered or compressed border and the other edges 

treated as described in any other subparagraph of this 

notes but excluding  faberice the cut edeges of which 

hare been prevented from unravelling by hot cutting or 

by other simple means. 

(d) Hemmed or with rolled edges, or with a knotted fringe at 

any of the edges, but excluding fabrics the cut edges of 

which have been prevented from unravelling by 

whipping or by other simple means;  

(f) Cut to size and having undergone a process of drawn 

thread work;  
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ي ثڅ چٻ خ٩ز ڂ خڃـ ٌؽڄ ثبٌـځؽ  ـ  اٌيبيي ٰڅ ثب ؼڂغشٿ، زىجبڀؽپ يب ثڅ ڀطڃ ؼيٵف  ڂ

اوشثځبي ١ٙ٬بسي اق يٯ ټځىڃج ٰڅ اڀشڇبي آڀڇب ثڅ چٻ ټشّـٷ ٌـؽڄ سـب ؼـ    څ)ث

ڀشيدڅ، يٯ ١ٙ٬څ ؼـاقسفي ـا سٍٱيٷ ؼچځؽ، چٽسځيٿ ؼڂ يب زځؽ ١ٙ٬څ ټځىـڃج  

ٰڅ ثب ـڂي چٻ ٴؿاٌشٿ آڀڇب ؼـ سٽبٺ وٙص ثب چٻ خ٩ز ڂ خڃـ ٌؽڄ، ضشي اٴـف  

 ؼاؼڄ ٌؽڄ ثبٌؽ(؛لاي آڀڇب ټڃاؼ لايي ٬فاـ څلاث

ـ    اٌيبء ٍٰجب٦ يب ٬لاة ثب٦ ثـڅ ٌـٱٷ ؼـآټـؽڄ ا٠ـٻ اق ايځٱـڅ ثـڅ ِـڃـر          ق

ڂاضؽچبي ټدكا اق چٻ يب س١ؽاؼي اق ڂاضؽچبي ټشّٷ ثڅ چٻ ؼـ ٘ڃٶ ٠فٔڅ 

 ٌؽڄ ثبٌځؽ.

 :72ٸ٥بيز  02ـ ثڅ ټ٩ڇڃٺ ٨ّڃٶ  8

اـر ټ٥ـبيفي ثبٌـؽ،  څڂ، ث 72ڂ  00ٸ٥بيز  02اٸ٧ ـ ٨ّڃٶ    ٨07ّـڃٶ   خك ؼـ ټڃاـؼي ٰڅ ټ٭ف

اـ ٌبټٷ ڀٽي 6ؼڂغشڅ ڂ ټڇيب ثڅ ټ٩ڇڃٺ يبؼؼاٌز  ياٌيب 05ٸ٥بيز   ٌڃڀؽ؛ ڂ ثبلا 

 ٌڃڀؽ. ـا ٌبټٷ ڀٽي 05ٸ٥بيز  ٨07ّڃٶ  ياٌيب 72ڂ  00ٸ٥بيز  02ة ـ  ٨ّڃٶ 
 

چـبي ټشٍـٱٷ اق    ٌـبټٷ دبـزـڅ   00ٸ٥بيـز   02چبي سبـ ڂ دـڃؼ ثـب٦ ٨ّـڃٶ     دبـزڅ  ـ  9

چبي ڀىدي ټڃاقي ٰڅ ؼـ قڂايـبي ضـبؼڄ يـب ٬بئٽـڅ ـڂي چـٻ ٬ـفاـ        چبيي اق ڀع لايڅ

چبيٍبپ ثب زىت يب ضفاـر ثـڅ   چب ؼـ ڀ٭بٖ س٭بٟ٘ ڀع ٌڃڀؽ. ايٿ لايڅ اڀؽ ڀيك ټي ٴف٨شڅ

 ٌڃڀؽ. يٱؽيٵف ټشّٷ ټي

 ـ  10 چـبي   عـ ټطّڃلار ؼاـاي ٬بثٹيز ًٍٰ ټشٍٱٷ اق ټڃاؼ ڀىدي سفٰيت ٌـؽڄ ثـب ڀ

 ٌڃڀؽ. ثځؽي ټي ٰبئڃزڃيي ؼـ ايٿ ٬ىٽز ٘ج٭څ

« ٰځځؽڄ آ٤ٍشڅ ټبيٟ ؼـ ٌؽڄ ثفؼڄ ٨فڂ» ٌبټٷ «ٌؽڄ آ٤ٍشڅ» اِٙلاش يبقؼچٻ ـ ؼـ ٬ىٽز11

 ٴفؼؼ. ڀيك ټي

 ٴفؼؼ. ڀيك ټي« آـاټيؽچب»ٌبټٷ « اټيؽچب دٹي»ـ ؼـ ايٿ ٬ىٽز اِٙلاش 12

فسبوـف ڀٽـبڀٱلاسڃـ   ـ ثځب ثڅ ټ٭شٕيبر ايٿ ٬ىـٽز ڂ، چـف خـبي ٬بثـٷ ا٘ـلا٪ ؼـ و       13

ي١ځـي ڀـع    (Elastomeric)« ڀـع الاوـشڃټفيٯ  »ٌؽڄ(، اِٙلاش  )ويىشٻ چٽبچځٳ

اي، اق ټبؼڄ ڀىدي ټّځڃ٠ي، ثڅ ٤يف اق ڀع  ، ٌبټٷ سٯ ـٌشڅ(Filament)اي  ـٌشڅ

، ٰڅ ثڅ چځٵبٺ ٍٰيؽڄ ٌؽپ سب وڅ ثفاثف ٘ڃٶ اِٹي آپ دبـڄ (Textured)سٱىشڃـڄ 

 ڀٍؽڄ ڂ ده اق ٍٰيؽڄ ٌؽپ سـب ؼڂ ثفاثـف ٘ـڃٶ اِـٹي آپ، ٘ـي ټـؽر قټـبپ        

 ثفاثف ٘ڃٶ اِٹي آپ ثفٴفؼؼ. 5/1ؼ٬ي٭څ، ثڅ ٘ڃٸي ڀڅ ثكـٴشف اق  5

خــك ؼـ ټــڃاـؼي ٰــڅ ټ٭ــفـار ټػــبٸ٩ي ثبٌــؽ، اٸجىــڅ اق ټــڃاؼ ڀىــدي ټٍــٽڃٶ  -14

٨فڂٌـي ٠فٔـڅ    شي اٴف ثڅ ِڃـر ټدٽڃ٠ـڅ ثـفاي غـفؼڄ   چبي ټػشٹ٧ ض ٌٽبـڄ

ٌـڃڀؽ. ثـڅ ټ٩ڇـڃٺ يبؼؼاٌـز      ثځؽي ټي چبي ټفثڃٖ ثڅ غڃؼ ٘ج٭څ ٌڃڀؽ ؼـ ٌٽبـڄ

چبي ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ  ٌبټٷ ٸجبن« اق ټڃاؼ ڀىدي اٸجىڅ»ضبٔف، ټځٝڃـ اق اِٙلاش 

 ٌڃؼ. ټي 70  11ٸ٥بيز  70  21چبي  ڂ ٌٽبـڄ 71  10ٸ٥بيز  71  21

 ّاي فزعي.ُ ّاي شوار یادداشت

ؼـ ڀٽـبڀٱلاسڃـ ايـٿ اِـٙلاضبر ؼاـاي ټ١ـبڀي       ـ ؼـ ٬ىٽز يبقؼچٻ ڂٸؽي الا٬شٕـبء، 1

 ثبٌځؽ ٰڅ ؾيلاً ثفاي آڀڇب ؼـ ڀٝف ٴف٨شڅ ٌؽڄ اوز: ټي

 (Unbleached yarn)ّاي سفيذًشذُ  الف ـ ًخ

 چبيي چىشځؽ ٰڅ: ڀع

قؼايـي   )ـڀـٳ يٱٻ ـ ؼاـاي ـڀٳ ٘جي١ي اٸيب٦ ټشٍٱٹڅ غڃؼ ثـڃؼڄ ٰـڅ و٩يؽڀٍـؽڄ     

 اڀؽ؛ يب ڀٍؽڄ( ڂ ـڀٵفقي ڀٍؽڄ )ضشي سڃؼڄ آپ( يب زبح ڀٍؽڄ

ٰڅ اق اٸيب٦ ده ټبڀؽڄ «( Grey yarn»ؼڂٺ ـ ثؽڂپ ـڀٳ ٰبټلاً ټٍػُ )ټڃوڃٺ ثڅ  

 اڀؽ. سڇيڅ ٌؽڄ

اـ دـه اق  ـڀٳ يب ـڀٵـي ڀبدبيـؽاـ )ـڀـٳ ڀبدبيـؽ     چب ټٽٱٿ اوز ثب آچبـي ثي ايٿ ڀع

ڂ ؼـټڃـؼ اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي غٽيف آڀڇـب  ٌڃؼ(،  ٷ ټيٌىشٿ وبؼڄ ثب ِبثڃپ، قاي

 اٰىيؽ سيشبپ( ٠ٽٷ آټؽڄ ثبٌؽ. ثب ټطّڃلار ٰؽـٰځځؽڄ )ټثلاً، ؼي

(g) Assembled by sewing, gumming or otherwise (other than 

piece goods consisting of two or more lengths of 

identical material joined end to end and piece goods 

composed of two or more textiles assembled in layers, 

whether or not padded);  

(f) Knitted or crocheted to shape, whether presented as 

separate items or in the form of a number of items in the 

length.  

 

 

8. For the purposes of Chapters 50 to 60:  

(a) Chapters 50 to 55 and 60 and, except where the context 

otherwise requires, Chapters 56 to 59 do not apply to 

goods made up within the meaning of Note 7 above; and  

(b) Chapters 50 to 55 and 60 do not apply to goods of 

Chapters 56 to 59.  

9. The woven fabrics of Chapters 50 to 55 include fabrics 

consisting of layers of parallel textile yarns superimposed on 

each other at acute or right angles. These layers are bonded 

at the intersections of the yarns by an adhesive or by thermal 

bonding.  

10. Elastic products consisting of textile materials combined 

with rubber threads are classified in this Section.  

 

11. For the purposes of this Section, the expression 

"impregnated" includes "dipped".  

12. For the purposes of this Section, the expression 

"polyamides" includes "aramids".  

13. For the purposes of the this Section and, where applicable, 

throughout the Nomenclature, the expression "elastomeric 

yarn" means filament yarn, including monofilament, of 

syntnetic textile material, other than textured yarn, which 

does not break on being extended to three times its original 

length and which returns, after being extended to twice its 

original length, within a period of five minutes, to length not 

greater than one and a half times its original length. 

14. Unless the context otherwise requires, textile garments of 

different headings are to be classified in their own headings 

even if put up in sets for retail sale. For the purposes of this 

Note, the expression "textile garments" means garments of 

headings 61.01 to 61.14 and headings 62.01 to 62.11. 

Subheading Notes.  

l. In this Section and, where applicable, throughout the 

Nomenclature, the following expressions have the meanings 

hereby assigned to them:  

(a) Unbleached yarn  

Yarn which:  

(i) has the natural colour of its constituent fibres and has 

not been bleached, dyed (whether or not in the mass) 

or printed; or  

(ii) is of indeterminate colour ("grey yarn"), manufactured 

from garnetted stock.  

Such yarn may have been treated with a colourless 

dressing or fugitive dye (which disappears after 

simple washing with soap) and, in the case of man-

made fibres, treated in the mass with delustring agents 

(for example, titanium dioxide).  
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 (Bleached yarn)ّاي سفيذشذُ   ب ـ ًخ

 چبيي چىشځؽ ٰڅ: ڀع

قؼايـي( ٬فاـٴف٨شـڅ يـب اق اٸيـب٦ و٩يؽٌـؽڄ       يٱٻ ـ سطز ٠ٽـٷ و٩يؽٌـؽپ )ـڀـٳ    

ټـڃاـؼي ٰـڅ ټ٭ـفـار ټ٥ـبيفي     قؼايي ٌؽڄ( وبغشڅ ٌؽڄ يب، خـك ؼـ   )ـڀٳ

ثبٌؽ، ثب ـڀٵفقي و٩يؽٌؽڄ ثبٌځؽ )ضشي ؼـ سڃؼڄ آپ( يب ثـب آچـبـي وـ٩يؽ،    

 آټؽڄ ثبٌځؽ؛  ٠ٽٷ

 ؼڂٺ ـ ټشٍٱٷ اق ټػٹڃ٘ي اق اٸيب٦ و٩يؽڀٍؽڄ ڂ و٩يؽ ٌؽڄ؛ يب

 چبي و٩يؽٌؽڄ. چبي و٩يؽڀٍؽڄ ڂ ڀع يب ٰبثٹڅ ټشٍٱٷ اق ڀع وڃٺ ـ زځؽلا )سبثيؽڄ(

 yarn) «dyed or printe »(Coloured (شذُ ي شذُ یا چاجّاي رًگي )رًگزس ج ـ ًخ

 چبيي چىشځؽ ٰڅ: ڀع

يٱٻ ـ ـڀٵفقي ٌؽڄ )ضشي ؼـسڃؼڄ آپ( ٤يف اق ـڀٳ و٩يؽ يب ـڀٳ وـ٩يؽ يـب ـڀـٳ     

 ٌؽڄ، يب وبغشڅ ٌؽڄ اق اٸيب٦ ـڀٵفقي ٌؽڄ يب زبح ٌؽڄ؛ ڀبدبيؽاـ، يب زبح

ټػشٹـ٧ يـب ټػٹـڃ٘ي اق     چـبي  ؼڂٺ ـ ټشٍٱٷ اق ټػٹڃ٘ي اق اٸيب٦ ـڀٵفقي ٌؽڄ ثڅ ـڀـٳ  

ٌـؽڄ   چبي اثٹ٫ يب ټػٹڃٖ(، يب زبح )ڀع  اٸيب٦ و٩يؽڀٍؽڄ يب و٩يؽٌؽڄ ثب اٸيب٦ ـڀٵي

ٹي ٰڅ ثڅ آڀڇب  ٜبچفي ثب ڀ٭ً غبٶ غبٶ ثؽچؽ؛  ؼـ يٯ يب زځؽ ـڀٳ ثب ٨ڃاِ

 وڃٺ ـ ٨شيٹڅ يب غبټڅ آڀڇب زبح ٌؽڄ ثبٌؽ؛ يب

ؽڀٍـؽڄ يـب وـ٩يؽ ٌـؽڄ ڂ     چـبي و٩ي  زڇبـٺ ـ زځؽلا )سبثيؽڄ( يب ٰبثٹڅ، ټشٍٱٷ اق ڀع 

 چبي ـڀٵي. ڀع

س١بـي٧ ٨ڃ٪ چٽسځيٿ، ثب اڀدبٺ س٥ييفار لاقٺ، ؼـ ټـڃـؼ سـٯ ـٌـشڅ، ڀـڃاـ يـب      

 ٬بثٷ اخفا اوز. 00اٌٱبٶ چٽبڀځؽ ٨ّٷ 

 (Unbleached woven fabric)ّاي تار ٍ پَدتاف سفيذًشذُ  د ـ پارچِ

قؼايـي ڀٍـؽڄ؛    چبي و٩يؽڀٍؽڄ ٰـڅ ـڀـٳ   چبي سبـ ڂ دڃؼ ثب٦ سڇيڅ ٌؽڄ اق ڀع دبـزڅ

ـڀٳ يب ـڀٵي  چب ټٽٱٿ اوز ثب آچبـي ثي ـڀٵفقي ڀٍؽڄ يب زبح ڀٍؽڄ ثبٌځؽ. ايٿ دبـزڅ

 ڀبدبيؽاـ ٠ٽٷ آټؽڄ ثبٌځؽ.

 (Bleached woven fabric)ّاي تار ٍ پَدتاف سفيذشذُ  ّـ ـ پارچِ

 چبيي چىشځؽ ٰڅ: چبي سبـ ڂ دڃؼثب٦ دبـزڅ دبـزڅ

 ـ ـ ټڃاـؼي ٰڅ ټ٭فـار ټ٥بيفي ثبٌؽ، ثـب  قؼايي ٌؽڄ( يب خك ؼ و٩يؽٌؽڄ )ـڀٳ  يٱٻ 

 ـڀٵفقي و٩يؽ ٌؽڄ ثبٌځؽ يب ثب آچبـي و٩يؽ٠ٽٷ آټؽڄ ثبٌځؽ؛

 چبي و٩يؽٌؽڄ ثبٌځؽ؛ يب ؼڂٺ ـ دبـزڅ آڀڇب ټشٍٱٷ اق ڀع

 چبي و٩يؽڀٍؽڄ ڂ و٩يؽٌؽڄ ثبٌځؽ. ـ دبـزڅ آڀڇب ټشٍٱٷ اق ڀع  وڃٺ

 (Dyed Woven fabric)ّاي تار ٍ پَدتاف رًگزسي شذُ  ٍ ـ پارچِ

 چبيي چىشځؽ ٰڅ: دبـزڅ

يٱٻ ـ دبـزڅ آڀڇب ثب يٯ ـڀٳ يٱځڃاغز ٤يف اق و٩يؽ )خك ؼـ ټڃاـؼي ٰڅ ټ٭ـفـار   

ټ٥بيفي ثبٌؽ( ـڀٵفقي ٌؽڄ يب ثب يٯ ـڀٳ ټٱٽـٷ ٤يـف اق وـ٩يؽ )خـك ؼـ     

 ٰڅ ټ٭فـار ټ٥بيفي ثبٌؽ( ٠ٽٷ آټؽڄ ثبٌځؽ؛ يب ټڃاـؼي

 سٍٱيٷ ٌؽڄ ثبٌؽ. آڀڇب اق ڀع ـڀٵي ثب يٯ ـڀٳ يٱځڃاغز  ؼڂٺ ـ دبـزڅ

 Woven fabric of yarns of) ّاي گًَاگَى ّاي تِ رًگ ّاي تار ٍ پَدتاف اس ًخ س ـ پارچِ

different colours) 
 ٌؽڄ( ٰڅ: چبي زبح چبيي چىشځؽ )٤يف اق دبـزڅ دبـزڅ

چبي وبيڅ ـڂٌٿ اق چٽبپ ـڀٳ )٤يـف   چبي ټػشٹ٧ يب اق ڀع چبي ثڅ ـڀٳ يٱٻ ـ اق ڀع 

 اٸيب٦ ټشٍٱٹڅ( سٍٱيٷ ٌؽڄ ثبٌځؽ؛اق ـڀٳ ٘جي١ي 

 ؼڂٺ ـ ټشٍٱٷ اق ڀع و٩يؽڀٍؽڄ يب و٩يؽٌؽڄ ڂ اق ڀع ـڀٵي ثبٌځؽ؛ يب

 چبي اثٹ٫ يب ټػٹڃٖ ثبٌځؽ. وڃٺ ـ ټشٍٱٷ اق ڀع

 ٌڃڀؽ( ڀٽي ؼچځؽڄ ضبٌيڅ ڂ وف٘ب٬څ ؼـ ڀٝف ٴف٨شڅ چبي سٍٱيٷ )ؼـٰٹيڅ ټڃاـؼ ڀع

 

(b) Bleached yarn  

Yarn which:  

(i) Has undergone a bleaching process, is made of 

bleached fibres or, unless the context otherwise 

requires, has been dyed white (whether or not in the 

mass) or treated with a white dressing;  

(ii) Consists of a mixture of unbleached and bleached 

fibres; or  

(iii) Is multiple (folded) or cabled and consists of 

unbleached and bleached yarns.  

 
(c) Coloured (dyed or printed) yarn  

Yarn which:  

(i) Is dyed (whether or not in the mass) other than white 

or in a fugitive colour, or printed, or made from dyed 

or printed fibres;  

(ii) Consists of a mixture of dyed fibres of different colours or 

of a mixture of unbleached or bleached fibres with 

coloured fibres (marl or mixture yarns), or is printed in one 

or more colours at intervals to give the impression of dots;  

(iii) Is obtained from slivers or rovings which have been 

printed; or  

(iv) Is multiple (folded) or cabled and consists of unbleached 

or bleached yarn and coloured yarn.  

The above definitions also apply, mutatis mutandis, to 

monofilament and to strip or the like of Chapter 54.  

 
(d) Unbleached woven fabric  

Woven fabric made from unbleached yarn and which 

has not been bleached, dyed or printed. Such fabric may 

have been treated with a colourless dressing or a fugitive 

dye.  

(e) Bleached woven fabric  

Woven fabric which:  

(i) Has been bleached or, unless the context otherwise 

requires, dyed white or treated with a white dressing, 

in the piece;  

(ii) Consists of bleached yarn; or  

(iii) Consists of unbleached and bleached yarn.  

(f) Dyed woven fabric  

Woven fabric which:  

(i) Is dyed a single uniform colour other than white 

(unless the context otherwise requires) or has been 

treated with a coloured finish other than white (unless 

the context otherwise requires), in the piece; or  

(ii) Consists of coloured yarn of a single uniform colour. 

 
(g) Woven fabric of yarns of different colours  

Woven fabric (other than printed woven fabric) which:  

(i) Consists of yarns of different colours or yarns of 

different shades of the same colour (other than the 

natural colour of the constituent fibres);  

(ii) Consists of unbleached or bleached yarn and coloured 

yarn; or  

(iii) Consists of marl or mixture yarns.  

(In all cases, the yarn used in selvedges and piece ends is 

not taken into consideration.)  
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 (Printed Woven fabric)ّاي تار ٍ پَدتاف چاج شذُ  ح ـ پارچِ

چـبي   چبي ثڅ ـڀٳ ٌؽڄ، ضشي اٴف اق ڀع چبيي چىشځؽ ٰڅ ثڅ ِڃـر سڃح زبح دبـزڅ

 ٴڃڀبٴڃپ سڇيڅ ٌؽڄ ثبٌځؽ.

 ـ  دبـزڅ ٠ځڃاپ ثڅ قيف چبي )دبـزڅ ٌـڃڀؽ:   زـبح ٌـؽڄ سٹ٭ـي ټـي     ثـب٦  دـڃؼ  ڂ چـبي سـب

دڃؼثب٦ ؼاـاي ٘فش وبغشڅ ٌؽڄ، ثڅ ٠ځڃاپ ټثـبٶ، ثـب يـٯ ٬ٹـٻ ټـڃ يـب        ڂ چبي سبـ دبـزڅ

 ((batik)ثفٴفؼاپ، ثب دفقدبٌي يب ٨فآيځؽثبسيٯ  ديىشڃٸڅ، ثب ٰب٤ؿچبي ٠ٱه

چـبي ټـؿٰڃـ ؼـ    چـب يـب دبـزـڅ    ثځـؽي ڀـع   ٨فآيځؽ ټفوفيكڄ ٰفؼپ سبثيفي ؼـ ٘ج٭څ

 چبي ٨ڃ٪ ڀؽاـؼ. ٴفڂڄ

ثب اڀدبٺ س٥ييفار لاقٺ، ڀىـجز ثـڅ    ثبلا« ش»ٸ٥بيز « ؼ»س١بـي٧ ټؿٰڃـ ؼـ ثځؽچبي 

 ٴفؼڀؽ. ا٘لا٪ ټي (Crocheted)ثب٨ي ٌؽڄ  يب ٬لاة (Knitted)چبي ٍٰجب٦  دبـزڅ

 (Plain Weave)ّاي سادُ تاف  پارچِ ط ـ 

چـبي ټشـڃاٸي سـبـ     چبيي چىشځؽ ٰڅ ؼـ ثب٨ز آڀڇب ڀع دڃؼ ټشځبڂثبً اق قيف ڂ ـڂي ڀع دبـزڅ

 ٴؿـؼ. چبي ټشڃاٸي دڃؼ ټي سځبڂة اق قيف ڂ ـڂي ڀعٰځؽ ڂ چف ڀع سبـ ڀيك ثڅ  ٠جڃـ ټي

ؼاـاي ؼڂ يب زځؽ ټبؼڄ ڀىدي ٰلاً ٌبټٷ آپ  70ٸ٥بيز  07ـ )اڂٶ( ټطّڃلار ٨ّڃٶ   2

ايـٿ ٬ىـٽز ثـفاي     0ٌـڃڀؽ ٰـڅ ؾيـٷ يبؼؼاٌـز      ټبؼڄ ڀىدي سٹ٭ـي ټـي  

ټشٍـٱٷ اق چٽـبپ    06  25يـب   00ٸ٥بيز  02ثځؽي ټطّڃٸي اق ٨ّڃٶ  ٘ج٭څ

 ٌؽڄ اوز. ټڃاؼ ڀىدي ؼـ ڀٝف ٴف٨شڅ

 )ؼڂٺ( ثفاي اخفاي ايٿ ٬ب٠ؽڄ:

٠ٽـڃټي   0ثځؽي ـا ټٙبث٫ ٬ب٠ؽڄ  اٸ٧ ـ ثفضىت ټڃـؼ ٨٭ٗ ٬ىٽشي ٰڅ ٘ج٭څ 

 ٌڃؼ؛ ٰځؽ، ثڅ ضىبة آڂـؼڄ ټي س٩ىيفي س١ييٿ ټي

اـي يٯ قټيځڅ ڂ يٯ وـٙص ټػٽٹـي    ټڃاـؼي ٰڅ ټطّڃلار ڀىدي ة ـ   ؼ ـ ؼا

 ٌڃؼ؛ ثبٌځؽ، قټيځڅ ثڅ ضىبة آڂـؼڄ ڀٽي (Bouclee)ثب٨ز  يب ضڃٸڅ

ڂ  06  12ټٍـٽڃٶ ٌـٽبـڄ    چـبي  چـب يـب ٬لاثـؽڂقي    ٴٹـؽڂقي  ج ـ   ؼـ ټـڃـؼ  

ٴيـفؼ.   ټي ٬فاـ سڃخڅ ټڃـؼ دبـزڅ قټيځڅ آڀڇب سځڇب ټفثڃٖ ثڅ ټّځڃ٠بر

چبي ثؽڂپ قټيځـڅ ټفئـي ڂ    چب يب ٬لاثؽڂقي ٴٹؽڂقي ضبٶ ثفاي ثب ايٿ

چـبي   ثځؽي ټځطّفاً ثـب سڃخـڅ ثـڅ ڀـع     ٘ج٭څټّځڃ٠بر اق ايٿ ټڃاؼ، 

 ٌڃؼ. ؼڂقي اڀدبٺ ټيٴٹؽڂقي يب ٬لاة

(h) Printed woven fabric  

Woven fabric which has been printed in the piece, 

whether or not made from yarns of different colours.  

(The following are also regarded as printed woven 

fabrics: woven fabrics bearing designs made, for 

example, with a brush or spray gun, by means of 

transfer paper, by flocking or by the batik process.)  

The process of mercerisation does not affect the 

classification of yarns or fabrics within the above 

categories.  

The definitions at (d) to (g) above apply, mutatis 

mutandis, to knitted or crocheted fabrics.  

 

 

(I) Plain weave  

A fabric construction in which each yarn of the weft 

passes alternately over and under successive yarns of the 

warp and each yarn of the warp passes alternately over 

and under successive yarns of the weft.  

2. (A) Products of Chapters 56 to 63 containing two or more 

textile materials are to be regarded as consisting wholly 

of that textile material which would be selected under 

Note 2 to this Section for the classification of a product 

of Chapters 50 to 55 or of heading 58.09 consisting of 

the same textile materials.  

(B) For the application of this rule:  

(a) Where appropriate, only the part which determines 

the classification under Interpretative Rule 3 shall be 

taken into account;  

(b) In the case of textile products consisting of a ground 

fabric and a pile or looped surface no account shall 

be taken of the ground fabric;  

(c) In the case of embroidery of heading 58.10 and goods 

thereof, only the ground fabric shall be taken into account. 

However, embroidery without visible ground, and goods 

thereof, shall be classified with reference to the 

embroidering threads alone. 
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 Chapter 50  05فصل 

 اتزیشن
 

Silk 

 .Notes  . ّا یادداشت

 Explanatory remarks to Chapter 50  05ل زاقت كصهٌسضجبت شٗل ٗبز

٬بڀڃپ ؼاټذكٌـٱي   6ڂـڂؼ ڂ ِؽڂـ ديٹڅ اثفيٍٻ ټٍٽڃٶ ايٿ ٨ّٷ ټڃٰڃٶ ثڅ ـ٠بيز ټبؼڄ  -1
 اوز.  1002ټّڃة وبٶ 

ثـڅ   ، ټڃٰـڃٶ چـبي خفاضـي   ڂـڂؼ ڀع اثفيٍٻ ڂ ڀع سبثيؽڄ اق آغبٶ اثفيٍٻ خڇز سڃٸيؽ ڀـع  -2
 سٍػيُ ڂ ټڃا٨٭ز ڂقاـر ثڇؽاٌز، ؼـټبپ ڂ آټڃقي دكٌٱي اوز.

ڄ س٥ييف ٌٱٷ يب٨شڅ لڀشيٱي ڂ ټطّڃلار سفا ـيػشڅ ټٹكٺ ثـڅ  ڂـڂؼ ڂ ِؽڂـ ټڃخڃؼار قڀؽ -3
ق ٬جٹـي اق ڂقاـر خڇـبؼ ٍٰـبڂـقي    ـ٠بيز ټ٩بؼ ٬بڀڃپ ټٹي ايٽځي قيىشي ثب ٰىت ټدـڃ 

 ثبٌؽ. ټي

 

 

1. The importation and exportation of silk-worm cocoons covered 
by this chapter are subject to compliance with Article 7 of the 
veterinary law passed in 1971 (1350). 

2. The importation of silk yarn and yarn spun from silk waste for 
producing surgical thread is subject to the discretion and approval 
of the Ministry of Health, Treatment and Medical Education.  

3. Import and export of genetic transformed living  creatures and 
transgenic products bound to save national, security and 
biological legal provisions with the previous authorization of 
Ministry of Agricultural - Jahad. 

 

 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

ٌّگبم تطذ٘ص اظ  پ٘لِ ًطم اثطٗكن هٌبؾت ثطإ ثبظًطزى. 0221   22  22
اضزٗجْكت  50

ت٘ط،  50لـبٗت 
زضصس ٍ ؾبٗط 50
 زضصس 0ّب هبُ

Kg   

Silk-worm cocoons suitable for reeling.   

 

5001  00  00 

 Kg   Raw silk (not thrown).  5002  00  00 26 اثطٗكن ذبم )ًتبث٘سُ(. 0220   22  22

ّبٕ ًبهٌبؾت ثطإ هطهطُ پي٘    ضبٗؼبت اثطٗكن )قبهل پ٘لِ 0220   22  22
(reeling)  ٖ ّيبٕ هجيل اظ    ، ضبٗؼبت ًد ٍ اًجبقيت ًبذبلصي
 .(Garnetted stock)حلاجٖ 

40  Kg   

Silk waste (including cocoons unsuitable 

for reeling, yarn waste and Garnetted 

stock). 

5003  00  00 

ّبٕ آذبل اثطٗكن( آهبزُ ًكيسُ   ًد اثطٗكن )ؿ٘ط اظ ًد 0220   22
 ثطإ ذطزُ كطٍقٖ:

    
Silk yarn (other than yarn spun from 

silk waste) not put up for retail sale.  

5004  00 

 چبي خفاضي ـ ـ ـ ټڃـؼ ټّف٦ ؼـ سڃٸيؽ اڀڃاٞ ڀع 0220  22  12
5 Kg   

--- Used in manufacturing surgical thread 

of various kinds 

5004  00  10 

 Kg   --- Other 5004  00  90 32 ـ ـ ـ وبيف 0220  22  52

ًييد تبث٘ييسُ اظ آذييبل اثطٗكيين، آهييبزُ ًكييسُ ثييطإ    0220   22
 كطٍقٖ. ذطزُ

    
Yarn spun from silk waste, not put up 

for retail sale.  

5005  00 

 چبي خفاضي  ـ ـ ـ ټڃـؼ ټّف٦ ؼـ سڃٸيؽ اڀڃاٞ ڀع 0220  22  12
5 Kg   

--- Used in manufacturing surgical thread 

of various kinds  

5005  00  10 

 Kg 8  --- Other 5005  00  90 32 ـ ـ ـ وبيف 0220  22  52

ًد اثطٗكن ٍ ًد تبث٘سُ اظ آذبل اثطٗكين، آهيبزُ قيسُ     0227  22  22
كطٍقٖ؛ تبض حبصل اظ احكبٕ ًطم اثطٗكين  ثطإ ذطزُ

(Silk-Worm Gut). 
32  Kg   

Silk yarn and yarn spun from silk 

waste, put up for retail sale; silk-worm 

gut.  

5006  00  00 

26   02 
ّيبٕ تيبض ٍ پيَز ثيبف اظ اثطٗكين ٗيب اظ آذيبل         پبضچِ
     اثطٗكن.

Woven fabrics of silk or of silk waste.  50  07 

   Fabrics of noil silk:  5007  10 -     :(Noil silk)چب اق ٰح اثفيٍٻ  ـ دبـزڅ 0226  12

 Kg   --- Cashmere 5007  10  10 40 ـ ـ ـ سفټڅ 0226  12  12

 Kg   --- Hand – Woven of hair 5007  10  20 40 ؼوشجب١ٌ٦ف ـ ـ ـ  0226  12  02

 Kg   --- Hand – Woven brocade 5007  10  30 40 ـ ـ ـ قـي ؼوشجب٦ 0226  12  02

 Kg   --- Other 5007  10  90 40 ـ ـ ـ وبيف 0226  12  52

ؼـِـؽ ڂقڀـي اق    60چـب، ؼاـاي ضـؽا٬ٷ    ـ وبيف دبـزـڅ  0226  02
 اثفيٍٻ يب اق آغبٶ اثفيٍٻ، ٤يف اق ٰح اثفيٍٻ:

    
- Other fabrics, containing 85 % or more 
by weight of silk or of silk waste other 
than noil silk:  

5007  20   

 Kg   --- batik 5007  20  10 40  اي )ثبسيٯ( ـ ـ ـ ٰلا٬څ 0226  02  12

 Kg   --- Other 5007  20  90 40 ـ ـ ـ وبيف 0226  02  52

 Kg   - Other fabrics 5007  90  00 40 چب دبـزڅـ وبيف  0226  52  22
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 Chapter 51  05فصل 

ّاي تار  پشن، هَي ًزم )كزك( یا ستز حيَاى، ًخ ٍ پارچِ

 تاف اس هَي یال ٍ دم  ٍ پَد

 
Wool, fine or coarse animal hair; 

horsehair yarn and woven fabric 

 . ّا یادداشت
 ـ ؼـ ڀٽبڀٱلاسڃـ ټځٝڃـ اق:1

 اق اٸيب٦ ٘جي١ي ثڅ ؼوز آټؽڄ اق ٴڃو٩ځؽ يب ثفڄ؛ ٠جبـر اوز« دٍٻ»اٸ٧ ـ 

بٰب، لاټب، ڂيٱڃڀـب، ٌـشف   ٠جبـر اوز اق ټڃي آٸذ« ٰفٮ( ضيڃاپټڃي ڀفٺ )»ة ـ  

، ثك سجز، ثـك ٍٰـٽيف   ـاڃ(، دبٮ، آڀٵDromedary)ٌبټٷ ٌشف يٯ ٰڃچبڀڅ 

اوشثځبي ثكچبي ټ١ٽڃٸي(، غفٴـڃي )اق خٽٹـڅ غفٴـڃي    څيب اټثبٶ آڀڇب )ث

 ِطفايي، وٳ آثي، ـاٴڃڀؽپ يب ټڃي آثي آټفيٱبيي؛(، غفٴڃي آڀٵڃـا

 ٠جبـر اوز اق ټڃي ضيڃاڀـبسي ٰـڅ ؼـ ثـبلا ؾٰفڀٍـؽڄ،     « ټڃي قثف ضيڃاپ»ج ـ  

( ڂ 20  20وـبقي )ٌـٽبـڄ    اوشثځبي ټڃ ڂ ټڃي غڃٮ ڂ ٴفاق ثفاي ثفڂنڅث

 (.20  11ټڃي يبٶ ڂ ؼٺ )ٌٽبـڄ 

 

 

Notes. 

1. Throughout the Nomenclature:  

(a) "Wool" means the natural fibre grown by sheep or 

lambs;  

(b) "Fine animal hair" means the hair of alpaca, llama, 

vicuna, camel, (incluning dromedary), yak, Angora, 

Tibetan, Kashmir or similar goats (but not common 

goats), rabbit (including Angora rabbit), hare, beaver, 

nutria or musk-rat;  

(c) "Coarse animal hair" means the hair of animals not 

mentioned above, excluding brush-making hair and 

bristles (heading 05.02) and horsehair (heading 05.11).  

 

 Explanatory remarks to Chapter 51  05ل هٌسضجبت شٗل ٗبززاقت كص

ـ ڂـڂؼ دٍٻ ڂ ټڃي اق ضيڃاڀبر ضفاٺ ٴڃٌز يب اق ضيڃاڀبر ضلاٶ ٴڃٌز ؾثص ٌؽڄ ثـڅ    1

 ٘في٫ ٤يف ٌف٠ي ټٽځڃٞ اوز.  

ـ ڂـڂؼ ڂ ِؽڂـ ټطّڃلار غبٺ اوشطّبٸي اق ضيڃاڀبر ټٍٽڃٶ ايٿ ٨ّـٷ ټڃٰـڃٶ ثـڅ      2

 اوز. ٬1002بڀڃپ ؼاټذكٌٱي ټّڃة وبٶ  6ـ٠بيز ټبؼڄ 

 

 

1. The importation of the hair and wool of those animals the meat 

of which are religiously banned as well as those that are not 

slaughtered in accordance with the Islamic rites, is forbidden.  

2. The importation and exportation of raw products derived from 

animals covered by this chapter are subject to compliance with 

Article 7 of the veterinary law passed in 1971 (1350). 

 

 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

 Wool, not carded or combed.  51  01     ًكسُ ٍ قبًِ ًعزُ. پكن، حلاجٖ 01   21

   :Greasy, including fleece-washed wool -     ضيڃاپ:  ٌؽڄ ؼـ دٍز ـ دٍٻ زفة، چٽسځيٿ دٍٻ ٌىشڅ 

 Kg   -- Shorn wool  5101  11  00 5 ٌؽڄ ـ ـ دٍٻ زيؽڄ 0121  11  22

 Kg   -- Other  5101  19  00 5 ـ ـ وبيف 0121  15  22

   :Degreased, not carbonised -     قؼايي ٌؽڄ، ٰفثڃڀيكڄ ڀٍؽڄ: ـ زفثي 

 Kg   -- Shorn wool  5101  21  00 5 ٌؽڄ ـ ـ دٍٻ زيؽڄ 0121  01  22

 Kg   -- Other  5101  29  00 5 ـ ـ وبيف 0121  05  22

 Kg   - Carbonised  5101  30  00 5 ٌؽڄ ٰفثڃڀيكڄـ  0121  02  22

هَٕ ًطم )ًطى( ٗب ظثط حَ٘اى، حلاجٖ ًكيسُ ٍ قيبًِ    01   20

 ًعزُ.
    

Fine or coarse animal hair, not carded 

or combed.  

51  02 

   :Fine animal hair -     ـ ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ: 

 Kg   -- Of Kashmir (cashmere) goats  5102  11  00 5 ـ ـ اق ثك ٍٰٽيفي 0120  11  22

 Kg   -- Other  5102  19  00 5 ـ ـ وبيف 0120  15  22

 Kg   - Coarse animal hair  5102  20  00 5 ـ ټڃي قثف ضيڃاپ 0120  02  22

آذبل پكن ٗب آذبل هَٕ ًيطم )ًيطى( ٗيب ظثطح٘يَاى،      01   20

  وبًسُال٘بف ًٌْيِ ٍ پؿي  اؾتثٌبٕ ِّوچٌ٘ي آذبل ًد، ث

 آًْب.

    

Waste of wool or of fine or coarse 

animal hair, including yarn waste but 

excluding garnetted stock.  

51  03 

 Kg   - Noils of wool or of fine animal hair  5103  10  00 15 ـ غفؼڄ دٍٻ يب غفؼڄ ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 0120  12  22

   Kg 15 ـ وبيف آغبٶ دٍٻ يب آغبٶ ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ  0120  02  22
- Other waste of wool or of fine animal 

hair  

5103  20  00 



 365 فصل پنجاه و یکم –/  قسمت یازدهم   1399مقررات صادرات و واردات سال 

 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

 Kg   - Waste of coarse animal hair  5103  30  00 15 ـ آغبٶ ټڃي قثف ضيڃاپ 0120  02  22

هبًسُ پكن ٗب هَٕ ًيطم )ًيطى( ٗيب     ال٘بف ًٌِْ ٍ پؽ 0120  22  22

 ظثط حَ٘اى. 
40 Kg   

Garnetted stock of wool or of fine or 

coarse animal hair.  

5104  00  00 

پكن، هَٕ ًطم )ًطى( ٗب ظثط حَ٘اى، حلاجٖ قيسُ ٗيب    01   20

ِ    قبًِ ظزُ ثيِ صيَضت تيَزُ     ظزُ )اظ جوليِ پكين قيبً

«Fragments.)» 

    

Wool and fine or coarse animal hair, 

carded or combed (including combed 

wool in fragments).  

51  05 

 Kg   - Carded wool  5105  10  00 5 ٌؽڄ ـ دٍٻ ضلاخي 0120  12  22

   :Wool tops and other combed wool -     قؼڄ: چبي ٌبڀڅ ڂ وبيف دٍٻ (Tops)ـ ٨شيٹڅ دٍٻ  

 Kg   -- Combed wool in fragments  5105  21  00 5 «قؼڄ ثڅ ِڃـر سڃؼڄ دٍٻ ٌبڀڅ»ـ ـ  0120  01  22

 Kg   -- Other  5105  29  00 5 ـ ـ وبيف 0120  05  22

   :Fine animal hair, carded or combed -     قؼڄ: ـ ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ ضلاخي ٌؽڄ يبٌبڀڅ 

 Kg   -- Of Kashmir (cashmere) goats  5105  31  00 5 ثك ٍٰٽيفيـ ـ اق  0120  01  22

 Kg   -- Other  5105  39  00 5 ـ ـ وبيف 0120  05  22

 Kg   - Coarse animal hair, carded or combed 5105  40  00 5 قؼڄ ـ ټڃي قثف ضيڃاپ، ضلاخي ٌؽڄ يب ٌبڀڅ 0120  02  22

 كطٍقٖ. ًكسُ ثطإ ذطزُ آهبزُ قسُ، ًد اظ پكن حلاجٖ 01   27
    

Yarn of carded wool, not put up for 

retail sale.  

51  06 

   Kg 5 ؼـِؽ ڂقڀي دٍٻ 60ـ ؼاـاي ضؽا٬ٷ  0127  12  22
- Containing 85 % or more by weight of 
wool  

5106  10  00 

   Kg 10 ؼـِؽ ڂقڀي دٍٻ 60ـ ؼاـاي ٰٽشف اق   0127  02  22
- Containing less than 85 % by weight of 

wool  

5106  20  00 

 كطٍقٖ. ًكسُ ثطإ ذطزُ ظزُ، آهبزُ ًد اظ پكن قبًِ 01   26
    

Yarn of combed wool, not put up for 

retail sale.  

51  07 

   Kg 5 ؼـِؽ ڂقڀي دٍٻ 60ـ ؼاـاي ضؽا٬ٷ  0126  12  22
- Containing 85 % or more by weight of 
wool  

5107  10  00 

     ؼـِؽ ڂقڀي دٍٻ 60ـ ؼاـاي ٰٽشف اق  0126  02  
- Containing less than 85 % by weight of 

wool  

5107  20   

   Kg 10 ټشفيٯ 72ـ ـ ـ ثب ڀٽفڄ ٰٽشف اق  0126  02  12
--- With size less than 60 in metric 

system 

5107  20  10 

 Kg   --- Other 5107  20  90 5 ـ ـ ـ وبيف 0126  02  52

ًييد اظ هييَٕ ًييطم )ًطى(ح٘ييَاى )حلاجييٖ قييسُ ٗييب   01   26

 ظزُ(، آهبزُ ًكسُ ثطإ ذطزُ كطٍقٖ. قبًِ
    

Yarn of fine animal hair (carded or 

combed), not put up for retail sale.  

51  08 

 Kg   - Carded  5108  10  00 10 ـ ضلاخي ٌؽڄ 0126  12  22

 Kg   - Combed  5108  20  00 10 قؼڄ ـ ٌبڀڅ 0126  02  22

ًد اظ پكن ٗب اظ هَٕ ًطم )ًطى( حَ٘اى، آهيبزُ قيسُ    01   25

 ذطزُ كطٍقٖ:ثطإ 
    

Yarn of wool or of fine animal hair, put 

up for retail sale.  

51  09 

ؼـِؽ ڂقڀـي دٍـٻ يـب ټـڃي ڀـفٺ       60ـ ؼاـاي ضؽا٬ٷ  0125  12  22

 )ٰفٮ( ضيڃاپ 
15 Kg   

- Containing 85 % or more by weight of 

wool or of fine animal hair  

5109  10  00 

 Kg   - Other  5109  90  00 15 ـ وبيف 0125  52  22

 ًييد اظ هييَٕ ظثييط ح٘ييَاى ٗييب اظ هييَٕ ٗييبل ٍ زم       0112  22  22

) اظ جولِ ًد گ٘پِ اظ هَٕ ٗبل ٍ زم(، حتٖ آهبزُ قسُ 

 كطٍقٖ. ثطإ ذطزُ

15 Kg 8  

Yarn of coarse animal hair or of 

horsehair (including gimped horsehair 

yarn), whether or not put up for retail 

sale.  

5110  00  00 

ّبٕ تبض ٍ پَزثبف اظ پكن حلاجٖ قسُ ٗب اظهَٕ  پبضچِ 01   11

 حلاجٖ قسُ حَ٘اى.  ًطم )ًطى(
    

Woven fabrics of carded wool or of 

carded fine animal hair.  

51  11 

ؼـِؽ ڂقڀـي دٍـٻ يـب ټـڃي ڀـفٺ       60ـ ؼاـاي ضؽا٬ٷ  

 )ٰفٮ( ضيڃاپ:
    

- Containing 85 % or more by weight of 
wool or of fine animal hair:  

 

 Kg   -- Of a weight not exceeding 300 g/m2  5111  11  00 32 ٴفٺ 022ـ ـ ثڅ ڂقپ چف ټشف ټفثٟ ضؽاٰثف  0111  11  22

 Kg   -- Other  5111  19  00 32 ـ ـ وبيف 0111  15  22
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 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

چـبي وـځششيٯ    ـ وبيف، ٰڅ ٠ٽؽسبً يب ټځطّـفاً ثـب ـٌـشڅ    0111  02  22

ټػٹـڃٖ ٌـؽڄ    (Man-made filaments)يبټّځڃ٠ي 

 ثبٌؽ

32 Kg   

- Other, mixed mainly or solely with man-
made filaments  

5111  20  00 

ـ وبيف، ٰڅ ٠ٽـؽسبً يـب ټځطّـفاً ثـب اٸيـب٦ وـځششيٯ يـب         0111  02  22

ټػٹـڃٖ ٌـؽڄ    (Discontinues)ټّځڃ٠ي ٤يف يٱىفڄ 

 ثبٌؽ.

32 Kg   

- Other, mixed mainly or solely with man-

made staple fibres  

5111  30  00 

 Kg   - Other  5111  90  00 32 ـ وبيف 0111  52  22

ِ  پبضچِ 01   10 ظزُ ٗيب اظ هيَٕ    ّبٕ تبض ٍ پَز ثبف اظ پكن قيبً

 ظزُ حَ٘اى. قبًِ  ًطم )ًطى(
    

Woven fabrics of combed wool or of 

combed fine animal hair.  

51  12 

ؼـِؽ ڂقڀـي دٍـٻ يـب ټـڃي ڀـفٺ       60ـ ؼاـاي ضؽا٬ٷ  

 )ٰفٮ( ضيڃاپ:
    

- Containing 85 % or more by weight of 
wool or of fine animal hair:  

 

 Kg   -- Of a weight not exceeding 200 g/m2  5112  11  00 32 ٴفٺ 022ثڅ ڂقپ چف ټشف ټفثٟ ضؽاٰثف  ـ ـ  0110  11  22

 Kg   -- Other  5112  19  00 32 ـ ـ وبيف 0110  15  22

چـبي ټّـځڃ٠ي يـب     ـ وبيف، ٰڅ ٠ٽؽسبً يب ټځطّفاً ثب ـٌشڅ 0110  02  22

 وځششيٯ ټػٹڃٖ ٌؽڄ ثبٌؽ.
32 Kg   

- Other, mixed mainly or solely with man-
made filaments  

5112  20  00 

ـ وبيف، ٰڅ ٠ٽـؽسبً يـب ټځطّـفاً ثـب اٸيـب٦ وـځششيٯ يـب         0110  02  22

 ټّځڃ٠ي ٤يف يٱىفڄ ټػٹڃٖ ٌؽڄ ثبٌؽ
32 Kg   

- Other, mixed mainly or solely with man-
made staple fibres  

5112  30  00 

 Kg   - Other  5112  90  00 32 ـ وبيف 0110  52  22

ّبٕ تبض ٍ پَز ثبف اظ هَٕ ظثط حَ٘اى ٗب اظهيَٕ   پبضچِ 0110  22  22

 ٗبل ٍ زم.
26 Kg   

Woven fabrics of coarse animal hair or 

of horsehair. 

5113  00  00 
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 Chapter 52  05فصل 

 پٌثِ
 

Cotton 

 . ّا یادداشت
 

 

 فزعي.یادداشت شوارُ 

ؼڀـيٻ  »ټځٝـڃـ اق اِـٙلاش    0011  00ڂ  0025  00چـبي ٨ف٠ـي    ـ ثڅ ټ٩ڇـڃٺ ٌـٽبـڄ  1

(Denim) »چبي ٴڃڀبٴڃپ ؼاـاي وڅ ڀـع يـب    چبي ثڅ ـڀٳ چبيي چىشځؽ اق ڀع دبـزڅ

)ٴـبچي ثـڅ    (Broken twill)، اق خٽٹڅ خځـب٤ي ٌٱىـشڅ   (Twill)زڇبـ ڀع خځب٤ي 

چبي سبـ آڀڇب سځڇـب ؼاـاي   ٰڅ ڀع (Warp faced)ا٘ٹىي ثب٦ ټڃوڃټځؽ(، سبـ اق ـڂ 

چبي دڃؼ آڀڇب وـ٩يؽ ڀٍـؽڄ، وـ٩يؽ ٌـؽڄ، ثـڅ ـڀـٳ غبٰىـشفي         يٯ ـڀٳ ڂ ڀع

چـبي سـبـ،    ٰبـ ـ٨شڅ ثفاي ڀع ثڅ سف اق ـڀٳ ٌؽڄ ڂ يب ټػشّفاً ثڅ ـڀٵي ـڂٌٿ ـڀٳ

 ثبٌځؽ. ٌؽڄ ټي ـڀٳ

 

Notes. 

 

 

 

Subheading Note.  

1. For the purposes of subheadings 5209.42 and 5211.42, the 

expression "denim" means fabrics of yarns of different 

colours, of 3-thread or 4-thread twill, including broken 

twill, warp faced, the warp yarns of which are of one and 

the same colour and the weft yarns of which are 

unbleached, bleached, dyed grey or coloured a lighter shade 

of the colour of the warp yarns.  

 

   

 Explanatory remarks to Chapter 52  05ل هٌسضجبت شٗل ٗبززاقت كص

ايٿ ٨ّٷ ټڃٰڃٶ ثڅ ـ٠بيز  2000  0002 ،1200 چبي ڂـڂؼ ٰبلاچبي ټٍٽڃٶ س١ف٨څ -1

 اوز.  ٬1007بڀڃپ ض٩ٛ ڀجبسبر ټّڃة  11ټبؼڄ 
 

1. The importation of the goods covered by tariff 52.01, 52.02, 

52.03 of this chapter is subject to the observance of Article 11 of 

Plant Protection Law passed in 1967. 

 

 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

Kg 5 پٌجِ، حلاجٖ ًكسُ ٗب قبًِ ًعزُ. 0021   22 22
 

2   Cotton, not carded or combed.  5201  00 00 

 ٍ  ًيييييد  آذيييييبل   جوليييييِ )اظ   پٌجيييييِ  آذيييييبل  00   20

 .(Garnetted stock)هبًسُ آى(  پؽ ال٘بف  
    

Cotton waste (including yarn waste and 

garnetted stock).  

52  02 

Kg 26 ـ آغبٶ ڀع 0020  12  22
 

  - Yarn waste (including thread waste)  5202  10  00 

   :Other -     ـ وبيف: 

Kg 26 دىٽبڀؽڄ دځجڅـ ـ اٸيب٦  0020  51  22
 

  -- Garnetted stock  5202  91  00 

Kg 26 ـ ـ وبيف 0020  55  22
 

  -- Other  5202  99  00 

Kg 5 ظزُ. قسُ ٗب قبًِ پٌجِ، حلاجٖ 0020  22  22
 

  Cotton, carded or combed 5203  00  00 

ًد اظ پٌجِ ثطإ زٍذت، حتٖ آهبزُ قسُ ثيطإ ذيطزُ    00   20

 كطٍقٖ.
    

Cotton sewing thread, whether or not 

put up for retail sale.  

52  04 

   :Not put up for retail sale -     ـ آټبؼڄ ڀٍؽڄ ثفاي غفؼڄ ٨فڂٌي: 

  Kg 3,8 15 ؼـِؽ ڂقڀي دځجڅ  60ـ ـ ؼاـاي ضؽا٬ٷ  0020  11  22
-- Containing 85 % or more by weight of 
cotton  

5204  11  00 

 Kg 8  -- Other  5204  19  00 15 ـ ـ وبيف 0020  15  22

 Kg 3  - Put up for retail sale  5204  20  00 15 ـ آټبؼڄ ٌؽڄ ثفاي غفؼڄ ٨فڂٌي 0020  02  22

 60ًد اظ پٌجِ )ؿ٘يط اظ ًيد زٍذيت(، زاضإ حيساهل      00   20

 كطٍقٖ. زضصس ٍظًٖ پٌجِ، آهبزُ ًكسُ ثطإ ذطزُ
    

Cotton yarn (other than sewing thread), 

containing 85 % or more by weight of 

cotton, not put up for retail sale.  

52  05 

   :Single yarn, of uncombed fibres -     ـ ڀع يٯ لا، اق اٸيب٦ ٌبڀڅ ڀكؼڄ: 

ؼوـي سٱـه ثبٌـؽ     05/610ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ آپ ضؽا٬ٷ   0020  11  22

 سدبڂق ڀٱځؽ(. 10)ڀٽفڄ آپ ؼـ ويىشٻ ټشفيٯ اق 
20 Kg   

-- Measuring 714.29 decitex or more (not 

exceeding 14 metric number).  

5205  11  00 
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 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

 ـ 0020  10  22 سٱـه ثـڃؼڄ    ؼوـي  05/610 ٰڅ اڀؽاقڄ آپ ٰٽشـف اق  ـ 

سٱه ڀجبٌؽ )ڀٽـفڄ آپ ؼـ   ؼوي 07/000ٸيٱٿ ٰٽشف اق 

ثيٍـشف   00ثـڃؼڄ ڂٸـي اق    10ويىشٻ ټشفيٯ ثـيً اق  

 .ڀجبٌؽ(

20 Kg 5  

-- Measuring less than 714.29 decitex but 
not less than 232.56 decitex (exceeding 14 

metric number but not exceeding 43 

metric number).  

5205  12  00 

ؼوي سٱـه ثـڃؼڄ    07/000ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ آپ ٰٽشف اق   0020  10  22

ؼوي سٱه ٰٽشف ڀجبٌـؽ )ڀٽـفڄ آپ ؼـ    01/150ڂٸي اق 

ثيٍـشف   00ثـڃؼڄ ڂٸـي اق    00ويىشٻ ټشفيٯ ثـيً اق  

 ڀجبٌؽ(.

15 Kg   

-- Measuring less than 232.56 decitex but 
not less than 192.31 decitex (exceeding 43 

metric number but not exceeding 52 

metric number).  

5205  13  00 

سٱه ثڃؼڄ ڂٸـي   ؼوي 01/150ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ آپ ٰٽشف اق   0020  10  22

ؼوي سٱه ٰٽشـف ڀجبٌـؽ )ڀٽـفڄ آپ ؼـويىـشٻ      100اق 

 ثيٍشف ڀجبٌؽ(. 62ثڃؼڄ ڂٸي اق  00ټشفيٯ ثيً اق 

15 Kg   

-- Measuring less than 192.31 decitex but 

not less than 125 decitex (exceeding 52 

metric number but not exceeding 80 

metric number).  

5205  14  00 

سٱه ثبٌـؽ )ڀٽـفڄ    ؼوي 100ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ آپ ٰٽشف اق   0020  10  22

 ثبٌؽ( 62آپ ؼـ ويىشٻ ټشفيٯ ټشدبڂق اق 
15 Kg   

-- Measuring less than 125 decitex 

(exceeding 80 metric number).  

5205  15  00 

   :Single yarn, of combed fibres -     قؼڄ: ـ ڀع يٯ لا، اق اٸيب٦ ٌبڀڅ 

سٱـه ثبٌـؽ    ؼوـي  05/610 ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ آپ ضـؽا٬ٷ   0020  01  22

 ثيٍشف ڀجبٌؽ( 10)ڀٽفڄ آپ ؼـ ويىشٻ ټشفيٯ اق 
20 Kg   

-- Measuring 714.29 decitex or more (not 

exceeding 14 metric number) 

5205  21  00 

 ـ 0020  00  22 سٱه ثڃؼڄ ڂٸي  ؼوي 05/610ٰڅ اڀؽاقڄ آپ ٰٽشف اق  ـ 

سٱــه ڀجبٌــؽ )ڀٽــفڄ آپ ؼـ  ؼوــي 07/000ٰٽشــف اق 

ثيٍـشف   00ثـڃؼڄ ڂٸـي اق    10ويىشٻ ټشفيٯ ثـيً اق  

 ڀجبٌؽ( 

20 Kg   

-- Measuring less than 714.29 decitex but 
not less than 232.56 decitex (exceeding 14 

metric number but not exceeding 43 

metric number)  

5205  22  00 

ؼوي سٱـه ثـڃؼڄ    07/000ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ آپ ٰٽشف اق   0020  00  22

سٱه ٰٽشـف ڀجبٌـؽ )ڀٽـفڄ آپ ؼـ     ؼوي 01/150ڂٸي اق 

ثيٍـشف   00ثـڃؼڄ ڂٸـي اق    00ويىشٻ ټشفيٯ ثـيً اق  

 ڀجبٌؽ(

15 Kg   

-- Measuring less than 232.56 decitex but 

not less than 192.31 decitex (exceeding 43 
metric number but not exceeding 52 

metric number)  

5205  23  00 

 ـ 0020  00  22 ؼوي سٱه ثڃؼڄ ڂٸـي   01/150ٰڅ اڀؽاقڄ آپ ٰٽشف اق  ـ 

سٱـه ڀجبٌـؽ )ڀٽـفڄ آپ ؼـ ويىـشٻ      ؼوـي  100ٰٽشفاق 

 ثيٍشف ڀجبٌؽ(. 62ثڃؼڄ ڂٸي اق  00ټشفيٯ ثيً اق 

15 Kg   

-- Measuring less than 192.31 decitex but 

not less than 125 decitex (exceeding 52 
metric number but not exceeding 80 

metric number).  

5205  24  00 

ؼوـي سٱـه ثـڃؼڄ ڂٸـي      100ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ آپ ٰٽشف اق   0020  07  22

سٱــه ڀجبٌــؽ )ڀٽــفڄ آپ ؼـ  ؼوــي 06/127ٰٽشــف اق 

ثيٍـشف   50ثـڃؼڄ ڂٸـي اق    62ويىشٻ ټشفيٯ ثـيً اق  

 ڀجبٌؽ(.

15 Kg   

-- Measuring less than 125 decitex but not 

less than 106.38 decitex (exceeding 80 

metric number but not exceeding 94 
metric number).  

5205  26  00 

ؼوي سٱـه ثـڃؼڄ    06/127ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ آپ ٰٽشف اق   0020  06  22

سٱه ڀجبٌـؽ )ڀٽـفڄ آپ ؼـ    ؼوي 00/60ڂٸي ٰٽشف اق 

ثيٍـشف   102ثـڃؼڄ ڂٸـي اق    50ويىشٻ ټشفيٯ ثـيً اق  

 .ڀجبٌؽ(

15 Kg   

-- Measuring less than 106.38 decitex but 

not less than 83.33 decitex (exceeding 94 

metric number but not exceeding 120 
metric number).  

5205  27  00 

ؼوي سٱـه ثبٌـؽ    00/60ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ آپ ٰٽشف اق   0020  06  22

 .ثبٌؽ( 102)ڀٽفڄ آپ ؼـ ويىشٻ ټشفيٯ ثيً اق 
15 Kg   

-- Measuring less than 83.33 decitex 
(exceeding 120 metric number).  

5205  28  00 

 ڀكؼڄ: ـ ڀع زځؽلا )سبثيؽڄ( يب ٰبثٹڅ، اق اٸيب٦ ٌبڀڅ 
    

- Multiple (folded) or cabled yarn, of 

uncombed fibres: 

 

سٱـه   ؼوي 05/610ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ چف ڀع يٯ لاي آپ   0020  01  22

يب ثيٍشف ثبٌؽ )ڀٽفڄ چـف ڀـع يـٯ لاي آپ ؼـ ويىـشٻ     

 .ثيٍشف ڀجبٌؽ( 10ټشفيٯ اق 
20 Kg 5  

-- Measuring per single yarn 714.29 

decitex or more (not exceeding 14 metric 
number per single yarn).  

5205  31  00 

 05/610ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ چف ڀـع يـٯ لاي آپ ٰٽشـف اق      0020  00  22

سٱـه ٰٽشـف    ؼوـي  07/000سٱه ثـڃؼڄ ڂٸـي اق    ؼوي

ڀجبٌؽ )ڀٽفڄ چف ڀع يٯ لاي آپ ؼـ ويىشٻ ټشفيٯ ثيً 

  .ثيٍشف ڀجبٌؽ( 00ثڃؼڄ ڂٸي اق  10اق 

20 Kg 5  

-- Measuring per single yarn less than 

714.29 decitex but not less than 232.56 

decitex (exceeding 14 metric number but 

not exceeding 43 metric number per single 

yarn).  

5205  32  00 
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 07/000ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ چف ڀـع يـٯ لاي آپ ٰٽشـف اق      0020  00  22

سٱه ٰٽشف ڀجبٌـؽ   ؼوي 01/150سٱه ثڃؼڄ ڂٸي اق  ؼوي

)ڀٽفڄ چف ڀع يٯ لاي آپ ؼـ ويىـشٻ ټشفيـٯ ثـيً اق    

 .ثيٍشف ڀجبٌؽ( 52ثڃؼڄ ڂٸي اق  00

15 Kg   

-- Measuring per single yarn less than 
232.56 decitex but not less than 192.31 

decitex (exceeding 43 metric number but 

not exceeding 52 metric number per single 
yarn).  

5205  33  00 

ؼوي  01/150ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ چف ڀع يٯ لاي آپ ٰٽشف اق  0020  00  22

سٱه ٰٽشف ڀجبٌؽ )ڀٽفڄ چف  ؼوي 100سٱه ثڃؼڄ ڂٸي اق 

ثـڃؼڄ   00ڀع يٯ لاي آپ ؼـ ويىشٻ ټشفيـٯ ثـيً اق   

 .ثيٍشف ڀجبٌؽ( 62ڂٸي اق 

15 Kg   

-- Measuring per single yarn less than 

192.31 decitex but not less than 125 

decitex (exceeding 52 metric number but 
not exceeding 80 metric number per single 

yarn).  

5205  34  00 

 100ـــ ـ ٰــڅ اڀــؽاقڄ چــف ڀــع يــٯ لاي آپ ٰٽشــف اق    0020  00  22

سٱه ثبٌؽ )ڀٽفڄ چف ڀع يـٯ لاي آپ ؼـ ويىـشٻ    ؼوي

 .ثبٌؽ( 62ټشفيٯ ثيً اق 

15 Kg   

-- Measuring per single yarn less than 125 

decitex (exceeding 80 metric number per 

single yarn).  

5205  35  00 

     ـ ڀع زځؽلا )سبثيؽڄ( يب ٰبثٹڅ، اق اٸيب٦ ٌبڀڅ قؼڄ: 
- Multiple (folded) or cabled yarn, of 
combed fibres:  

 

سٱـه   ؼوي 05/610ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ چف ڀع يٯ لاي آپ   0020  01  22

يب ثيٍشف ثبٌؽ )ڀٽفڄ چـف ڀـع يـٯ لاي آپ ؼـ ويىـشٻ     

 .ثيٍشف ڀجبٌؽ( 10ټشفيٯ اق 

20 Kg   

-- Measuring per single yarn 714.29 

decitex or more (not exceeding 14 metric 

number per single yarn).  

5205  41  00 

 05/610ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ چف ڀـع يـٯ لاي آپ ٰٽشـف اق      0020  00  22

سٱـه ٰٽشـف    ؼوـي  07/000ؼوي سٱه ثڃؼڄ ڂٸـي اق  

ڀجبٌؽ )ڀٽفڄ چف ڀع يٯ لاي آپ ؼـ ويىشٻ ټشفيٯ ثيً 

 .ثيٍشف ڀجبٌؽ( 00ثڃؼڄ ڂٸي اق  10اق 

20 Kg   

-- Measuring per single yarn less than 

714.29 decitex but not less than 232.56 

decitex (exceeding 14 metric number but 
not exceeding 43 metric number per single 

yarn).  

5205  42  00 

 07/000ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ چف ڀـع يـٯ لاي آپ ٰٽشـف اق      0020  00  22

ڀجبٌؽ )ڀٽـفڄ چـف    01/150سٱه ثڃؼڄ ڂٸي ٰٽشف اق  ؼوي

ثـڃؼڄ   00ڀع يٯ لاي آپ ؼـ ويىشٻ ټشفيٯ ثـيً اق  

 .ثيٍشف ڀجبٌؽ( 00ڂٸي اق 

15 Kg   

-- Measuring per single yarn less than 

232.56 decitex but not less than 192.31 

decitex (exceeding 43 metric number but 
not exceeding 52 metric number per single 

yarn).  

5205  43  00 

 ـ 0020  00  22  01/150 ٰڅ اڀـؽاقڄ چـف ڀـع يـٯ لاي آپ ٰٽشـف اق      ـ 

سٱـه ڀجبٌـؽ    ؼوـي  100سٱه ثڃؼڄ ڂٸي ٰٽشـف اق   ؼوي

)ڀٽفڄ چف ڀع يٯ لاي آپ ؼـ ويىـشٻ ټشفيـٯ ثـيً اق    

 .ثيٍشف ڀجبٌؽ( 62ثڃؼڄ ڂٸي اق  00

15 Kg   

-- Measuring per single yarn less than 

192.31 decitex but not less than 125 

decitex (exceeding 52 metric number but 
not exceeding 80 metric number per single 

yarn).  

5205  44  00 

 100ـــ ـ ٰــڅ اڀــؽاقڄ چــف ڀــع يــٯ لاي آپ ٰٽشــف اق    0020  07  22

سٱه ڀجبٌؽ  ؼوي 06/127سٱه ثڃؼڄ ڂٸي ٰٽشف اق  ؼوي

)ڀٽفڄ چف ڀع يٯ لاي آپ ؼـ ويىـشٻ ټشفيـٯ ثـيً اق    

 .ثيٍشف ڀجبٌؽ( 50ثڃؼڄ ڂٸي اق  62

15 Kg   

-- Measuring per single yarn less than 125 

decitex but not less than 106.38 decitex 

(exceeding 80 metric number but not 
exceeding 94 metric number per single 

yarn).  

5205  46  00 

 06/127ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ چـف ڀـع يـٯ لاي آپ ٰٽشـفاق       0020  06  22

سٱـه   ؼوـي  00/60سٱه ثـڃؼڄ ڂٸـي ٰٽشـف اق     ؼوي

ڀجبٌؽ )ڀٽفڄ چف ڀع يٯ لاي آپ ؼـ ويىشٻ ټشفيٯ ثيً 

 (٨فاسف ڀفڂؼ 102ثڃؼڄ ڂٸي اق  50اق 

15 Kg   

-- Measuring per single yarn less than 

106.38 decitex but not less than 83.33 
decitex (exceeding 94 metric number but 

not exceeding 120 metric number per 

single yarn)  

5205  47  00 

 00/60ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ چف ڀـع يـٯ لاي آپ ٰٽشـف اق      0020  06  22

ؼوي سٱه ثبٌؽ )ڀٽفڄ چف ڀع يـٯ لاي آپ ؼـ ويىـشٻ   

 ثيٍشف ثبٌؽ( 102ټشفيٯ اق 

15 Kg   

-- Measuring per single yarn less than 

83.33 decitex (exceeding 120 metric 
number per single yarn). 

5205  48  00 

 60ًد اظ پٌجِ )ؿ٘يط اظ ًيد زٍذيت(، زاضإ ًوتيط اظ      00   27

 كطٍقٖ.  زضصس ٍظًٖ پٌجِ، آهبزُ ًكسُ ثطإ ذطزُ
    

Cotton yarn (other than sewing thread), 

containing less than 85 % by weight of 

cotton, not put up for retail sale.  

52  06 

   :Single yarn, of uncombed fibres -     ڀكؼڄ: ـ ڀع يٯ لا، اق اٸيب٦ ٌبڀڅ 

سٱه يب ثيٍـشف ثبٌـؽ    ؼوي 05/610ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ آپ   0027  11  22

 .ثيٍشف ڀجبٌؽ( 10)ڀٽفڄ آپ ؼـ ويىشٻ ټشفيٯ اق 
20 Kg   

-- Measuring 714.29 decitex or more (not 

exceeding 14 metric number)  

5206  11  00 
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سٱه ثڃؼڄ ڂٸي  ؼوي 05/610ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ آپ ٰٽشف اق  0027  10  22

سٱــه ڀجبٌــؽ )ڀٽــفڄ آپ ؼـ  ؼوــي 07/000ٰٽشــف اق 

ثيٍـشف   00ثـڃؼڄ ڂٸـي اق    10ويىشٻ ټشفيٯ ثـيً اق  

 ڀجبٌؽ(

20 Kg   

-- Measuring less than 714.29 decitex but 
not less than 232.56 decitex (exceeding 14 

metric number but not exceeding 43 

metric number)  

5206  12  00 

سٱـه ثـڃؼڄ    ؼوـي  07/000ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ آپ ٰٽشف اق   0027  10  22

سٱـه ڀجبٌـؽ )ڀٽـفڄ آپ ؼـ     ؼوي 01/150ڂٸي ٰٽشف اق 

ثيٍـشف   00ثـڃؼڄ ڂٸـي اق    00ويىشٻ ټشفيٯ ثـيً اق  

 ڀجبٌؽ(

15 Kg   

-- Measuring less than 232.56 decitex but 

not less than 192.31 decitex (exceeding 43 

metric number but not exceeding 52 
metric number)  

5206  13  00 

سٱه ثڃؼڄ ڂٸـي   ؼوي 01/150ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ آپ ٰٽشف اق   0027  10  22

سٱـه ڀجبٌـؽ )ڀٽـفڄ آپ ؼـ ويىـشٻ      ؼوي 100ٰٽشف اق 

 ثيٍشف ڀجبٌؽ( 62ثڃؼڄ ڂٸي اق  00ټشفيٯ ثيً اق 

15 Kg   

-- Measuring less than 192.31 decitex but 

not less than 125 decitex (exceeding 52 

metric number but not exceeding 80 
metric number).  

5206  14  00 

سٱه ثبٌـؽ )ڀٽـفڄ    ؼوي 100ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ آپ ٰٽشف اق   0027  10  22

 .ثبٌؽ( 62آپ ؼـ ويىشٻ ټشفيٯ ثيً اق 
15 Kg   

-- Measuring less than 125 decitex 
(exceeding 80 metric number).  

5206  15  00 

  Single yarn, of combed fibres -     قؼڄ  ـ ڀع يٯ لا، اق اٸيب٦ ٌبڀڅ 

 سٱـه ثبٌـؽ   ؼوـي  05/610ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ آپ ضـؽا٬ٷ    0027  01  22

 ثيٍشف ڀجبٌؽ( 10) ڀٽفڄ آپ ؼـ ويىشٻ ټشفيٯ اق 
20 Kg   

-- Measuring 714.29 decitex or more (not 

exceeding 14 metric number)  

5206  21  00 

سٱـه ثـڃؼڄ ڂٸـي     ؼوـي  05/610ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ آپ   0027  00  22

سٱـه ڀجبٌـؽ )ڀٽـفڄ آپ ؼـ     ؼوي 07/000ٰٽشف اق 

ثيٍـشف   00ثڃؼڄ ڂٸي اق  10ويىشٻ ټشفيٯ ثيً اق 

 ڀجبٌؽ(

20 Kg   

-- Measuring less than 714.29 decitex but 

not less than 232.56 decitex (exceeding 14 
metric number but not exceeding 43 

metric number)  

5206  22  00 

سٱـه ثـڃؼڄ    ؼوـي  07/000ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ آپ ٰٽشف اق   0027  00  22

سٱه ٰٽشف ڀجبٌـؽ ) ڀٽـفڄ آپ ؼـ    ؼوي 01/150ڂٸي اق 

ثيٍـشف   00ثـڃؼڄ ڂٸـي اق    00ويىشٻ ټشفيٯ ثـيً اق  

 ڀجبٌؽ(

15 Kg   

-- Measuring less than 232.56 decitex but 
not less than 192.31 decitex (exceeding 43 

metric number but not exceeding 52 

metric number)  

5206  23  00 

سٱه ثڃؼڄ ڂٸـي   ؼوي 01/150ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ آپ ٰٽشف اق   0027  00  22

سٱه ٰٽشـف ڀجبٌـؽ )ڀٽـفڄ آپ ؼـ ويىـشٻ      ؼوي 100اق 

 .ثيٍشف ڀجبٌؽ( 62ثڃؼڄ ڂٸي اق  00ټشفيٯ ثيً اق 

15 Kg   

-- Measuring less than 192.31 decitex but 
not less than 125 decitex (exceeding 52 

metric number but not exceeding 80 

metric number).  

5206  24  00 

سٱه ثبٌـؽ )ڀٽـفڄ    ؼوي 100ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ آپ ٰٽشف اق   0027  00  22

 .ثبٌؽ( 62آپ ؼـ ويىشٻ ټشفيٯ ثيً اق 
15 Kg   

-- Measuring less than 125 decitex 

(exceeding 80 metric number).  

5206  25  00 

     ـ ڀع زځؽلا )سبثيؽڄ( يب ٰبثٹڅ، اق اٸيب٦ ٌبڀڅ ڀكؼڄ: 
- Multiple (folded) or cabled yarn, of 
uncombed fibres:  

 

سٱـه   ؼوي 05/610ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ چف ڀع يٯ لاي آپ   0027  01  22

يب ثيٍشف ثبٌؽ )ڀٽفڄ چـف ڀـع يـٯ لاي آپ ؼـ ويىـشٻ     

 ثيٍشف ڀجبٌؽ(. 10ټشفيٯ اق 

20 Kg   

-- Measuring per single yarn 714.29 

decitex or more (not exceeding 14 metric 

number per single yarn).  

5206  31  00 

 05/610ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ چف ڀـع يـٯ لاي آپ ٰٽشـف اق      0027  00  22

سٱه ڀجبٌؽ  ؼوي 56/232سٱه ثڃؼڄ ڂٸي ٰٽشف اق  ؼوي

)ڀٽفڄ چف ڀع يٯ لاي آپ ؼـ ويىـشٻ ټشفيـٯ ثـيً اق    

 .ثيٍشف ڀجبٌؽ( 00ثڃؼڄ ڂٸي اق  10

20 Kg   

-- Measuring per single yarn less than 

714.29 decitex but not less than 232.56 

decitex (exceeding 14 metric number but 
not exceeding 43 metric number per single 

yarn).  

5206  32  00 

 07/000ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ چف ڀـع يـٯ لاي آپ ٰٽشـف اق      0027  00  22

سٱه ڀجبٌـؽ   ؼوي 01/150سٱه ثڃؼڄ ڂٸي ٰٽشف اق  ؼوي

)ڀٽفڄ چف ڀع يٯ لاي آپ ؼـ ويىـشٻ ټشفيـٯ ثـيً اق    

 .ثيٍشف ڀجبٌؽ( 00ثڃؼڄ ڂٸي اق  00

15 Kg   

-- Measuring per single yarn less than 

232.56 decitex but not less than 192.31 
decitex (exceeding 43 metric number but 

not exceeding 52 metric number per single 

yarn).  

5206  33  00 

 01/150ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ چـف ڀـع يـٯ لاي آپ ٰٽشـف اق        0027  00  22

سٱه ٰٽشف ڀجبٌؽ)ڀٽفڄ  ؼوي 100سٱه ثڃؼڄ ڂٸي اق  ؼوي

ثڃؼڄ  00چف ڀع يٯ لاي آپ ؼـ ويىشٻ ټشفيٯ ثيً اق 

 .ثيٍشف ڀجبٌؽ( 62ڂٸي اق 

15 Kg   

-- Measuring per single yarn less than 
192.31 decitex but not less than 125 

decitex (exceeding 52 metric number but 

not exceeding 80 metric number per single 
yarn).  

5206  34  00 
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 100ـــ ـ ٰــڅ اڀــؽاقڄ چــف ڀــع يــٯ لاي آپ ٰٽشــف اق    0027  00  22

)ڀٽفڄ چف ڀع يـٯ لاي آپ ؼـ ويىـشٻ    سٱه ثبٌؽ ؼوي

 .ثبٌؽ( 62ټشفيٯ ثيً اق 

15 Kg   

-- Measuring per single yarn less than 125 
decitex (exceeding 80 metric number per 

single yarn).  

5206  35  00 

     قؼڄ: ـ ڀع زځؽلا )سبثيؽڄ( يب ٰبثٹڅ، اق اٸيب٦ ٌبڀڅ 
- Multiple (folded) or cabled yarn, of 
combed fibres:  

 

سٱـه   ؼوي 05/610ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ چف ڀع يٯ لاي آپ   0027  01  22

يب ثيٍشف ثبٌـؽ)ڀٽفڄ چـف ڀـع يـٯ لاي آپ ؼـ ويىـشٻ      

 .ثيٍشف ڀجبٌؽ( 10ټشفيٯ اق 

20 Kg   

-- Measuring per single yarn 714.29 

decitex or more (not exceeding 14 metric 

number per single yarn).  

5206  41  00 

 05/610ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ چف ڀـع يـٯ لاي آپ ٰٽشـف اق      0027  00  22

سٱـه   ؼوـي  07/000سٱه ثـڃؼڄ ڂٸـي ٰٽشـف اق     ؼوي

ڀجبٌؽ )ڀٽفڄ چف ڀع يٯ لاي آپ ؼـ ويىشٻ ټشفيٯ ثيً 

 .ثيٍشف ڀجبٌؽ( 00ثڃؼڄ ڂٸي اق  10اق 

20 Kg   

-- Measuring per single yarn less than 
714.29 decitex but not less than 232.56 

decitex (exceeding 14 metric number but 

not exceeding 43 metric number per single 
yarn). 

5206  42  00 

 07/000ٰڅ اڀؽاقڄ چف ڀع يٯ لاي آپ ٰٽشف اق  ـ ـ 0027  00  22

سٱه  ؼوي 01/150سٱه ثڃؼڄ ڂٸي ٰٽشف اق  ؼوي

ڀجبٌؽ)ڀٽفڄ چف ڀع يٯ لاي آپ ؼـ ويىشٻ ټشفيٯ ثيً 

 .ثيٍشف ڀجبٌؽ( 00ثڃؼڄ ڂٸي اق  00اق 

15 Kg   

-- Measuring per single yarn less than 

232.56 decitex but not less than 192.31 

decitex (exceeding 43 metric number but 
not exceeding 52 metric number per single 

yarn).  

5206  43  00 

 01/150ـ ـ ٰڅ اڀؽاقڄ چـف ڀـع يـٯ لاي آپ ٰٽشـف اق        0027  00  22

سٱـه ڀجبٌـؽ    ؼوـي  100سٱه ثڃؼڄ ڂٸي ٰٽشـف اق   ؼوي

)ڀٽفڄ چف ڀع يٯ لاي آپ ؼـ ويىـشٻ ټشفيـٯ ثـيً اق    

 .ثيٍشف ڀجبٌؽ( 62ثڃؼڄ ڂٸي اق  00

15 Kg   

-- Measuring per single yarn less than 

192.31 decitex but not less than 125 

decitex (exceeding 52 metric number but 
not exceeding 80 metric number per single 

yarn).  

5206  44  00 

 ـ  0027  00  22 ــف اق   ـــ  ــع يــٯ لاي آپ ٰٽش ــؽاقڄ چــف ڀ  100ٰــڅ اڀ

سٱه ثبٌؽ)ڀٽفڄ چف ڀـع يـٯ لاي آپ ؼـ ويىـشٻ     ؼوي

 .ثبٌؽ( 62ټشفيٯ ثيً اق 

15 Kg   

-- Measuring per single yarn less than 125 

decitex (exceeding 80 metric number per 
single yarn).  

5206  45  00 

ًد اظ پٌجِ )ؿ٘ط اظ ًد زٍذت(، آهبزُ قسُ ثطإ ذطزُ  00   26

 كطٍقٖ.
    

Cotton yarn (other than sewing thread) 

put up for retail sale.  

52  07 

  Kg 3 15 ؼـِؽ ڂقڀي دځجڅ ثبٌؽ 60ـ ؼاـاي ضؽا٬ٷ  0026  12  22
- Containing 85 % or more by weight of 

cotton  

5207  10  00 

 Kg   - Other  5207  90  00 15 ـ وبيف 0026  52  22

ّبٕ تبض ٍ پَز ثبف اظ پٌجيِ، ًيِ زاضإ حيساهل     پبضچِ 00   26

زضصس ٍظًٖ پٌجِ ثَزُ، ٍ ٍظى ّط هتط هطثغ آًْب اظ  60

 گطم ث٘كتط ًجبقس. 022

    

Woven fabrics of cotton, containing 85 

% or more by weight of cotton, 

weighing not more than 200 g/m2.  

52  08 

   :Unbleached -     ـ و٩يؽ ڀٍؽڄ: 

   Kg  32 ٴفٺ 122ـ ـ وبؼڄ ثب٦، ثڅ ڂقپ چف ټشف ټفثٟ ضؽاٰثف  0026  11  22
-- Plain weave, weighing not more than 
100 g/m2  

5208  11  00 

  Kg 3  32 ٴفٺ 122ـ ـ وبؼڄ ثب٦، ثڅ ڂقپ چف ټشف ټفثٟ ثيً اق  0026  10  22
-- Plain weave, weighing more than 100 

g/m2  

5208  12  00 

ـ ـ وڅ ڀع يب زڇبـ ڀـع خځـب٤ي ثـب٦، چٽسځـيٿ خځـب٤ي        0026  10  22
 ټڃـة ثب٦

32  Kg 3  
-- 3-thread or 4-thread twill, including 

cross twill  

5208  13  00 

 Kg 3  -- Other fabrics  5208  19  00  32 چب ـ ـ وبيف دبـزڅ 0026  15  22

   :Bleached -     ـ و٩يؽ ٌؽڄ: 

  Kg 3  32 ٴفٺ 122ـ ـ وبؼڄ ثب٦، ثڅ ڂقپ چف ټشفټفثٟ ضؽاٰثف  0026  01  22
-- Plain weave, weighing not more than 

100 g/m2  

5208  21  00 

  Kg 3  32 ٴفٺ 122ـ ـ وبؼڄ ثب٦، ثڅ ڂقپ چف ټشفټفثٟ ثيً اق  0026  00  22
-- Plain weave, weighing more than 100 

g/m2  

5208  22  00 

ـ ـ وڅ ڀع يب زڇبـ ڀـع خځـب٤ي ثـب٦، چٽسځـيٿ خځـب٤ي        0026  00  22

 ټڃـة ثب٦
32  Kg 3  

-- 3-thread or 4-thread twill, including 

cross twill  

5208  23  00 

 Kg 3  -- Other fabrics  5208  29  00  32 چب  ـ ـ وبيف دبـزڅ 0026  05  22

   :Dyed -     ـ ـڀٵفقي ٌؽڄ: 

  Kg 3  32 ٴفٺ 122ثب٦، ثڅ ڂقپ چف ټشف ټفثٟ ضؽاٰثف  ـ ـ وبؼڄ 0026  01  22
-- Plain weave, weighing not more than 
100 g/m2  

5208  31  00 
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 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
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 تؼطكِ تطج٘حٖ
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  Kg 3  32 ٴفٺ 122ثب٦، ثڅ ڂقپ چف ټشف ټفثٟ ثيً اق  ـ ـ وبؼڄ 0026  00  22
-- Plain weave, weighing more than 100 
g/m2  

5208  32  00 

ـ ـ وڅ ڀع يب زڇبـ ڀـع خځـب٤ي ثـب٦، چٽسځـيٿ خځـب٤ي        0026  00  22
 ټڃـة ثب٦

32  Kg   
-- 3-thread or 4-thread twill, including 

cross twill  

5208  33  00 

 Kg 3  -- Other fabrics  5208  39  00  32 چب ـ ـ وبيف دبـزڅ 0026  05  22

   :Of yarns of different colours -     چبي ٴڃڀبٴڃپ: چبي ثڅ ـڀٳ ـ اق ڀع 

  Kg 3  32 ٴفٺ 122ثب٦، ثڅ ڂقپ چف ټشف ټفثٟ ضؽاٰثف  ـ ـ وبؼڄ 0026  01  22
-- Plain weave, weighing not more than 

100 g/m2  

5208  41  00 

     ٴفٺ 122ـ ـ وبؼڄ ثب٦، ثڅ ڂقپ چف ټشف ټفثٟ ثيً اق  0026  00
-- Plain weave, weighing more than 100 

g/m2  

5208  42   

 Kg   --- Hand - made fabrics 5208  42  10  32 چبي ؼوشجب٦ دبـزڅ --- 0026  00  12

 Kg   --- Other  5208  42  90  32 وبيف --- 0026  00  52

ثب٦، چٽسځيٿ خځب٤ي ټڃـة  ـ ـ وڅ ڀع يب زڇبـڀع خځب٤ي  0026  00  22

 ثب٦
32 Kg   

-- 3-thread or 4-thread twill, including 

cross twill  

5208  43  00 

 Kg 3  -- Other fabrics  5208  49  00  32 چبوبيف دبـزڅ  ـ ـ 0026  05  22

   :Printed -     ـ زبح ٌؽڄ: 

  Kg 3  32 ٴفٺ 122ثب٦، ثڅ ڂقپ چف ټشف ټفثٟ ضؽاٰثف  ـ ـ وبؼڄ 0026  01  22
-- Plain weave, weighing not more than 

100 g/m2  

5208  51  00 

  Kg 3  32 ٴفٺ 122ـ ـ وبؼڄ ثب٦، ثڅ ڂقپ چف ټشف ټفثٟ ثيً اق  0026  00  22
-- Plain weave, weighing more than 100 

g/m2  

5208  52  00 

 Kg 3  -- Other fabrics 5208  59  00  32 چب ـ ـ وبيف دبـزڅ 0026  05  22

ّبٕ تبض ٍ پَز ثبف اظ پٌجيِ، ًيِ زاضإ حيساهل     پبضچِ 00   25

زضصس ٍظًٖ پٌجِ ثَزُ ٍ ٍظى ّط هتيط هطثيغ آًْيب     60

 گطم ثبقس. 022ث٘ف اظ 
    

Woven fabrics of cotton, containing 85 

% or more by weight of cotton, 

weighing more than 200 g/m2.  

52  09 

   :Unbleached -     ڀٍؽڄ: و٩يؽـ  

 Kg 3,5  -- Plain weave  5209  11  00  32 ـ ـ وبؼڄ ثب٦ 0025  11  22

ثب٦، چٽسځيٿ خځب٤ي ټڃـة  ـ ـ وڅ ڀع يب زڇبـڀع خځب٤ي  0025  10  22

 ثب٦
32  Kg 3  

-- 3-thread or 4-thread twill, including 

cross twill  

5209  12  00 

 Kg 3,5  -- Other fabrics  5209  19  00  32 چب ـ ـ وبيف دبـزڅ 0025  15  22

   :Bleached -     ـ و٩يؽٌؽڄ : 

 Kg 3  -- Plain weave  5209  21  00  32 ـ ـ وبؼڄ ثب٦ 0025  01  22

ثب٦، چٽسځيٿ خځب٤ي ټڃـة  ـ ـ وڅ ڀع يب زڇبـڀع خځب٤ي  0025  00  22

 ثب٦
32  Kg 3  

-- 3-thread or 4-thread twill, including 

cross twill  

5209  22  00 

 Kg 3,5  -- Other fabrics  5209  29  00  32 چب ـ ـ وبيف دبـزڅ 0025  05  22

   :Dyed -     ـ ـڀٵفقي ٌؽڄ: 

 Kg 3  -- Plain weave  5209  31  00  32 ـ ـ وبؼڄ ثب٦ 0025  01  22

ڀع يب زڇبـ ڀـع خځـب٤ي ثـب٦، چٽسځـيٿ خځـب٤ي       ـ ـ وڅ  0025  00  22

 ټڃـة ثب٦
32  Kg 3  

-- 3-thread or 4-thread twill, including 

cross twill  

5209  32  00 

 Kg 3,5  -- Other fabrics  5209  39  00  32 چب ـ ـ وبيف دبـزڅ 0025  05  22

   :Of yarns of different colours -     چبي ٴڃڀبٴڃپ: چبي ثڅ ـڀٳ ـ اق ڀع 

 Kg   -- Plain weave  5209  41  00  32 ـ ـ وبؼڄ ثب٦ 0025  01  22

 32  Kg 3  -- Denim  5209  42  00 «(Denim)ؼڀيٻ »چبي ټڃوڃٺ ثڅ  ـ ـ دبـزڅ 0025  00  22

ثـب٦،   چبي وـڅ ڀـع يـب زڇـبـڀع خځـب٤ي      ـ ـ وبيف دبـزڅ  0025  00  22

 ټڃـة ثب٦ چٽسځيٿ خځب٤ي
32  Kg   

-- Other fabrics of 3-thread or 4-thread 
twill, including cross twill  

5209  43  00 

 Kg 3  -- Other fabrics  5209  49  00  32 چب ـ ـ وبيف دبـزڅ 0025  05  22

   :Printed -     ٌؽڄ: ـ زبح 

 Kg   -- Plain weave  5209  51  00  32 ـ ـ وبؼڄ ثب٦ 0025  01  22



 373 فصل پنجاه و دوم –/  قسمت یازدهم   1399مقررات صادرات و واردات سال 
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ثـب٦، چٽسځـيٿ خځـب٤ي     ـ ـ وڅ ڀع يب زڇبـ ڀـع خځـب٤ي    0025  00  22

 ټڃـة ثب٦
32  Kg 3  

-- 3-thread or 4-thread twill, including 
cross twill  

5209  52  00 

 Kg 3,5  -- Other fabrics  5209  59  00  32 چب ـ ـ وبيف دبـزڅ 0025  05  22

 60ّبٕ تبض ٍ پَز ثبف اظ پٌجيِ، زاضإ ًوتيط اظ    پبضچِ 00   12

ٗب  ؾٌتت٘ي زضصس ٍظًٖ پٌجِ، ػوستبً ٗب هٌحصطاً ثب ال٘بف

 022قسُ ٍ ٍظى ّط هتط هطثغ آًْيب اظ   هصٌَػٖ هرلَط

 گطم ث٘كتط ًجبقس.

    

Woven fabrics of cotton, containing less 

than 85 % by weight of cotton, mixed 

mainly or solely with man-made fibres, 

weighing not more than 200 g/m2.  

52  10 

   :Unbleached -     ـ و٩يؽ ڀٍؽڄ: 

 Kg 3  -- Plain weave  5210  11  00  32 ـ ـ وبؼڄ ثب٦ 0012  11  22

 Kg 3  -- Other fabrics  5210  19  00  32 چب ـ ـ وبيف دبـزڅ 0012  15  22

   :Bleached -     ـ و٩يؽٌؽڄ:  

 Kg 3  -- Plain weave  5210  21  00  32 ـ ـ وبؼڄ ثب٦ 0012  01  22

 Kg 3  -- Other fabrics  5210  29  00  32 چب ـ ـ وبيف دبـزڅ 0012  05  22

   :Dyed -     ـ ـڀٵفقي ٌؽڄ: 

 Kg 3  -- Plain weave 5210  31  00  32 ـ ـ وبؼڄ ثب٦ 0012  01  22

ـ ـ وڅ ڀع يب زڇبـ ڀـع خځـب٤ي ثـب٦، چٽسځـيٿ خځـب٤ي        0012  00  22

 ټڃـة ثب٦ 
32  Kg 4  

-- 3-thread or 4-thread twill, including 
cross twill  

5210  32  00 

 Kg 3  -- Other fabrics  5210  39  00  32 چب ـ ـ وبيف دبـزڅ 0012  05  22

   :Of yarns of different colours -     چبي ٴڃڀبٴڃپ:  چبي ثڅ ـڀٳ ـ اق ڀع 

 Kg   -- Plain weave  5210  41  00  32 ـ ـ وبؼڄ ثب٦ 0012  01  22

 Kg   -- Other fabrics  5210  49  00  32 چب ـ ـ وبيف دبـزڅ 0012  05  22

   :Printed -     ٌؽڄ: ـ زبح 

 Kg 3  -- Plain weave  5210  51  00  32 ـ ـ وبؼڄ ثب٦ 0012  01  22

 Kg 3  -- Other fabrics  5210  59  00  32 چب ـ ـ وبيف دبـزڅ 0012  05  22

 60ّبٕ تبض ٍ پَز ثبف اظ پٌجيِ، زاضإ ًوتيط اظ    پبضچِ 00  11

ؾٌتت٘ي ٗب  زضصس ٍظًٖ پٌجِ، ػوستبً ٗب هٌحصطاً ثب ال٘بف

هصٌَػٖ هرلَط قسُ ٍ ٍظى ّط هتط هطثغ آًْب ث٘ف اظ 

 گطم ثبقس.  022

    

Woven fabrics of cotton, containing less 

than 85 % by weight of cotton, mixed 

mainly or solely with man-made fibres, 

weighing more than 200 g/m2.  

52  11 

   :Unbleached -     ـ و٩يؽ ڀٍؽڄ: 

 Kg 3,4  -- Plain weave  5211  11  00  32 ـ ـ وبؼڄ ثب٦ 0011  11  22

ـ ـ وڅ ڀع يب زڇبـ ڀـع خځـب٤ي ثـب٦ چٽسځـيٿ خځـب٤ي        0011  10  22

 ټڃـة ثب٦
32  Kg 3,4  

-- 3-thread or 4-thread twill, including 
cross twill  

5211  12  00 

 Kg 3  -- Other fabrics  5211  19  00  32 چب ـ ـ وبيف دبـزڅ 0011  15  22

 Kg   - Bleached 5211  20  00  32 ـ و٩يؽ ٌؽڄ  0011  02  22

   :Dyed -     ـ ـڀٵفقي ٌؽڄ: 

 Kg 3,4  -- Plain weave  5211  31  00  32 ـ ـ وبؼڄ ثب٦ 0011  01  22

ـ ـ وڅ ڀع يب زڇبـ ڀـع خځـب٤ي ثـب٦، چٽسځـيٿ خځـب٤ي        0011  00  22

 ټڃـة ثب٦
32  Kg 3,4  

-- 3-thread or 4-thread twill, including 

cross twill  

5211  32  00 

 Kg 3  -- Other fabrics  5211  39  00  32 چب  ـ ـ وبيف دبـزڅ 0011  05  22

   :Of yarns of different colours -     چبي ٴڃڀبٴڃپ:  چبي ثڅ ـڀٳ ـ اق ڀع 

 Kg 3,4  -- Plain weave  5211  41  00  32 ـ ـ وبؼڄ ثب٦ 0011  01  22

 32  Kg 3,4  -- Denim  5211  42  00 «(Denim)ؼڀيٻ »چبي ټڃوڃٺ ثڅ  ـ ـ دبـزڅ 0011  00  22

ـ ـ وڅ ڀع يب زڇبـ ڀـع خځـب٤ي ثـب٦، چٽسځـيٿ خځـب٤ي        0011  00  22

 ټڃـة ثب٦
32  Kg   

-- 3-thread or 4-thread twill, including 

cross twill  

5211  43  00 



 374 فصل پنجاه و دوم –/  قسمت یازدهم  1399مقررات صادرات و واردات سال 
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 Kg 3,4  -- Other fabrics  5211  49  00  32 چب ـ ـ وبيف دبـزڅ 0011  05  22

   :Printed -     ـ زبح ٌؽڄ: 

 Kg 3  -- Plain weave  5211  51  00  32 ـ ـ وبؼڄ ثب٦ 0011  01  22

ـ ـ وڅ ڀع يب زڇبـ ڀـع خځـب٤ي ثـب٦، چٽسځـيٿ خځـب٤ي        0011  00  22

 ثب٦  ټڃـة
32  Kg 3  

-- 3-thread or 4-thread twill, including 

cross twill  

5211  52  00 

 Kg 3  -- Other fabrics 5211  59  00  32 چب  ـ ـ وبيف دبـزڅ 0011  05  22

 Other woven fabrics of cotton.  52  12     پٌجِ.ّبٕ تبض ٍ پَز ثبف اظ  ؾبٗط پبضچِ 00   10

   :Weighing not more than 200 g/m2-     ٴفٺ: 022ـ ثڅ ڂقپ چف ټشف ټفثٟ ضؽاٰثف  

 Kg 3  -- Unbleached  5212  11  00  32 ـ ـ و٩يؽ ڀٍؽڄ 0010  11  22

 Kg 3  -- Bleached  5212  12  00  32 ـ ـ و٩يؽ ٌؽڄ  0010  10  22

 Kg 3  -- Dyed  5212  13  00  32 ـ ـ ـڀٵفقي ٌؽڄ 0010  10  22

 Kg 3  -- Of yarns of different colors  5212  14  00  32 چبي ٴڃڀبٴڃپ چبي ثڅ ـڀٳ ـ ـ اق ڀع 0010  10  22

 Kg 3  -- Printed  5212  15  00  32 ـ ـ زبح ٌؽڄ  0010  10  22

   :Weighing more than 200 g/m2 -     ٴفٺ:  022ـ ثڅ ڂقپ چف ټشف ټفثٟ ثيً اق  

 Kg 3  -- Unbleached  5212  21  00  32 ـ ـ و٩يؽ ڀٍؽڄ  0010  01  22

 Kg 3  -- Bleached  5212  22  00  32 ـ ـ و٩يؽ ٌؽڄ  0010  00  22

 Kg 3  -- Dyed  5212  23  00  32 ـ ـ ـڀٵفقي ٌؽڄ  0010  00  22

 Kg   -- Of yarns of different colours  5212  24  00  32 چبي ٴڃڀبٴڃپ چبي ثڅ ـڀٳ ـ ـ اق ڀع 0010  00  22

 Kg 3  -- Printed  5212  25  00  32 ٌؽڄ  زبح ـ ـ  0010  00  22
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 Chapter 53  05فصل 

ّاي تار ٍ  سایز الياف ًسجي ًثاتي؛ ًخ كاغذي ٍ پارچِ

 پَدتاف اس ًخ كاغذي

 
Other vegetable textile fibres;paper yarn 

and woven fabrics of paper yarn 

 . ّا یادداشت
 

 Notes. 

 

   

 Explanatory remarks to Chapter 53  05ل هٌسضجبت شٗل ٗبززاقت كص

٬بڀڃپ ض٩ٛ ڀجبسـبر   11ڂـڂؼ اٸيب٦ ڀجبسي غبٺ ټٍٽڃٶ ايٿ ٨ّٷ ټڃٰڃٶ ثڅ ـ٠بيز ټبؼڄ  -1

 اوز. 1007 ټّڃة

 
 

1. The importation of raw vegetable fibres covered by this chapter 

is subject to the observance of Article 11 of the Plant Protection 

Law approved in the year 1967 (1346). 

 

 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

ًتبى، ذبم ٗب ػول آهسُ ٍلٖ ضٗؿي٘سُ ًكيسُ؛ آذيبل ٍ     00   21

 وبًسُ آى.ولِ آذبل ًد ٍ ال٘بف پؿضبٗؼبت ًتبى )اظ ج
    

Flax, raw or processed but not spun; 
flax tow and waste (including yarn 
waste and garnetted stock).  

53  01 

 Kg   - flax Raw or retted. 5301  10  00 5 ـ ٰشبپ، غبٺ يب غيىبڀؽڄ 0021  12  22

ـ ٰشبپ، غفؼ ٌؽڄ، اق وب٬څ خؽاٌؽڄ، ٌبڀڅ قؼڄ يب ثڅ ڀطـڃ   

 ڂٸي ـيىيؽڄ ڀٍؽڄ: ؼيٵفي ٠ٽٷ آټؽڄ،
    

-Flax, broken, scutched, hackled or 
otherwise processed, but not spun:  

 

 Kg   -- Broken or scutched  5301  21  00 5 ـ ـ غفؼٌؽڄ يب اق وب٬څ خؽا ٌؽڄ 0021  01  22

 Kg   -- Other  5301  29  00 5 ـ ـ وبيف 0021  05  22

 Kg   - Flax tow and waste  5301  30  00 5 ـ آغبٶ ڂ ٔبي١بر ٰشبپ  0021  02  22

ذبم ٗب ػول آهسُ  (Cannabis sativa. L)قبّساًِ  00   20

وليِ  ٍلٖ ضٗؿ٘سُ ًكسُ؛ آذبل ٍ ضبٗؼبت قبّساًِ )اظج

 وبًسُ آى.آذبل ًد ٍ ال٘بف پؿ

    

True hemp (Cannabis sativa L.), raw or 
processed but not spun; tow and waste 
of true hemp (including yarn waste and 
garnetted stock).  

53  02 

 Kg   - True hemp, raw or retted  5302  10  00 5 ، غبٺ يب غيىبڀؽڄ  ـ ٌبچؽاڀڅ 0020  12  22

 Kg   - Other  5302  90  00 5 ـ وبيف  0020  52  22

 ًٌق ٍ ؾيبٗط ال٘يبف ًؿياٖ اظ پَؾيتٔ ؾيبهٔ ًجبتيبت        00   20

اؾتثٌبٕ ًتبى، قبّساًِ ٍ ضاهٖ(، ذبم ٗب ػول آهيسُ  ِ)ث

ّيب )اظ   ٍلٖ ضٗؿ٘سُ ًكسُ؛ آذبل ٍ ضبٗؼبت اٗي ال٘يبف 

 Garnettedوبًسُ آى جولِ آذبل ًيد ٍ ال٘يبف پؿي   

Stock.) 

    

Jute and other textile bast fibres 
(excluding flax, true hemp and ramie), 
raw or processed but not spun; tow and 
waste of these fibres (including yarn 
waste and garnetted stock).  

53  03 

ـ ٰځ٧ ڂ وبيف اٸيب٦ ڀىدي اق دڃوشڅ وب٬څ ڀجبسبر، غـبٺ   0020  12

 غيىبڀؽڄ:يب 
    

- Jute and other textile bast fibres, raw or 
retted:  

5303  10 

 Kg 8  --- Jute fibres of garnetted stock 5303  10  10 40 ـ ـ ـ اٸيب٦ ٰڇځڅ ٰځ٧ 0020  12  12

 Kg   --- Other 5303  10  90 5 ـ ـ ـ وبيف 0020  12  52

 Kg   - Other  5303  90  00 5 ـ وبيف 0020  52  22

]20  00[       [ 53  04 ] 
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 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

)ال٘ييبف  (Abaca))قييبزاًِ هبً٘ييل(  ًبضگ٘ييل، آثبًييب  0020  22  22

ّييبٕ ثييطٍ هييَظ ثييَهٖ ك٘ل٘پيي٘ي(  حبصييل اظ زهجييطٍ

(Manila hemp or Musa textilis Nee) ال٘بف ،

،  ٍ ؾبٗط ال٘بف ًؿبجٖ گ٘بّٖ، ًِ Ramieگ٘بُ ضاهٖ 

زض جبٕ زٗگطٕ هصيط  ٗيب هكيوَل ًكيسُ، ذيبم ٗيب       

؛ پبضُ (Not spun)قسُ ٍلٌ٘ي ضٗؿ٘سُ ًكسُ كطآٍضٕ

، ًٌيييق (Flax)اظ ًتيييبى  (Tow)ال٘يييبف ًَتيييبُ 

(Hemp) ٕٗب ًٌق ٌّس ،(Jute)    ٖحبصيل اظ حلاجي

، ال٘يبف  (Hackling)ٗيب ًٌيق    (scutching)ًتبى 

ٍ ضييبٗؼبت اظ اٗييي ال٘ييبف )قييبهل    (Noils)ًَتييبُ 

 ّبٕ هجل اظ حلاجٖ( ضبٗؼبت ًد ٍ اًجبقت ًبذبلصٖ

5 Kg   

Coconut, abaca (Manila hemp or Musa 
textilis Nee), ramie and other vegetable 
textile fibres, not elsewhere specified or 
included, raw or processed but not 
spun; tow, noils and waste of these 
fibres (including yarn waste and 
garnetted stock).  

5305  00  00 

 Flax yarn.  53  06     ًد ًتبى. 00  27

 Kg   - Single  5306  10  00 5 ـ يٯ لا 0027  12  22

 Kg   - Multiple (folded) or cabled  5306  20  00 5 ـ زځؽلا )سبثيؽڄ( يب ٰبثٹڅ 0027  02  22

ًد اظ ًٌق ٗب اظ ؾبٗط ال٘بف ًؿاٖ پَؾتِ ؾبهِ ًجبتبت  00   26

 .00  20هكوَل قوبضُ 
    

Yarn of jute or of other textile bast 
fibres of heading 53.03.  

53  07 

 Kg   - Single  5307  10  00 5 ـ يٯ لا 0026  12  22

 Kg   - Multiple (folded) or cabled  5307  20  00 5 ـ زځؽ لا )سبثيؽڄ( يب ٰبثٹڅ 0026  02  22

     ًد اظ ؾبٗط ال٘بف ًؿاٖ ًجبتٖ؛ ًد ًبؿصٕ. 00   26
Yarn of other vegetable textile fibres; 
paper yarn.  

53  08   

 Kg   - True hemp yarn  5308  20  00 5 ـ ڀع ٌبچؽاڀڅ 0026  02  22

 Kg   - Other  5308  90  00 5 ـ وبيف  0026  52  22

 Woven fabrics of flax.  53  09     ّبٕ تبض ٍ پَز ثبف اظ ًتبى. پبضچِ 00   25

     ؼـِؽ ڂقڀي ٰشبپ ثبٌؽ: 85ـ ٰڅ ؼاـاي ضؽا٬ٷ  
- Containing 85 % or more by weight of 
flax: 

 

 Kg 2  -- Unbleached or bleached  5309  11  00 20 ـ ـ و٩يؽ ڀٍؽڄ يب و٩يؽٌؽڄ 0025  11  22

 Kg   -- Other  5309  19  00  32 ـ ـ وبيف 0025  15  22

     ؼـِؽ ڂقڀي ٰشبپ ثبٌؽ: 60ـ ٰڅ ؼاـاي ٰٽشف اق  
- Containing less than 85 % by weight of 
flax:  

 

 Kg   -- Unbleached or bleached  5309  21  00  32 ـ ـ و٩يؽڀٍؽڄ يب و٩يؽ ٌؽڄ 0025  01  22

 Kg   -- Other  5309  29  00  32 ـ ـ وبيف 0025  05  22

ّبٕ تبض ٍ پَز ثبف اظ ًٌيق ٗيب اظ ؾيبٗط ال٘يبف      پبضچِ 00   12

 .00  20ًؿاٖ پَؾتِ ؾبهِ ًجبتبت هكوَل قوبضُ 
    

Woven fabrics of jute or of other textile 
bast fibres of heading 53.03.  

53  10 

 Kg 3  - Unbleached  5310  10  00 10 ـ و٩يؽڀٍؽڄ 0012  12  22

 Kg 3  - Other  5310  90  00 26 ـ وبيف 0012  52  22

ّبٕ تبض ٍ پَز ثبف اظ ؾبٗط ال٘بف ًؿياٖ ًجيبتٖ؛    پبضچِ 0011  22  22

 ّبٕ تبض ٍ پَز ثبف اظ ًد ًبؿصٕ. پبضچِ
26 Kg   

Woven fabrics of other vegetable textile 
fibres; woven fabrics of paper yarn. 

5311  00  00 
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 Chapter 54  05فصل 

 ّاي سٌتتيك یا هصٌَعي  رشتِ

(Man-Made Filaments) ؛ ًَار(Strip)  

  ٍ غيزُ اس هَاد ًسجي هصٌَعي

 
Man-made filaments; 

strip and the like of man-made  

textile materials 

 . ّا یادداشت
 اٸيـب٦ ٤يفيٱىـفڄ ڂ  « اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي»ـ ؼـ ڀٽبڀٱلاسڃـ ټځٝڃـ اق ٠جبـر 1

ٰڅ ثب ٨فآيځؽچبي ِځ١شي قيف ثڅ ؼوـز آټـؽڄ   ثبٌځؽ چبي دٹيٽفچبي آٸي ټي ـٌشڅ
 ثبٌځؽ:

ټڃڀڃټفچـبي آٸـي ثـفاي سڃٸيـؽ      (Polimerizations)ڂويٹڅ ثىذبـوـبقي  اٸ٧ ـ ثڅ 
چـب،   چب يب دٹي اڂـسـبپ  اڂٸ٩يٿ اوشفچب، دٹي آټيؽچب، دٹي دٹيٽفچبيي اق ٬جيٷ دٹي

يٽفچـبي سڃٸيـؽ ٌـؽڄ اق    دٹ (modification)ڂويٹڅ س٥ييـف ٌـيٽيبيي   څيب ث
يځؽ )ثفاي ټثبٶ، دٹـي )اٸٱـٷ ڂيځيـٷ( آټـبؼڄ ٌـؽڄ اق ـاڄ      ٘في٫ ايٿ ٨فآ
 يب(؛  )اوشبر ڂيځيٷ(  چيؽـڂٸيك دٹي

ــ٫ اڀطــلاٶ    ــٷ (Dissolution)ة ـ  اق ٘في ــب ٠ٽ ــيٽيبيي  (treatment)آڂـي  ي ٌ
دٹيٽفچبي آٸي )ثفاي ټثبٶ، وٹڃٸك( خڇز سڃٸيؽ دٹيٽفچبيي اق ٬جيٷ ـايڃپ 

(Rayon)  ٰڃدفاټڃڀيٻ(Cupro)  يب ـايڃپ ڂيىٱڃق(Viscose)  يب اق ٘فيـ٫ ،
يٿ ڂ وبيف س٥ييف ٌيٽيبيي دٹيٽفچبي آٸي ٘جي١ي )ثفاي ټثبٶ؛ وٹڃٸك، ٰبقئ

ٽفچـبيي اق ٬جيـٷ اوـشبر    ب يب اويؽ آٸمڀيٯ( خڇـز سڃٸيـؽ دٹي  چ دفڂسئيٿ
 چب وٹڃٸك يب آٸميځبر
ڂ اٸيـب٦  « وـځششيٯ »ٌـؽڄ ؼـ ثځـؽ ـ اٸـ٧ ثـڅ ٠ځـڃاپ        اٸيب٦ س١في٧

 ٌڃڀؽ. سٹ٭ي ټي« ټّځڃ٠ي»س١في٧ ٌؽڄ ؼـ ثځؽ ـ ة ثڅ ٠ځڃاپ 
ټڃـؼ  (Artificial) "ټّځڃ٠ي"ڂ  (Synthetic) "وځششيٯ"چبي  ڂالڄ

ٴڃڀڅ ٰڅ ، ي١ځي: وځششيٯ: اٸيب٦ چٽبپ(Fibers)اوش٩بؼڄ ؼـ اـسجبٖ ثب اٸيب٦ 
ٴڃڀڅ ٰـڅ ؼـ )ة( س١فيـ٧ ٌـؽڄ؛    ؼـ )اٸ٧( س١في٧ ٌؽڄ؛ ټّځڃ٠ي: چٽبپ

اٸيـب٦ ټّـځڃ٠ي    0020يـب   0020ڂ ٤يـفڄ ټٍـٽڃٶ ـؼيـ٧      (Strip)ڀڃاـ 
(Man-made) ٴفؼڀؽ ټطىڃة ڀٽي". 

چـبي وـځششيٯ يـب     اق ـٌـشڅ  (tow)څ اٸيـب٦  ٌبټٷ ؼوـش  00  20 ڂ 00  20ـ ٌٽبـڄ   2

 ٌڃؼ. ڀٽي 00ټّځڃ٠ي ٨ّٷ 

 

 

Notes. 

1. Throughout the Nomenclature, the term "man-made fibres" 

means staple fibres and filaments of organic polymers 

produced by manufacturing processes, either:  

(a) By polymerisation of organic monomers, to produce 

polymers such as polyamides, polyesters, polyolefins or 

polyurethanes, or by chemical modification of polymers 

produced by this process (for example, poly (vinyl 

alcohol) prepared by the hydrolysis of poly (vinyl 

acetate)); or  

(b) By dissolution or chemical treatment of natural organic 

polymers (for example, cellulose) to produce polymers 

such as cuprammonium rayon (cupro) or viscose rayon, 

or by chemical modification of natural organic polymers 

(for example, cellulose, casein and other proteins, or 

alginic acid), to produce polymers such as cellulose 

acetate or alginate. 

           The terms "synthetic" and "artificial", used in relation to  

fibres, mean:  

Synthetic: fibres as defined at (a); artificial: fibres as 

defined at (b). Strip and the like of heading 54.04 or 54.05 

are not considered to be man-made fibres. 

The terms "man-made", "synthetic" and "artificial" shall 

have not the same meanings when used in relation to 

"textile materials". 

2. Heading 54.02 and 54.03 do not apply to synthetic or 

artificial filament tow of chapter 55. 

 Explanatory remarks to Chapter 54  05ل هٌسضجبت شٗل ٗبززاقت كص

چبي ايٿ ٨ّٷ ض٭ڃ٪ ڂـڂؼي ټڃاؼ )ڀع( لاقٺ ثفاي سڃٸيؽ ڀع خفاضي ټٍٽڃٶ ـؼي٧ س١ف٨څ  -1

  ثبٌؽ. اـقي ټيؼـِؽ  5ثڅ سٍػيُ ڂقاـر ثڇؽاٌز، ؼـټبپ ڂ آټڃقي دكٌٱي 
1. The import duty of materials (filaments) for producing surgical thread is 

covered by tariff Nos. of this chapter at the discretion of Ministry of 
Health, Treatment and Medical Education is 5%.of value. 

 

 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 حوَم ٍضٍزٕ

 Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

ّبٕ ؾيٌتت٘ي ٗيب هصيٌَػٖ، حتيٖ      ًد زٍذت اظ ضقتِ 00   21
 كطٍقٖ. آهبزُ قسُ ثطإ ذطزُ

  1  
Sewing thread of man-made filaments, 

whether or not put up for retail sale.  

54  01 

 Kg 8  - Of synthetic filaments  5401  10  00 10 چبي وځششيٯ ـ اق ـٌشڅ 0021  12  22

 Kg 8  - Of artificial filaments  5401  20  00 10 چبي ټّځڃ٠ي ـ اق ـٌشڅ 0021  02  22

ؾٌتت٘ي )ؿ٘ط اظ ًيد زٍذيت(، آهيبزُ    ّبٕ  ًد اظ ضقتِ 00   20
  ُ كطٍقييييٖ، ّوچٌيييي٘ي   ًكييييسُ ثييييطإ ذييييطز

 ؼوي سٱه.   76  اظ ًوتط ؾٌتت٘ي ّبٕ ضقتِ تي

    

Synthetic filament yarn (other than 
sewing thread), not put up for retail 
sale, including synthetic monofilament 
of less than 67 decitex.  

54  02 

، ضشـي  آټيـؽچب  اق ڀبيٹڃپ يب وبيف دٹي ثب اوشطٱبٺ ثبلا ڀع ـ 
     سٱىشڃـڄ:

- High tenacity yarn of nylon or other 

polyamides, whether or not textured: 
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 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 حوَم ٍضٍزٕ

 Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

 5 Kg   -- Of aramids 5402  11  00 (Aramids)ـ ـ اق آـاټيؽچب  0020  11  22

 Other: 5402  19 --     :ـ ـ وبيف 0020  15  

ڂ ثـب   0022اٸـي   522سٱه  ثب ؼوي 7آټيؽ  ـ ـ ـ ڀع دٹي   0020  15  12

 0/52اٸي  0/60ټ٭بڂټز 
5 Kg 2  

--- PolyAmid 6 filament  yarn 900 -2400 
dtex  and strength of  73.5 - 90.4  

5402  19  10 

ڂ ثب  0022اٸي  522سٱه  ثب ؼوي 6/6آټيؽ  ـ ـ ـ ڀع دٹي   0020  15  02

 0/52اٸي  0/60ټ٭بڂټز 
5 Kg   

--- Polyamid 6.6 filament yarn 900 -2400 

dtex  and strength of  73.5 - 90.4 

5402  19  20 

 Kg   --- Other: 5402  19  90 10 وبيف:  ـ ـ ـ 0020  15  52

 Kg 8 5 اوشفچب ضشي سٱىشڃـڄثب اوشطٱبٺ ثبلا اق دٹيـ ڀع  0020  02  22
 - High tenacity yarn of polyesters whether 

or not textured 

5402  20  00 

   :Textured yarn -     ـ ڀع سٱىشڃـڄ: 

آټيؽچب، ٰڅ اڀؽاقڄ چف ڀع يٯ  ـ ـ اق ڀبيٹڃپ يب اق وبيف دٹي  0020  01  22
 سٱه ڀجبٌؽ 02لاي آپ ثيً اق 

26 Kg   
-- Of nylon or other polyamides, 
measuring per single yarn not more than 
50 tex  

5402  31  00 

آټيؽچب، ٰڅ اڀؽاقڄ چف ڀع يٯ  ـ ـ اق ڀبيٹڃپ يب اق وبيف دٹي  0020  00  22
 سٱه ثبٌؽ. 02لاي آپ ثيً اق 

26 Kg  
 

-- Of nylon or other polyamides, 
measuring per single yarn more than 50 
tex  

5402  32  00 

 Kg 3  20 ـ ـ اق دٹي اوشفچب 0020  00  22
 -- Of polyesters  5402  33  00 

 Kg 8  -- Of polypropylene 5402  34  00 32 دفڂديٹٿ ـ ـ اق دٹي 0020  00  22

  Kg 20 وبيفـ ـ  0020  05  22
 -- Other  5402  39  00 

ؼڂـ  02لا، ثؽڂپ سبة يب ثب سبثي ٰـڅ اق   چب، يٯ ـ وبيف ڀع 
 ؼـ ټشف ثيٍشف ڀجبٌؽ:

    
- Other yarn, single, untwisted or with a 

twist not exceeding 50 turns per metre:  

 

 Kg 8  -- Elastomeric  5402  44  00 5  دؿيف ـ ـ ًٍٰ 0020  00  22

 Kg   --other of  nylon or other polyamides 5402  45  00 15 آټيؽچب ـ ـ اق ڀبيٹڃپ يب وبيف دٹي 0020  00  22

  Kg 15 ٌؽڄ ثبٌځؽ.ؼاـ  اوشفچب، ضؽڂؼاً خڇز ـ ـ اق دٹي 0020  07  22
 -- Other, of polyesters, partially oriented 5402  46  00 

 Kg   -- Other, of polyesters 5402  47  00 15 اوشفچب اق دٹي ـ ـ 0020  06  22

 Kg   -- Other, of polypropylene 5402  48  00 15 دفڂديٹٿ ـ ـ اق دٹي 0020  06  22

 Kg   -- Other 5402  49  00 15 ـ ـ وبيف 0020  05  22

ؼڂـ ؼـ ټشفثيٍشف  02چب، يٯ لا، ثب سبثي ٰڅ اق  ـ وبيف ڀع 
 ثبٌؽ:

    
- Other yarn, single, with a twist exceeding 
50 turns per metre:  

 

 Kg   -- Of nylon or other polyamides  5402  51  00 15 آټيؽچب ـ ـ اق ڀبيٹڃپ يب اق وبيف دٹي 0020  01  22

 Kg   -- Of polyesters  5402  52  00 15 ـ ـ اق دٹي اوشفچب 0020  00  22

 Kg   --  of polypropylene 5402  53  00 15 ـ ـ اق دٹي دفڂديٹٿ 0020  00  22

 Kg   -- Other 5402  59  00 15 ـ ـ وبيف 0020  05  22

   :Other yarn, multiple (folded) or cabled -     يب ٰبثٹڅ: چب، زځؽلا )سبثيؽڄ( ـ وبيف ڀع 

 Kg   -- Of nylon or other polyamides  5402  61  00 15 آټيؽچب دٹيـ ـ اق ڀبيٹڃپ يب اق وبيف  0020  71  22

 Kg   -- Of polyesters  5402  62  00 15 اق دٹي اوشفچب  ـ ـ 0020  70  22

 Kg   --  of polypropylene 5402  63  00 15 ـ ـ اق دٹي دفڂديٹٿ 0020  70  22

 Kg   -- Other  5402  69  00 15 ـ ـ وبيف  0020  75  22

ّبٕ هصٌَػٖ )ؿ٘ط اظ ًيد زٍذيت(، آهيبزُ     ًد اظ ضقتِ 00   20
ِ     ًكسُ ثطإ ذطزُ ّيبٕ   كطٍقيٖ، ّوچٌي٘ي تيي ضقيت

 تٌؽ ثبقس. زؾٖ 76هصٌَػٖ ًِ ًوتط اظ 

  1  

Artificial filament yarn (other than 
sewing thread), not put up for retail 
sale, including artificial monofilament of 
less than 67 decitex.  

54  03 

 Kg   - High tenacity yarn of viscose rayon  5403  10  00 5 ـ ڀع ثىيبـ ټ٭بڂٺ اق ـيڃپ ڂيىٱڃق 0020  12  22

   :Other yarn, single -     چب، يٯ لا: وبيف ڀع ـ 

ؼڂـ  102ـ ـ اق ـيڃپ ڂيىٱڃق ثؽڂپ سبة يب ثب سبثي ٰڅ اق   0020  01  22
 ؼـټشف ثيٍشف ڀجبٌؽ. 

5 Kg   
-- Of viscose rayon, untwisted or with a 
twist not exceeding 120 turns per metre.  

5403  31  00 

ؼڂـ ؼـ ټشـف   102ـ ـ اق ـيڃپ ڂيىٱڃق، )ثب سـبثي( ٰـڅ اق     0020  00  22
 ثيٍشف ثبٌؽ.

5 Kg   
-- Of viscose rayon, with a twist exceeding 
120 turns per metre.  

5403  32  00 

 Kg   -- Of cellulose acetate  5403  33  00 5 ـ ـ اق اوشبر وٹڃٸك 0020  00  22

 Kg   -- Other  5403  39  00 5 ـ ـ وبيف 0020  05  22
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 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 حوَم ٍضٍزٕ

 Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

   :Other yarn, multiple (folded) or cabled -     چب، زځؽ لا )سبثيؽڄ( يب ٰبثٹڅ: ـ وبيف ڀع 

 Kg   -- Of viscose rayon  5403  41  00 5 ـ ـ اق ـيڃپ ڂيىٱڃق 0020  01  22

 Kg   -- Of cellulose acetate  5403  42  00 5 ـ ـ اق اوشبر وٹڃٸك 0020  00  22

 Kg   -- Other  5403  49  00 5 ـ ـ وبيف 0020  05  22

تٌؽ ٗب ث٘كيتط ًيِ    زؾٖ 76ّبٕ ؾٌتت٘ي  تي ضقتِ 00   20
ثعضگتطٗي ثؼس هوطغ ػطضٖ آى اظ ٗي ه٘ل٘وتط ث٘كيتط  

ٍ اقيٌبل ّوبًٌيس )هيثلاً، ًيبُ      (Strip)ًجبقس؛ ًَاضّب 
هصٌَػٖ( اظ هَاز ًؿاٖ ؾٌتت٘ي ًيِ ػيطظ هيبّطٕ    

 ه٘ل٘وتط ث٘كتط ًجبقس. 0آًْب اظ 

    

Synthetic monofilament of 67 decitex or 
more and of which no cross-sectional 
dimension exceeds 1 mm; strip and the 
like (for example, artificial straw) of 
synthetic textile materials of an 
apparent width not exceeding 5 mm.  

54  04 

   Monofilament -     اي   ـ سٯ ـٌشڅ 

 Kg   -- Elastomeric 5404  11  00 5  دؿيف ـ ـ ًٍٰ 0020  11  22

 Kg   -- Other, of polypropylene 5404  12 00 15 دفڂديٹٿ ـ ـ وبيف، اق دٹي 0020  10  22

  Other:  5404  19 --     ـ ـ وبيف: 0020  15  

   Kg 5 وڃٸ٩بپ، دٹي اسفوڃٸ٩بپ  اق دٹي اڂـسبپ، دٹي  ـ ـ ـ 0020  15  12
--- Of  polysulfone, polyether  sulfone 
polyethier salfate 

5404  19 10 

 Kg   --- Other  5404  19 90 15 وبيف  ـ ـ ـ 0020  15  52

  Other:  5404  90 -     وبيف: ـ 0020  52

 ـ ـ ـ ڀڃاـ ثفاي سڃٸيؽ زٽٿ ټّځڃ٠ي ثب ٠ـفْ ٰٽشـف اق     0020  52  12

 ټشف ټيٹي 0 
5 Kg   

--- Strip to make the Artificial gress, width 
less than 5mm   

5404  90  10 

 Kg   --- Other 5404  90  90 5 وبيف  ـ ـ ـ 0020  52  52

تٌؽ ٗيب ث٘كيتط ًيِ     زؾٖ 76ّبٕ هصٌَػٖ  ضقتِ تي 0020  22  22
ثعضگتطٗي ثؼس هوطغ ػطضٖ آًْب اظ ٗي ه٘ل٘وتط ث٘كتط 
ًجبقس؛ ًَاضّب ٍ اقٌبل ّوبًٌس)هثلاً، ًيبُ هصيٌَػٖ( اظ   
 هييَاز ًؿيياٖ هصييٌَػٖ، ًييِ ػييطظ هييبّطٕ آًْييب اظ

 ه٘ل٘وتط ث٘كتط ًجبقس. 0 

5 Kg 8  

Artificial monofilament of 67 decitex or 

more and of which no cross-sectional 

dimension exceeds 1 mm; strip and the 

like (for example, artificial straw) of 

artificial textile materials of an apparent 

width not exceeding 5 mm.  

5405  00  00 

ّبٕ هصٌَػٖ )ثِ ؿ٘ط اظ ًد زٍذت ٍ زٍظ(،  اظ ضقتِ ًد 0027  22  22
 ػطضِ قسُ ثطإ ذطزُ كطٍقٖ.

5 Kg 8,1  
Man-made filament yarn (other than 

sewing thread), put up for retail sale.  

5406  00 00 

ِ   پبضچِ 00   26 ّيبٕ ؾيٌتت٘ي،    ّبٕ تبض ٍ پَز ثبف اظ ًيد ضقيت
ّبٕ تبض ٍ پَز ثبف ًِ اظ هيَاز قيوبضُ    ّوچٌ٘ي پبضچِ

 آٌٗس. ثِ زؾت هٖ 00  20

    

Woven fabrics of synthetic filament 

yarn, including woven fabrics obtained 

from materials of heading 54.04.  

54  07 

چبي سبـ ڂ دڃؼثب٦ ٰڅ اق ڀع ثىيبـ ټ٭بڂٺ ڀـبيٹڃڀي   دبـزڅـ  0026  12  22
اوـشفچب ثـڅ ؼوـز      آټيؽچب يب اق ڀع دٹي يب اق ڀع وبيف دٹي

 آيځؽ.  ټي
 32 Kg   

- Woven fabrics obtained from high 
tenacity yarn of nylon or other polyamides 

or of polyesters.  

5407  10  00 

چبي سبـ ڂ دڃؼ ثب٦ ٰڅ اق ڀڃاـ يب اٌٱبٶ چٽبڀځؽ ثڅ  دبـزڅـ  0026  02  
 آيځؽ: ؼوز ټي

    
- Woven fabrics obtained from strip or the 

like:  

5407  20   

ؼـ ؼوـيٽشف ڂ   120دفڂديٹٿ ثب سفاٰٻ سبـي اق  ـ ـ ـ اق دٹي   0026  02  12

 022ؼـ ؼوـيٽشف ثـڅ ٠ـفْ     70سفاٰٻ دڃؼي ضـؽا٬ٷ  

 ٴفٺ ؼـ ټشف ټفثٟ  52ڂ ڂقپ ضؽا٬ٷ  ڂ ثيٍشف وبڀشيٽشف 
10 Kg   

--- Of polypropylene of a warp density of 
105 decimeter weft density of 64 
decimeter and  a   width of 200cm, and 
weighing 90 g/m2  

5407  20  10 

 Kg   --- Other of  polypropylene 5407  20  20 20 دفڂديٹٿ ـ ـ ـ وبيف اق دٹي 0026  02  02

 Kg   --- Other 5407  20  90 20 ـ ـ ـ وبيف 0026  02  52

 Kg   - Fabrics specified in Note 9 to Section XI 5407  30  00 32  ٬ىٽز يبقؼچٻ 5چبي ټؿٰڃـ ؼـ يبؼؼاٌز  ـ دبـزڅ 0026  02  22

 چبي سـبـ ڂ دـڃؼ ثـب٦، ٰـڅ ؼاـاي ضـؽا٬ٷ      ـ وبيف دبـزڅ 

ــؽ 60  ــشڅ  ؼـِ ــي ـٌ ــبيف     ڂقڀ ــب و ــبيٹڃڀي ي ــبي ڀ چ
 آټيؽچبثبٌځؽ: دٹي

    

- Other woven fabrics, containing 85 % or 

more by weight of filaments of nylon or 
other polyamides:  

 

 Kg   -- Unbleached or bleached  5407  41  00 32  ـ ـ و٩يؽڀٍؽڄ يب و٩يؽٌؽڄ 0026  01  22

 Kg   -- Dyed  5407  42  00 32  ـ ـ ـڀٵفقي ٌؽڄ  0026  00  22

 Kg 3  -- Of yarns of different colours  5407  43  00 32  چبي ٴڃڀبٴڃپ چبي ثڅ ـڀٳ ـ ـ اق ڀع 0026  00  22

 Kg   -- Printed  5407  44  00 32  ٌؽڄ  ـ ـ زبح 0026  00  22

 ؼاـاي ضـؽا٬ٷ چـبي سـبـ ڂ دڃؼثـب٦؛ ٰـڅ      دبـزـڅ وبيف ـ  

 چبي دٹي اوشف سٱىشڃـڄ ثبٌځؽ:  ؼـِؽ ڂقڀي اق ـٌشڅ 60 
    

- Other woven fabrics, containing 85 % or 
more by weight of textured polyester 
filaments: 
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 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 حوَم ٍضٍزٕ

 Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

 Kg   -- Unbleached or bleached  5407  51  00 32  ـ ـ و٩يؽڀٍؽڄ يب و٩يؽ ٌؽڄ 0026  01  22

 Kg   -- Dyed  5407  52  00  32 ـ ـ ـڀٵفقي ٌؽڄ 0026  00  22

 Kg   -- Of yarns of different colours  5407  53  00  32 چبي ٴڃڀبٴڃپ چبي ثڅ ـڀٳ ـ ـ اق ڀع 0026  00  22

 Kg   -- Printed  5407  54  00 32  ٌؽڄ ـ ـ زبح 0026  00  22

ؼـِـؽ   60چبي سبـ ڂ دڃؼ ثب٦، ٰڅ ؼاـاي  ـ وبيف دبـزڅ 
 اوشف ثبٌځؽ: چبي دٹي ڂقڀي يب ثيٍشف ـٌشڅ

    
- Other woven fabrics, containing 85 % or 

more by weight of polyester filaments:  

 

چـبي   ؼـِؽ ڂقڀـي يـب ثيٍـشف ـٌـشڅ     60ـ ـ ٰڅ ؼاـاي   0026  71  22
 اوشف ٤يف سٱىشڃـڄ ثبٌځؽ  دٹي

32  Kg 1  
-- Containing 85 % or more by weight of 

non-textured polyester filaments  

5407  61  00 

 Kg   -- Other  5407  69  00 32  ـ ـ وبيف 0026  75  22

 چـبي سـبـ ڂ دڃؼثـب٦، ٰـڅ ؼاـاي ضـؽا٬ٷ      ـ وبيف دبـزـڅ  

 چبي وځششيٯ ثبٌځؽ: ؼـِؽ ڂقڀي ـٌشڅ 60 
    

- Other woven fabrics, containing 85 % or 

more by weight of synthetic filaments:  

 

 Kg   -- Unbleached or bleached  5407  71  00  32 ـ ـ و٩يؽڀٍؽڄ يب و٩يؽٌؽڄ 0026  61  22

 Kg   -- Dyed  5407  72  00  32 ـ ـ ـڀٵفقي ٌؽڄ 0026  60  22

 Kg 3  -- Of yarns of different colours  5407  73  00 32  چبي ٴڃڀبٴڃپ چبي ثڅ ـڀٳ ـ ـ اق ڀع 0026  60  22

 Kg 3  -- Printed  5407  74  00 32  زبح ٌؽڄ ـ ـ  0026  60  22

 چبي سبـ ڂ دـڃؼ ثـب٦، ٰـڅ ؼاـاي ٰٽشـف اق     ـ وبيف دبـزڅ 

چـبي وـځششيٯ، ٰـڅ ٠ٽـؽسبً يـب       ؼـِؽ ڂقڀي ـٌشڅ 60 
 ټځطّفاً ثب دځجڅ ټػٹڃٖ ٌؽڄ ثبٌځؽ:

 Kg   

- Other woven fabrics, containing less than 

85% by weight of synthetic filaments, 
mixed mainly or solely with cotton:  

 

 Kg   -- Unbleached or bleached  5407  81  00 32  ـ ـ و٩يؽ ڀٍؽڄ يب و٩يؽ ٌؽڄ 0026  61  22

 Kg   -- Dyed  5407  82  00  32 ـ ـ ـڀٵفقي ٌؽڄ 0026  60  22

 Kg   -- Of yarns of different colours  5407  83  00  32 چبي ٴڃڀبٴڃپ چبي ثڅ ـڀٳ ـ ـ اق ڀع 0026  60  22

 Kg 3  -- Printed  5407  84  00 32  ٌؽڄ زبح ـ ـ  0026  60  22

   :Other woven fabrics -     چبي سبـ ڂ دڃؼثب٦: ـ وبيف دبـزڅ 

 Kg   -- Unbleached or bleached  5407  91  00  32 ـ ـ و٩يؽڀٍؽڄ يب و٩يؽٌؽڄ 0026  51  22

 Kg   -- Dyed  5407  92  00 32  ـ ـ ـڀٵفقي ٌؽڄ 0026  50  22

 Kg   -- Of yarns of different colours  5407  93  00 32  ٴڃڀبٴڃپ چبي چبي ثڅ ـڀٳ ـ ـ اق ڀع 0026  50  22

 Kg   -- Printed  5407  94  00 32  ٌؽڄ ـ ـ زبح 0026  50  22

ِ  پبضچِ 00   26 ّيبٕ هصيٌَػٖ،    ّبٕ تبض ٍ پَز ثبف اظ ًد ضقيت
ّبٕ تبض ٍ پَز ثبف ًِ اظ هيَاز قيوبضُ    ّوچٌ٘ي پبضچِ

 آٌٗس. ثِ زؾت هٖ 00  20

    

Woven fabrics of artificial filament 

yarn, including woven fabrics obtained 

from materials of heading 54.05.  

54  08 

چبي سبـ ڂ دڃؼ ثب٦ ٰـڅ اق ڀـع ثىـيبـ ټ٭ـبڂٺ اق      ـ دبـزڅ 0026  12  22
 آيځؽ ـيڃپ ڂيىٱڃق ثڅ ؼوز ټي

 32 Kg   
- Woven fabrics obtained from high 

tenacity yarn of viscose rayon  

5408  10  00 

 ٰـڅ ؼاـاي ضـؽا٬ٷ   چـبي سـبـ ڂ دڃؼثـب٦،    ـ وـبيف دبـزـڅ   

چب يب ڀڃاـچـب يـب اٌـٱبٶ چٽبڀځـؽ      ؼـِؽ ڂقڀي ـٌشڅ 60 
 ټّځڃ٠ي ثبٌځؽ:

    

- Other woven fabrics, containing 85% or 

more by weight of artificial filament or 
strip or the like:  

 

 Kg   -- Unbleached or bleached  5408  21  00  32 ڀٍؽڄ يب و٩يؽٌؽڄ ـ ـ و٩يؽ 0026  01  22

 Kg   -- Dyed 5408  22  00  32 ـ ـ ـڀٵفقي ٌؽڄ 0026  00  22

 Kg   -- Of yarns of different colours  5408  23  00  32 چبي ٴڃڀبٴڃپ چبي ثڅ ـڀٳ ـ ـ اق ڀع 0026  00  22

 Kg   -- Printed  5408  24  00 32  ٌؽڄ ـ ـ زبح 0026  00  22

   :Other woven fabrics -     چبي سبـ ڂ دڃؼثب٦: ـ وبيف دبـزڅ 

 Kg   -- Unbleached or bleached  5408  31  00 32  ٌؽڄـ ـ و٩يؽڀٍؽڄ يب و٩يؽ  0026  01  22

 Kg   -- Dyed  5408  32  00  32 ـ ـ ـڀٵفقي ٌؽڄ  0026  00  22

 Kg   -- Of yarns of different colours  5408  33  00  32 چبي ٴڃڀبٴڃپ چبي ثڅ ـڀٳ اق ڀع  ـ ـ 0026  00  22

 Kg   -- Printed 5408  34  00 32  ٌؽڄ زبح ـ ـ  0026  00  22
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 Chapter 55  00فصل 

 الياف سٌتتيك یا هصٌَعي غيز یكسزُ
 (Man-Made Staple)  

 
Man-made staple fibres 

 . ّا یادداشت
چـبي   اق ـٌـشڅ  (Tow)ټځٝڃـ اق ؼوـشڅ اٸيـب٦    00  20 ڂ 00  21 چبي ـ ټ٩ڇڃٺ ٌٽبـڄ1

چبي ټڃاقي ثـڅ ؼـاقاي   وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي، ؼوشڅ اٸيب٨ي اوز ټشٍٱٷ اق ـٌشڅ

 يٱىبپ ڂ ټىبڂي ثب ؼـاقي ؼوشڅ اٸيب٦، ٰڅ ڂاخؽ ٌفايٗ قيف ثبٌؽ:

 ي ؼوشڅ اٸيب٦ ثيً اق ؼڂ ټشف ثبٌؽ؛ااٸ٧ ـ ؼـاق

 ؼڂـ ؼـ ټشف ثبٌؽ؛ 0ة ـ سبثيؽٴي ؼوشڅ اٸيب٦ ٰٽشف اق 

 سٱه ثبٌؽ؛ ؼوي 76چب ٰٽشف اق  شڅج ـ اڀؽاقڄ چف يٯ اق ـٌ

چبي وځششيٯ: ؼوشڅ اٸيب٦ ثبيؽ ٘ڃـي ٍٰـيؽڄ   ؼ ـ ٨٭ٗ ؼـ ټڃـؼ ؼوشڅ اٸيب٦ اق ـٌشڅ 

شڅ ثبٌؽ؛ اـ ڀؽاٌ  ٌڃؼ ٰڅ ٬بثٹيز ًٍٰ ثيً اق ِؽ ؼـِؽ ٘ڃٶ غڃؼ 

 ؼوي سٱه ثبٌؽ. 02222چـ ـ اڀؽاقڄ ٰٷ ؼوشڅ اٸيب٦ ثيً اق 

 يـب   00  20 چـبي  ټشف ثيٍشف ڀجبٌؽ ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ 0ؼوشڅ اٸيب٨ي ٰڅ ٘ڃٶ آپ اق 

 ٌڃؼ. ټي 00  20

 

Notes. 

1. Headings 55.01 and 55.02 apply only to man-made filament 

tow, consisting of parallel filaments of a uniform length 

equal to the length of the tow, meeting the following 

specifications :  

(a) Length of tow exceeding 2 m;  

(b) Twist less than 5 turns per metre;  

(c) Measuring per filament less than 67 decitex;  

(d) Synthetic filament tow only: the tow must be drawn, that 

is to say, be incapable of being stretched by more than 

100% of is not length;  

(e) Total measurement of tow more than 20,000 decitex.  

Tow of a length not exceeding 2 m is to be classified in 

heading 55.03 or 55.04.  
   

 Explanatory remarks to Chapter 55  00ل هٌسضجبت شٗل ٗبززاقت كص

ثځؽي )ټّف٦ دكٌـٱي(   چبي ټڃـؼ ټّف٦ ؼـ سڃٸيؽ زىت قغٻ دبـزڅ ڂـڂؼيض٭ڃ٪  -1

چبي ايٿ ٨ّٷ ڂ چف ٨ّٷ ؼيٵفي ثبٌـؽ، ثځـب ثـڅ سٍـػيُ      چبي س١ف٨څ ټٍٽڃٶ ـؼي٧

 ثبٌؽ. ټي %0ڂقاـر ثڇؽاٌز، ؼـټبپ ڂ آټڃقي دكٌٱي 
 

1. The import duty on fabrics used for producing adhesive bandage 

(for medical use), covered by tariff Nos. of this chapter and any 

other chapters at dhe discretibn of Ministry of Health, Treatment 

and Medical Education is 5%. 

 

 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

 Synthetic filament tow.  55  01     ّبٕ ؾٌتت٘ي. زؾتِ ال٘بف اظ ضقتِ 00   21

 Kg   - Of nylon or other polyamides  5501  10  00 5 آټيؽچب ـ اق ڀبيٹڃپ يب اق وبيف دٹي 0021  12  22

 Kg   - Of polyesters  5501  20  00 5 اوشفچب ـ اق دٹي 0021  02  22

 Kg 2  - Acrylic or modacrylic  5501  30  00 5 يب ټؽآٰفيٹيٯ ـ اق آٰفيٹيٯ 0021  02  22

 Kg   - Of polypropylene 5501  40  00 5 دفڂديٹٿ ـ اق دٹي 0021  02  22

 Kg   - Other  5501  90  00 5 ـ وبيف 0021  52 22

   Artificial filament tow.  5502     ّبٕ هصٌَػٖ. اظ ضقتِزؾتِ ال٘بف  0020    

 Kg   -- Of cellulose acetate 5502  10  00 5 اق اوشبر وٹڃٸك ـ ـ 0020 12  22

 Kg   -- Other 5502  90  00 5 ـ ـ وبيف 0020 52  22

ًيعزُ   ال٘بف ؾٌتت٘ي ؿ٘ط ٌٗؿطُ، حلاجٖ ًكسُ، قبًِ 00   20
آٍضزُ ًكيسُ    ثطإ ًد ضٗؿٖ ػويل ٗب ثِ ًحَ زٗگطٕ 

 ثبقٌس.

    

Synthetic staple fibres, not carded, 
combed or otherwise processed for 
spinning.  

55  03 

  :Of nylon or other polyamides -     :آټيؽچب ـ اق ڀبيٹڃپ يب اق وبيف دٹي 

 Kg   -- Of Aramids  5503  11  00 5 ـ ـ اق آـاټيؽچب 0020  11  22

 Kg   -- Other  5503  19  00 5 ـ ـ وبيف 0020  15  22

 Kg 3  - Of  polyesters 5503  20  00 10 اوشفچب ـ اق دٹي 0020  02  22

 Kg 2  -- Acrylic or modacrylic  5503  30  00 5 ـ آٰفيٹيٯ يب ټؽآٰفيٹيٯ 0020  02  22

 Kg 8  -Of  polypropylene  5503  40  00 10 دفڂديٹٿ ـ اق دٹي 0020  02  22

 Kg   - Other  5503  90  00 10 ـ وبيف 0020  52  22
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ًعزُ ٗب  ًكسُ، قبًِ ٌٗؿطُ، حلاجٖ  ال٘بف هصٌَػٖ ؿ٘ط 00   20

 آٍضزُ ًكسُ ثبقس. ضٗؿٖ ػول ثِ ًحَ زٗگطٕ ثطإ ًد
    

Artificial staple fibres, not carded, 
combed or otherwise processed for 
spinning. 

55  04 

 Kg   - Of viscose rayon  5504  10  00 5 ـ اق ـيڃپ ڂيىٱڃق 0020  12  22

 Kg   - Other  5504  90  00 5 وبيف   ـ 0020  52  22

آذبل ال٘بف ؾٌتت٘ي ٗب هصٌَػٖ )ّوچٌ٘ي ضيبٗؼبت،   00   20

 هبًييييسُ ّييييب ٍ ال٘ييييبف پييييؽ   آذييييبل ًييييد 

(Garnetted stock) .)آًْب 

    

Waste (including noils, yarn waste and 
garnetted stock) of man-made fibres.  

55  05 

 Kg 8  - Of synthetic fibres  5505  10  00 15 ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 0020  12  22

 Kg 8  - Of artificial fibres  5505  20  00 15 ـ اق اٸيب٦ ټّځڃ٠ي  0020  02  22

ظزُ ٗب  ال٘بف ؾٌتت٘ي ؿ٘ط ٌٗؿطُ، حلاجٖ قسُ، قبًِ 00   27

 قسُ ثبقٌس. ضٗؿٖ ػول آٍضزُ ثِ ًحَ زٗگطٕ ثطإ ًد
    

Synthetic staple fibres, carded, combed 
or otherwise processed for spinning.  

55  06 

 Kg   - Of nylon or other polyamides 5506  10  00 5 آټيؽچب: ـ اق ڀبيٹڃپ يب اق وبيف دٹي 0027  12  22

 Kg   - Of polyesters  5506  20  00 5 ـ اق دٹي اوشفچب 0027  02  22

 Kg   - Acrylic or modacrylic  5506  30  00 5 ـ آٰفيٹيٯ يب ټؽاٰفيٹيٯ 0027  02  22

 Kg   - Of polypropylene 5506  40  00 5 اق دٹي دفڂديٹٿ ـ 0027  02  22

 Kg   - Other  5506  90  00 5 ـ وبيف  0027  52  22

ظزُ ٗب  ال٘بف هصٌَػٖ ؿ٘ط ٌٗؿطُ، حلاجٖ قسُ، قبًِ 0026  22  22

 آٍضزُ قسُ ثبقٌس. ضٗؿٖ ػول ثِ ًحَ زٗگطٕ ثطإ ًد
5 Kg   

Artificial staple fibres, carded, combed 
or otherwise processed for spinning.  

5507  00  00 

ًد زٍذت اظ ال٘بف ؾٌتت٘ي ٗب هصٌَػٖ ؿ٘ط ٌٗؿيطُ،   00   26

 كطٍقٖ. حتٖ آهبزُ قسُ ثطإ ذطزُ
    

Sewing thread of man-made staple 
fibres, whether or not put up for retail 
sale.  

55  08 

 Kg 3,8  - Of synthetic staple fibres  5508  10  00 15 ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ ٤يفيٱىفڄ 0026  12  22

 Kg   - Of artificial staple fibres  5508  20  00 15 ـ اق اٸيب٦ ټّځڃ٠ي ٤يف يٱىفڄ 0026  02  22

ًد اظ ال٘بف ؾٌتت٘ي ؿ٘ط ٌٗؿطٓ )ؿ٘ط اظ ًد زٍذت(،  00   25

 آهبزُ ًكسُ ثطإ ذطزُ كطٍقٖ.
    

Yarn (other than sewing thread) of 
synthetic staple fibres, not put up for 
retail sale.  

55  09 

ــؽا٬ٷ    ــڅ ؼاـاي ض ــ ٰ ــب٦   60ـ ــي اق اٸي ــؽ ڂقڀ ؼـِ

 آټيؽچب ثبٌؽ: ٤يفيٱىفڄ ڀبيٹڃڀي يب وبيف دٹي
    

- Containing 85 % or more by weight of 
staple fibres of nylon or other polyamides:  

 

 Kg   -- Single yarn  5509  11  00 5 ـ ـ يٯ لا 0025  11  22

 Kg   -- Multiple (folded) or cabled yarn  5509  12  00 5 ـ ـ زځؽلا )سبثيؽڄ( يب ٰبثٹڅ 0025  10  22

ؼـِؽ ڂقڀي اٸيب٦ ٤يف يٱىفڄ  60ـ ٰڅ ؼاـاي ضؽا٬ٷ  

 دٹي اوشف ثبٌؽ
    

- Containing 85 % or more by weight of 
polyester staple fibres:  

 

 Kg   -- Single yarn  5509  21  00 15 ـ ـ يٯ لا 0025  01  22

 Kg   -- Multiple (folded) or cabled yarn  5509  22  00 15 ـ ـ زځؽلا )سبثيؽڄ ( يب ٰبثٹڅ 0025  00  22

ؼـِؽ ڂقڀي اٸيب٦ ٤يف يٱىفڄ  60ـ ٰڅ ؼاـاي ضؽا٬ٷ  

 آٰفيٹيٯ يب ټؽآٰفيٹيٯ ثبٌؽ:
    

- Containing 85 % or more by weight of 
acrylic or modacrylic staple fibres:  

 

 Kg   -- Single yarn  5509  31  00 15 ـ ـ يٯ لا 0025  01  22

 Kg 1  -- Multiple (folded) or cabled yarn  5509  32  00 15 ـ ـ زځؽلا )سبثيؽڄ( يب ٰبثٹڅ 0025  00  22

ؼـِؽ ڂقڀي اٸيـب٦   60چب ٰڅ ؼاـاي ضؽا٬ٷ  ـ وبيف ڀع 

 وځششيٯ ٤يف يٱىفڄ ثبٌځؽ:
    

- Other yarn, containing 85 % or more by 
weight of synthetic staple fibres:  

 

 Kg   -- Single yarn  5509  41  00 15 يٯ لا ـ ـ 0025  01  22

 Kg   -- Multiple (folded) or cabled yarn  5509  42  00 15 ـ ـ زځؽلا )سبثيؽڄ( يب ٰبثٹڅ  0025  00  22

   :Other yarn, of polyester staple fibres -     اوشف:  چب اق اٸيب٦ ٤يف يٱىفڄ دٹي ـ وبيف ڀع 

ـ ـ ٰڅ ٠ٽؽسبً يب ټځطّفاً ثب اٸيب٦ ټّځڃ٠ي ٤يف يٱىـفڄ    0025  01  22

 ټػٹڃٖ ٌؽڄ ثبٌځؽ
15 Kg   

-- Mixed mainly or solely with artificial 
staple fibres  

5509  51  00 

ـ ـ ٰڅ ٠ٽؽسبً يب ټځطّفاً ثب دٍٻ يب ثب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ(   0025  00  22

 ضيڃاپ ټػٹڃٖ ٌؽڄ ثبٌځؽ
10 Kg   

-- Mixed mainly or solely with wool or 
fine animal hair  

5509  52  00 

 Kg   -- Mixed mainly or solely with cotton  5509  53  00 15 ـ ـ ٰڅ ٠ٽؽسبً يب ټځطّفاً ثب دځجڅ ټػٹڃٖ ٌؽڄ ثبٌځؽ 0025  00  22
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 Kg   -- Other  5509  59  00 15 ـ ـ وبيف 0025  05  22

چــب، اق اٸيــب٦ ٤يفيٱىــفڄ آٰفيٹيــٯ يــب  ـــ وــبيف ڀــع 

 ټؽآٰفيٹيٯ:
    

- Other yarn, of acrylic or modacrylic 
staple fibres:  

 

ټځطّفاً ثب دٍٻ يب ټڃي ڀـفٺ )ٰـفٮ(   ـ ـ ٰڅ ٠ٽؽسبً يب   0025  71  22

 ضيڃاپ ټػٹڃٖ ٌؽڄ ثبٌځؽ
15 Kg   

-- Mixed mainly or solely with wool or 
fine animal hair  

5509  61  00 

 Kg   -- Mixed mainly or solely with cotton  5509  62  00 15 ـ ـ ٰڅ ٠ٽؽسبً يب ټځطّفاً ثب دځجڅ ټػٹڃٖ ٌؽڄ ثبٌځؽ 0025  70  22

 Kg   -- Other  5509  69  00 15 ـ ـ وبيف 0025  75  22

   :Other yarn -     چب: ـ وبيف ڀع 

ـ ـ ٰڅ ٠ٽؽسبً يب ټځطّفاً ثب دٍٻ يب ټڃي ڀـفٺ )ٰـفٮ(     0025  51  22

 ضيڃاپ ټػٹڃٖ ٌؽڄ ثبٌځؽ
10 Kg   

-- Mixed mainly or solely with wool or 
fine animal hair 

5509  91  00 

 Kg   -- Mixed mainly or solely with cotton  5509  92  00 15 ـ ـ ٰڅ ٠ٽؽسبً يب ټځطّفاً ثب دځجڅ ټػٹڃٖ ٌؽڄ ثبٌځؽ 0025  50  22

 Kg   -- Other  5509  99  00 15 ـ ـ وبيف  0025  55  22

ًد اظ ال٘بف هصٌَػٖ ؿ٘ط ٌٗؿطُ )ؿ٘ط اظ ًد زٍذت(،  00   12

 كطٍقٖ.  آهبزُ ًكسُ ثطإ ذطزُ
    

Yarn (other than sewing thread) of 
artificial staple fibres, not put up for 
retail sale.  

55  10 

ؼـِؽ ڂقڀي اٸيـب٦ ټّـځڃ٠ي    60ـ ٰڅ ؼاـاي ضؽا٬ٷ  

 ٤يف يٱىفڄ ثبٌؽ:
    

- Containing 85 % or more by weight of 
artificial staple fibres:  

 

 Kg   -- Single yarn  5510  11  00 15 يٯ لا ـ ـ 0012  11  22

 Kg   -- Multiple (folded) or cabled yarn  5510  12  00 15 يب ٰبثٹڅ  ـ ـ زځؽلا )سبثيؽڄ( 0012  10  22

ثب دٍٻ يب ټڃي ڀـفٺ    ٰڅ ٠ٽؽسبً يب ټځطّفاًچب،  ـ وبيف ڀع 0012  02  22

   Kg 15 )ٰفٮ( ضيڃاپ ټػٹڃٖ ٌؽڄ ثبٌځؽ
- Other yarn, mixed mainly or solely with 
wool or fine animal hair  

5510  20  00 

 چب، ٰڅ ٠ٽؽسبً يب ټځطّفاً ثب دځجڅ ټػٹڃٖ ٌؽڄ ثبٌځؽ ـ وبيف ڀع 0012  02  22
15 Kg   

- Other yarn, mixed mainly or solely with 
cotton  

5510  30  00 

 Kg   - Other yarn  5510  90  00 15 چب ـ وبيف ڀع 0012  52  22

 اظ ًد اظ ال٘بف ؾٌتت٘ي ٗب هصٌَػٖ ؿ٘ط ٌٗؿيطُ )ؿ٘يط   00   11

 كطٍقٖ. ذطزُ ثطإ قسُ آهبزُ زٍذت(، ًد
    

Yarn (other than sewing thread) of 
man-made staple fibres, put up for retail 
sale.  

55  11 

ؼـِؽ  60ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ ٤يف يٱىفڄ، ٰڅ ضؽا٬ٷ  0011  12  22

 ڂقپ آپ اق ايٿ اٸيب٦ ثبٌؽ 
15 Kg   

- Of synthetic staple fibres, containing 85 
% or more by weight of such fibres  

5511  10  00 

ؼـِؽ  60ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ ٤يف يٱىفڄ، ٰڅ ٰٽشف اق  0011  02  22

 ڂقپ آپ اق ايٿ اٸيب٦ ثبٌؽ
15 Kg   

- Of synthetic staple fibres, containing less 
than 85 % by weight of such fibres  

5511  20  00 

 Kg 8  - Of artificial staple fibres  5511  30  00 15 ـ اق اٸيب٦ ټّځڃ٠ي ٤يف يٱىفڄ 0011  02  22

ّيبٕ تيبض ٍ پَزثيبف اظ ال٘يبف ؾيٌتت٘ي ؿ٘يط        پبضچِ 00   10

زضصيس ٍظًيٖ ال٘يبف     60ٌٗؿطُ، ًِ زاضإ حساهل 

 ؾٌتت٘ي ؿ٘ط ٌٗؿطُ ثبقٌس.

    

Woven fabrics of synthetic staple fibres, 
containing 85 % or more by weight of 
synthetic staple fibres.  

55  12 

ؼـِؽ ڂقڀي اٸيب٦ ٤يف يٱىفڄ  60ـ ٰڅ ؼاـاي ضؽا٬ٷ  

 اوشف ثبٌځؽ: دٹي
    

- Containing 85 % or more by weight of 
polyester staple fibres:  

 

 Kg   -- Unbleached or bleached  5512  11  00 32 ـ ـ و٩يؽڀٍؽڄ يب و٩يؽ ٌؽڄ  0010  11  22

 Kg   -- Other  5512  19  00 32 ـ ـ وبيف 0010  15  22

ؼـِؽ ڂقڀي اٸيب٦ ٤يف يٱىفڄ  60ـ ٰڅ ؼاـاي ضؽا٬ٷ  

 آٰفيٹيٯ يب ټؽآٰفيٹيٯ ثبٌځؽ:
    

- Containing 85 % or more by weight of 
acrylic or modacrylic staple fibres:  

 

 Kg   -- Unbleached or bleached  5512  21  00 32 ڀٍؽڄ يب و٩يؽ ٌؽڄ  ـ ـ و٩يؽ 0010  01  22

 Kg   -- Other  5512  29  00 32 ـ ـ وبيف 0010  05  22

   :Other -     ـ وبيف: 

 Kg   -- Unbleached or bleached  5512  91  00 32 ـ ـ و٩يؽڀٍؽڄ يب و٩يؽٌؽڄ 0010  51  22

 Kg   -- Other  5512  99  00 32 ـ ـ وبيف 0010  55  22
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Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

ٌٗؿيطُ،   ّبٕ تبضٍپَزثبف اظ ال٘بف ؾٌتت٘ي ؿ٘ط پبضچِ 00   10

زضصس ٍظى آًْب اظ اٗي ال٘بف ثبقيس،   60ًِ ًوتط اظ 

ػوستبً ٗب هٌحصطاً ثب پٌجِ هرلَط قيسُ، ًيِ ٍظى ّيط    

 گطم ث٘كتط ًجبقس. 162هتط هطثغ آًْب اظ 

    

Woven fabrics of synthetic staple fibres, 
containing less than 85 % by weight of 
such fibres, mixed mainly or solely with 
cotton, of a weight not exceeding 170 
g/m2.  

55  13 

   :Unbleached or bleached -     ـ و٩يؽ ڀٍؽڄ يب و٩يؽٌؽڄ: 

 Kg   -- Of polyester staple fibres, plain weave  5513  11  00 32  ثب٦ـ ـ اق اٸيب٦ ٤يف يٱىفڈ دٹي اوشف، وبؼڄ 0010  11  22

اوشف، وڅ ڀع يـب زڇـبـ ڀـع      ـ ـ اق اٸيب٦ ٤يف يٱىفڈ دٹي  0010  10  22

 ثب٦خځب٤ي، چٽسځيٿ خځب٤ي ټڃـة
32  Kg   

--3-thread or 4-thread twill, including 
cross twill, of polyester staple fibres  

5513  12  00 

چبي سبـ ڂ دڃؼ ثب٦ اق اٸيب٦ ٤يف يٱىفڄ  ـ ـ وبيف دبـزڅ  0010  10  22

 دٹي اوشف 
 32 Kg   

-- Other woven fabrics of polyester staple 
fibres  

5513  13  00 

 Kg   -- Other woven fabrics 5513  19  00 32  چبي سبـ ڂ دڃؼثب٦ ـ ـ وبيف دبـزڅ 0010  15  22

   :Dyed -     ـ ـڀٵفقي ٌؽڄ: 

 Kg   -- Of polyester staple fibres, plain weave  5513  21  00  32 ثب٦ـ ـ اق اٸيب٦ ٤يف يٱىفڄ دٹي اوشف، وبؼڄ 0010  01  22

چبي سبـ ڂ دڃؼثب٦ اق اٸيب٦ ٤يف يٱىـفڄ   ـ ـ وبيف دبـزڅ  0010  00  22

 دٹي اوشف
 32 Kg   

-- Other woven fabrics of polyester staple 
fibres  

5513  23  00 

 Kg   -- Other woven fabrics  5513  29  00 32  چبي سبـ ڂ دڃؼثب٦ ـ وبيف دبـزڅ  ـ 0010  05  22

   :Of yarns of different colours -     ـ اق ڀػڇبي ثڅ ـڀٵڇبي ٴڃڀبٴڃپ: 

 Kg   -- Of polyester staple fibres, plain weave  5513  31  00  32 ثب٤٦يفيٱىفڄ دٹي اوشف، وبؼڄاق اٸيب٦  ـ ـ  0010  01  22

 Kg   -- Other woven fabrics  5513  39  00 32  چبي سبـ ڂ دڃؼثب٦ ـ ـ وبيف دبـزڅ 0010  05  22

  :Printed-     ـ زبح ٌؽڄ: 

 Kg   -- Of polyester staple fibres, plain weave  5513  41  00  32 ثب٦اوشف، وبؼڄ دٹيـ ـ اق اٸيب٦ ٤يف يٱىفڄ  0010  01  22

 Kg   -- Other woven fabrics  5513  49  00 32  چبي سبـ ڂ دڃؼثب٦ ـ ـ  وبيف دبـزڅ 0010  05  22

ّبٕ تبض ٍ پَزثبف اظ ال٘بف ؾٌتت٘ي ؿ٘طٌٗؿطُ،  پبضچِ 00   10

زضصس ٍظى آًْب اظ اٗي ال٘بف ثبقيس،   60ًِ ًوتط اظ 

ػوستبً ٗب هٌحصطاً ثب پٌجِ هرلَط قيسُ، ًيِ ٍظى ّيط    

 گطم ثبقس. 162هتط هطثغ آًْب ث٘ف اظ 

    

Woven fabrics of synthetic staple fibres, 
containing less than 85 % by weight of 
such fibres, mixed mainly or solely with 
cotton, of a weight exceeding 170 g/m2.  

55  14 

   :Unbleached or bleached -     ٌؽڄ: ـ و٩يؽ ڀٍؽڄ يب و٩يؽ 

 Kg   -- Of polyester staple fibres, plain weave  5514  11  00 32  ثب٦اوشف، وبؼڄ ـ ـ اق اٸيب٦ ٤يفيٱىفڄ دٹي 0010  11  22

اوشف، وڅ ڀع يـب زڇـبـ ڀـع    ـ اق اٸيب٦ ٤يفيٱىفڄ دٹي    ـ 0010  10  22

 ثب٦خځب٤ي ثب٦، چٽسځيٿ خځب٤ي ټڃـة
 32 Kg   

-- 3-thread or 4-thread twill, including 
cross twill, of polyester staple fibres  

5514  12  00 

 Kg   -- Other woven fabrics  5514  19  00 32  چبي سبـ ڂ دڃؼثب٦  ـ ـ وبيف دبـزڅ 0010  15  22

   :Dyed -     ـڀٵفقي ٌؽڄ: ـ 

 Kg   -- Of polyester staple fibres, plain weave  5514  21  00  32 ثب٦ـ ـ اق اٸيب٦ ٤يفيٱىفڄ دٹي اوشف، وبؼڄ 0010  01  22

اوشف، وڅ ڀع يـب زڇـبـ ڀـع     ـ ـ اق اٸيب٦ ٤يفيٱىفڄ دٹي  0010  00  22

 ثب٦ثب٦، چٽسځيٿ خځب٤ي ټڃـة خځب٤ي
32  Kg   

-- 3-thread or 4-thread twill, including 
cross twill, of polyester staple fibres  

5514  22  00 

چبي سبـ ڂ دڃؼثب٦ اق اٸيب٦ ٤يف يٱىـفڄ   ـ ـ وبيف دبـزڅ  0010  00  22

 اوشف دٹي
 32 Kg   

-- Other woven fabrics of polyester staple 
fibres  

5514  23  00 

 Kg   -- Other woven fabrics  5514  29  00 32  چبي سبـ ڂ دڃؼثب٦ ـ وبيف دبـزڅـ  0010  05  22

 Kg   - Of yarns of different colours: 5514  30  00  32 چبي ټش٩بڂر چبيي ثڅ ـڀٳ ـ اق ڀع 0010  02  22

   :Printed -     ـ زبح ٌؽڄ: 

 Kg   -- Of polyester staple fibres, plain weave  5514  41  00  32 ثب٦وبؼڄاوشف،  اق اٸيب٦ ٤يف يٱىفڄ دٹي  ـ ـ 0010  01  22

اوشف، وڅ ڀع يـب زڇـبـ ڀـع     ـ ـ اق اٸيب٦ ٤يفيٱىفڄ دٹي  0010  00  22

 ثب٦خځب٤ي ثب٦، چٽسځيٿ خځب٤ي ټڃـة
 32 Kg   

-- 3-thread or 4-thread twill, including 
cross twill, of polyester staple fibres 

5514  42  00 

چبي سبـ ڂ دڃؼثب٦ اق اٸيب٦ ٤يف يٱىـفڄ   ـ ـ وبيف دبـزڅ  0010  00  22

 اوشف دٹي
32  Kg   

-- Other woven fabrics of polyester staple 
fibres  

5514  43  00 

 Kg   -- Other woven fabrics  5514  49  00  32 چبي سبـ ڂ دڃؼثب٦ وبيف دبـزڅ ـ ـ 0010  05  22
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 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

ّبٕ تبض ٍ پَزثبف اظ ال٘بف ؾيٌتت٘ي ؿ٘يط    ؾبٗطپبضچِ 00   10

 ٌٗؿطُ.
    

Other woven fabrics of synthetic staple 
fibres.  

55  15 

   :Of polyester staple fibres -     اوشف:  ـ اق اٸيب٦ ٤يفيٱىفڄ دٹي 

ـ ـ ٰڅ ٠ٽؽسبً يب ټځطّفاً ثـب اٸيـب٦ ٤يفيٱىـفڄ ـيـڃپ       0010  11  22

 ڂيىٱڃق ټػٹڃٖ ٌؽڄ ثبٌځؽ
32  Kg 1  

-- Mixed mainly or solely with viscose 
rayon staple fibres  

5515  11  00 

ټّـځڃ٠ي   ـ ـ ٰڅ ٠ٽؽسبً يب ټځطّفاً ثب اٸيب٦ وځششيٯ يب  0010  10  22

 ثبٌځؽ ټػٹڃٖ ٌؽڄ
 32 Kg   

-- Mixed mainly or solely with man-made 
filaments  

5515  12  00 

ـ ـ ٰڅ ٠ٽؽسبً يب ټځطّفاً ثب دٍٻ يب ټڃي ڀـفٺ )ٰـفٮ(     0010  10  22

 ضيڃاپ ټػٹڃٖ ٌؽڄ ثبٌځؽ
 32 Kg   

-- Mixed mainly or solely with wool or 
fine animal hair  

5515  13  00 

 Kg   -- Other  5515  19  00 32  ـ ـ وبيف 0010  15  22

   :Of acrylic or modacrylic staple fibres -     ـ اق اٸيب٦ ٤يفيٱىفڄ آٰفيٹيٯ يب ټؽآٰفيٹيٯ: 

ـ ـ ٰڅ ٠ٽؽسبً يب ټځطّفاً ثب اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّـځڃ٠ي    0010  01  22

 ټػٹڃٖ ٌؽڄ ثبٌځؽ
32  Kg   

-- Mixed mainly or solely with man-made 
filaments  

5515  21  00 

ـ ـ ٰڅ ٠ٽؽسبً يب ټځطّفاً ثب دٍٻ يب ټڃي ڀـفٺ )ٰـفٮ(     0010  00  22

 ضيڃاپ ټػٹڃٖ ٌؽڄ ثبٌځؽ
 32 Kg   

-- Mixed mainly or solely with wool or 
fine animal hair  

5515  22  00 

 Kg   -- Other  5515  29  00  32 ـ ـ وبيف 0010  05  22

   :Other woven fabrics -     چبي سبـ ڂ دڃؼثب٦: ـ وبيف دبـزڅ 

يب ټځطّفاً ثب اٸيب٦ وځششيٯ يـب ټّـځڃ٠ي    ـ ـ ٰڅ ٠ٽؽسبً  0010  51  22

 ټػٹڃٖ ٌؽڄ ثبٌځؽ
 32 Kg   

-- Mixed mainly or solely with man-made 
filaments  

5515  91  00 

 Kg   -- Other  5515  99  00 32  ـ ـ وبيف  0010  55  22

ّييبٕ تييبض ٍ پَزثييبف اظ ال٘ييبف هصييٌَػٖ     پبضچييِ 00   17

 ؿ٘طٌٗؿطُ.
    

Woven fabrics of artificial staple fibres.  55  16 

ؼـِؽ ڂقڀي اٸيـب٦ ټّـځڃ٠ي    60ـ ٰڅ ؼاـاي ضؽا٬ٷ  

 ٤يفيٱىفڄ ثبٌځؽ:
    

- Containing 85 % or more by weight of 
artificial staple fibres:  

 

 Kg   -- Unbleached or bleached  5516  11  00 32  ـ ـ و٩يؽڀٍؽڄ يب و٩يؽٌؽڄ 0017  11  22

 Kg   -- Dyed  5516  12  00 32  ـ ـ ـڀٵفقي ٌؽڄ  0017  10  22

 Kg   -- Of yarns of different colours  5516  13  00 32  ٴڃڀبٴڃپ چبيثڅ ـڀٳ  ـ ـ اق ڀع 0017  10  22

 Kg   -- Printed  5516  14  00  32 ٌؽڄ ـ ـ زبح 0017  10  22

ــف اق   -  ــڅ ؼاـاي ٰٽش ــب٦   60ٰ ــي اق اٸي ــؽ ڂقڀ ؼـِ

ټّځڃ٠ي ٤يفيٱىفڄ ثبٌؽ، ٠ٽؽسبً يـب ټځطّـفاً ټػٹـڃٖ    

 ٌؽڄ ثب اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي:

    

- Containing less than 85 % by weight of 
artificial staple fibres, mixed mainly or 
solely with man-made filaments:  

 

 Kg   -- Unbleached or bleached  5516  21  00  32 ـ ـ و٩يؽڀٍؽڄ يب و٩يؽ ٌؽڄ 0017  01  22

 Kg   -- Dyed  5516  22  00 32  ٌؽڄ ـ ـ ـڀٵفقي 0017  00  22

 Kg   -- Of yarns of different colours  5516  23  00 32  چبي ٴڃڀبٴڃپ چبي ثڅ ـڀٳ ـ ـ اق ڀع 0017  00  22

 Kg   -- Printed  5516  24  00 32  ـ ـ زبح ٌؽڄ 0017  00  22

ــف اق   -  ــڅ ؼاـاي ٰٽش ــب٦   60ٰ ــي اق اٸي ــؽ ڂقڀ ؼـِ

ټّځڃ٠ي ٤يف يٱىفڄ ثبٌؽ، ٠ٽؽسبً يب ټځطّـفاً ټػٹـڃٖ   

 ٌؽڄ ثب دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ:

    

- Containing less than 85 % by weight of 
artificial staple fibres, mixed mainly or 
solely with wool or fine animal hair:  

 

 Kg   -- Unbleached or bleached  5516  31  00 32  ـ ـ و٩يؽڀٍؽڄ يب ٌؽڄ  0017  01  22

  32 ـ ـ ـڀٵفقي ٌؽڄ  0017  00  22

 Kg   
-- Dyed  5516  32  00 

 Kg   -- Of yarns of different colours  5516  33  00  32 چبي ٴڃڀبٴڃپ چبي ثڅ ـڀٳ ـ ـ اق ڀع 0017  00  22

 Kg   -- Printed 5516  34  00  32 ٌؽڄ ـ ـ زبح 0017  00  22

ؼـِؽ ڂقڀي اٸيب٦ ټّـځڃ٠ي   60ـ ٰڅ ؼاـاي ٰٽشف اق  

 ٤يفيٱىفڄ ثبٌؽ، ٠ٽؽسبً يب ټځطّفاً ټػٹڃٖ ٌؽڄ ثب دځجڅ:
    

- Containing less than 85 % by weight of 
artificial staple fibres, mixed mainly or 
solely with cotton:  

 

 Kg   -- Unbleached or bleached  5516  41  00 32  ـ ـ و٩يؽڀٍؽڄ يب و٩يؽ ٌؽڄ 0017  01  22

 Kg   -- Dyed  5516  42  00  32 ـڀٵفقي ٌؽڄ  ـ ـ 0017  00  22
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 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

 Kg   -- Of yarns of different colours  5516  43  00  32 چبي ٴڃڀبٴڃپ چبي ثڅ ـڀٳ ـ ـ اق ڀع 0017  00  22

 Kg   -- Printed  5516  44  00 32  ٌؽڄ زبح  ـ ـ 0017  00  22

   :Other -     ـ وبيف: 

 Kg   -- Unbleached or bleached  5516  91  00  32 ـ ـ و٩يؽ ڀٍؽڄ يب و٩يؽٌؽڄ 0017  51  22

 Kg   --Dyed  5516  92  00  32 ـڀٵفقي ٌؽڄ  ـ ـ 0017  50  22

 Kg   -- Of yarns of different colours  5516  93  00  32 چبي ٴڃڀبٴڃپ چبي ثڅ ـڀٳ ـ ـ اق ڀع 0017  50  22

 Kg   -- Printed 5516  94  00  32 ـ ـ زبح ٌؽڄ 0017  50  22
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 Chapter 56  05فصل 

ّاي ٍیژُ؛ ریسواى،  ّاي ًثافتِ؛ ًخ اٍات، ًوذ ٍ پارچِ

 ساختِ شذُ اس آًْا يطٌاب ٍ كاتل ٍ اشيا

 
Wadding, felt and nonwovens; special 

yarns; twine, cordage, ropes and cables and 

articles thereof  

 . ّا یادداشت
 ٌڃؼ: ـ ټٍٽڃٶ ايٿ ٨ّٷ ڀٽي1

چبي ڀجب٨شڅ، آ٤ٍشڅ، اڀؽڂؼڄ يب دڃٌبڀؽڄ ٌؽڄ ثب ټـڃاؼ يـب    اٸ٧ ـ اڂار، ڀٽؽ ڂ دبـزڅ 

، ِـبثڃپ يـب ټـڃاؼ    00چب )ټثلاً، ٠ٙفيبر يب ټڃاؼ آـايٍي ٨ّـٷ   ٨فآڂـؼڄ

چـبي چٽبڀځـؽ    ، ڂاٰه، ٰفٺ يب ٨ـفآڂـؼڄ 00  21 ٰځځؽڄ ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ دبٮ

 چـبي ټځىـڃخبر ټٍـٽڃٶ ٌــٽبـڄ    ٰځځـؽڄ  ، ڀـفٺ 00  20 ټٍـٽڃٶ ٌـٽبـڄ  

ٰـبـ ـ٨شـڅ    ٴبڄ ثـڅ  ٰڅ ايٿ ټڃاؼ ڀىدي ِف٨بً ثڅ ٠ځڃاپ سٱيڅ ( ڂ٬شي06  52

 ثبٌځؽ؛

 ؛06  11 ة ـ  ټطّڃلار ڀىدي ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ

ٴـبڄ اق ڀٽـؽ يـب اق     چبي وبيځؽڄ ٘جي١ي يب ټّـځڃ٠ي، ـڂي سٱيـڅ   ج ـ دڃؼـ يب ؼاڀڅ 

 (؛76  20چبي ڀجب٨شڅ )ٌٽبـڄ  دبـزڅ

ٴبڄ اق ڀٽـؽ يـب اق    ٌؽڄ، ـڂي سٱيڅ ٨ٍفؼڄ ٌؽڄ يب ؼڂثبـڄ وبغشڅ ؼ ـ  ټيٱبي ثڅ چٻ 

 (؛ 76  10چبي ڀجب٨شڅ )ٌٽبـڄ  دبـزڅ

چـبي ڀجب٨شـڅ    ٴبڄ اق ڀٽؽ يب اق دبـزڅ ٨ٹكي ـڂي سٱيڅ« Foil»چبي ڀبقٮ  چـ ـ ڂـ٬څ 

 يب ؛)٠ٽڃټبً ٬ىٽز زڇبـؼچٻ يب دبڀكؼچٻ(

ڂ دڃٌـبٮ ٰبټـٷ    (Diapers)ڂ سبټذڃڀڇب، ؼوـشٽبٶ   (pads)چبي ثڇؽاٌشي  ضڃٸڅ ـ  ڂ

 25715ثڅ ٌٽبـڄ  ڀڃقاؼ ڂ ټڃاـؼ ټٍبثڅ

چبي ټشٍٱٷ اق يـٯ ڀٙـٟ اق    ٌبټٷ ڀٽؽ وڃقپ قؼڄ ڂ چٽسځيٿ دبـزڅ« ڀٽؽ»ڂالڄ   ـ  2

 Stitch)اٸيب٦ ڀىدي ٰڅ ديڃوشٵي آڀڇب ثب اڀدبٺ يـٯ ٨فآيځـؽ ؼڂغـز ـ ثب٨ـز      

Bonding) ٌڃؼ. ٰڅ ثڅ ٰٽٯ اٸيب٦ غڃؼ ڀٟٙ، ټىشطٱٻ ٴفؼيؽڄ اوز ټي 

چـبي ڀجب٨شـڅ، آ٤ٍـشڅ،     ڂ دبـزڅ ثڅ سفسيت ٌبټٷ ڀٽؽ 07  20 ڂ 07  20چبي  ـ ٌٽبـڄ  3

اڀؽڂؼڄ يب دڃٌبڀؽڄ ٌؽڄ ثب ټبؼڄ دلاوشيٱي يب ٰبئڃزڃ يب ټٙج٫ ٌؽڄ ثب چٽـيٿ ټـڃاؼ   

 ٌڃؼ. ثؽڂپ ؼـ ڀٝف ٴف٨شٿ ڀڃٞ آڀڇب )٨ٍفؼڄ يب او٩ځدي( ټي

ؼاـاي ټـبؼڄ  اي ٰـڅ   چـبي ڀجب٨شـڅ   ، ثـڅ ٠ـلاڂڄ ٌـبټٷ دبـزـڅ    07  20 ٌٽبـڄ

 ٌڃؼ. دلاوشيٱي يب ٰبئڃزڃيي ثڅ ٠ځڃاپ زىجبڀځؽڄ چىشځؽ، ټي

 ٌڃڀؽ: ڀٽي 07  20 ڂ 07  20 چبي ثڅ چف ضبٶ ټڃاـؼ قيف ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ

 ٰـبئڃزڃيي يـب   يب دڃٌبڀؽڄ ٌؽڄ ثب ټڃاؼ دلاوشيٱي يب آ٤ٍشڅ، اڀؽڂؼڄ اٸ٧ ـ ڀٽؽچبي 

اؼ ڀىدي ؼـِؽ ڂقپ آڀڇب ـا ټڃ 02ٌؽڄ ثب چٽيٿ ټڃاؼ، ٰڅ ضؽاٰثف  ټٙج٫

سٍٱيٷ ؼچؽ، ڂ چٽسځـيٿ ڀٽـؽچبيي ٰـڅ ٰـبټلًا ؼـ ټـبؼڄ دلاوـشيٱي يـب        

 (؛02، 05ٰبئڃزڃيي ٨فڂ ثفؼڄ ٌؽڄ ثبٌځؽ )٨ّٷ 

اي ٰڅ غڃاڄ سٽبټبً ؼـ ټبؼڄ دلاوشيٱي يـب ٰـبئڃزڃيي ٨ـفڂ     چبي ڀجب٨شڅ ة ـ  دبـزڅ 

ثفؼڄ ڀٍؽڄ ثبٌځؽ ڂ غڃاڄ ٰبټلاً چف ؼڂ ٘ف٦ آڀڇب ثب ايٿ ټـڃاؼ اڀـؽڂؼڄ يـب    

ثبٌځؽ، ثڅ ٌفٖ ايځٱڅ ثـؽڂپ ؼـ ڀٝـف ٴـف٨شٿ س٥ييـف ـڀـٳ       ٌؽڄدڃٌبڀؽڄ 

ضبِٷ اق ايٿ ٠ٽٹيبر، اڀؽڂؼ يب دڃًٌ آڀڇب ثـب زٍـٻ ٤يفټىـٹص ٬بثـٷ     

 (؛ يب02يب  05ـڂيز ثبٌؽ )٨ّٷ 

اق ټـبؼڄ دلاوـشيٱي اوـ٩ځدي يـب ٰـبئڃزڃي       (Strip)ج ـ   ٩ِطڅ، ڂـ٪ يـب ڀـڃاـ    

چبي ڀجب٨شڅ ٰڅ ؼـ آڀڇب ټـڃاؼ ڀىـدي    او٩ځدي، خڃـٌؽڄ ثب ڀٽؽ يب ثب دبـزڅ

 

Notes. 

1. This Chapter does not cover:  

(a) Wadding, felt or nonwovens, impregnated, coated or 

covered with substances or preparations (for example, 

perfumes or cosmetics of Chapter 33, soaps or 

detergents of heading 34.01, polishes, creams or similar 

preparations of heading 34.05, fabric softeners of 

heading 38.09) where the textile material is present 

merely as a carrying medium;  

(b) Textile products of heading 58.11;  

(c) Natural or artificial abrasive powder or grain, on a 

backing of felt or nonwovens (heading 68.05);  

(d) Agglomerated or reconstituted mica, on a backing of felt 

or nonwovens (heading 68.14);  

(e) Metal foil on a backing of felt or nonwovens (generally 

Section XIV or XV)؛ or 

(f) sanitary towels (pads) and tampons؛ napkins and napkin 

liners for babies and similar articles of hading 96.19 

2. The term "felt" includes needleloom felt and fabrics 

consisting of a web of textile fibres the cohesion of which 

has been enhanced by a stitch-bonding process using fibres 

from the web itself.  

3. Headings 56.02 and 56.03 cover respectively felt and 

nonwovens, impregnated, coated, covered or laminated 

with plastics or rubber whatever the nature of these 

materials (compact or cellular).  

Heading 56.03 also includes nonwovens in which 

plastics or rubber forms the bonding substance.  

Headings 56.02 and 56.03 do not, however, cover:  

(a) Felt impregnated, coated, covered or laminated with 

plastics or rubber, containing 50 % or less by weight of 

textile material or felt completely embedded in plastics 

or rubber (Chapter 39 or 40);  

(b) Nonwovens, either completely embedded in plastics or 

rubber, or entirely coated or covered on both sides with 

such materials, provided that such coating or covering 

can be seen with the naked eye with no account being 

taken of any resulting change of colour (Chapter 39 or 

40); or  

(c) Plates, sheets or strip of cellular plastics or cellular 

rubber combined with felt or nonwovens, where the 
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 (.02يب  05ـڂؼ )٨ّٷ  ٰبـ ټي ِف٨بً خڇز اوشطٱبٺ ثڅ

 ټٍـٽڃٶ ٌـٽبـڄ   چٽبڀځـؽ  يب اٌـٱبٶ  (Strip)ڀڃاـ  يب ڀىدي ٌبټٷ ڀع 07  20 ـ ٌٽبـڄ  4

شٵي، اڀؽڂؼ يب دڃٌـً ثـب زٍـٻ ٤يفټىـٹص     ، ٰڅ ؼـ آڀڇب آ00ٍ٤  20 يب 00  20

(؛ ثـفاي اخـفاي ايـٿ    00ٸ٥بيز  02ٌڃؼ) ټ١ٽڃلاً ٨ّڃٶ  ٬بثٷ ـڂيز ڀيىز، ڀٽي

 ٌڃؼ. ټ٭فـار اق س٥ييف ـڀٳ ڀبٌي اق ايٿ ٠ٽٹيبر ِف٨ځٝف ټي

textile material is present merely for reinforcing 

purposes (Chapter 39 or 40).  

4. Heading 56.04 does not cover textile yarn, or strip or the like 

of heading 54.04 or 54.05, in which the impregnation, 

coating or covering cannot be seen with the naked eye 

(usually Chapters 50 to 55); for the purpose of this 

provision, no account should be taken of any resulting 

change of colour.  

   

 Explanatory remarks to Chapter 56  05ل هٌسضجبت شٗل ٗبززاقت كص

٬بڀڃپ ټڃاؼ  17ټڃٰڃٶ ثڅ ـ٠بيز ټبؼڄ  0721 ڂـڂؼ ا٬لاٺ ثڇؽاٌشي ټٍٽڃٶ ـؼي٧ س١ف٨څ-1

 ثبٌؽ. ټي 1007غڃـؼڀي ڂ آٌبټيؽڀي ڂ ثڇؽاٌشي ټّڃة وبٶ 

چبي ايٿ ض٭ڃ٪ ڂـڂؼي ټڃاؼ ) ڀع( لاقٺ ثفاي سڃٸيؽ ڀع خفاضي ټٍٽڃٶ ـؼي٧ س١ف٨څ -2

 ثبٌؽ.ؼـِؽ اـقي ټي 5ثڇؽاٌز، ؼـټبپ ڂ آټڃقي دكٌٱي  ٨ّٷ ثڅ سٍػيُ ڂقاـر

ثبـ ټّف٦  چبي ڀجب٨شڅ ټڃـؼاوش٩بؼڄ ؼـ سڃٸيؽ اٸجىڅ يٯ ض٭ڃ٪ ڂـڂؼي دبـزڅ -3

ثبٌځؽ  ِڃـر ثفي ؼاؼڄ ڀٍؽڄ، ٰڅ ٨ب٬ؽ سڃٸيؽ ؼاغٷ ټي چبي خفاضي ثڅ ثيٽبـوشبڀي ڂ دٯ

١ز، ټ١ؽپ ڂ ثڅ سٍػيُ ڂقاـر ثڇؽاٌز، ؼـټبپ ڂ آټڃقي دكٌٱي ڂ سبييؽ ڂقاـر ِځ

 ثبٌؽ.  % اـقي ټي5سدبـر 

 

 

1-Importation of sanitary items covered by heading No. 56.01 is 

subject to the observance of Article 16 of the Law on Foodstuff and 

Beverages approved in 1967 (1346). 

2- The import duty of materials (filaments) for producing surgical 

thread is covered by tariff Nos. of this chapter at the discretion of 

Ministry of Health, Treatment and Medical Education is 5%.of 

value. 

3- Import duty levied on nonwoven fabrics used for hospital gowns 

and uncut surgical packs production is 5%; this item shall be 

discerned as NOT being domestically produced by the Iran 

Ministry of Health and Medical Education and the Iran Ministry of 

Industry, Mine and Trade. 

 

 

 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

ِ    آى؛ اظ ٍٕ اقي٘ب   ًؿاٖ هَاز اظ آٍات 07   21   ال٘يبف ًؿياٖ، ًي

ه٘ل٘وتط ث٘كتط ًجبقس )پطظ هٌؿَجبت(  0اظإ آًْب اظ  زض

(Flock)   ِ ٕ  گطز ٍ گيطُ ٍ گلَلي  Mill) ًَچيي  ّيب

neps) .ٖاظ هَاز ًؿا 

    

Wadding of textile materials and 

articles thereof; textile fibres, not 

exceeding 5 mm in length (flock), textile 

dust and mill neps.  

56  01 

      اق آڀڇب: ي، اق ټڃاؼ ڀىدي ڂ اٌيبـ آڂار 
- Wadding of textile materials and articles 

thereof:  

 

   Of cotton  5601  21 --     ـ ـ اق دځجڅ  0721  01  

 Kg   ---  Hydrophilic cotton 5601  21  10 32 چيؽـڂ٨يٷدځجڅ ـ ـ ـ  0721  01  12

 Kg   --- Other 5601  21  90 32 وبيف ـ ـ ـ  0721  01  52

 Kg   -- Of man-made fibres  5601  22  00 15 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي  0721  00  22

 Kg   -- Other  5601  29  00 32 ـ ـ وبيف  0721  05  22

 چـبي ٰڃزـٯ   ـ دـفق ټځىـڃخبر، ٴـفؼ ڂ ٴـفڄ ڂ ٴٹڃٸـڅ      0721  02  22
 

32 Kg   
- Textile flock and dust and mill neps 5601  30  00 

 قسُ. هطجن ٗب پَقبًسُ آؿكتِ، اًسٍزُ، ًوس،حتٖ 07   20
    

Felt, whether or not impregnated, 

coated, covered or laminated.  

56  02 

چـبي ثـب اٸيـب٦ ؼڂغشـڅ ثب٨شـڅ       قؼڄ ڂ دبـزـڅ  ـ ڀٽؽ وڃقپ 0720  12  22
(Stitch-bonded) 

40 Kg   
- Needleloom felt and stitch-bonded fibre 

fabrics  

5602  10  00 

ـ وبيف ڀٽؽچبيي ٰڅ آ٤ٍـشڅ، اڀـؽڂؼڄ، دڃٌـبڀؽڄ ڂ ټٙجـ٫      

 اڀؽ: ڀٍؽڄ
    

- Other felt, not impregnated, coated, 
covered or laminated:  

 

 Kg 8  -- Of wool or fine animal hair  5602  21  00 40 ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ  0720  01  22

 Kg   -- Of other textile materials  5602  29  00 40 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 0720  05  22

 Kg   - Other  5602  90  00 40 ـ وبيف  0720  52  22

، حتييٖ آؿكييتِ، (Nonwovens)ّييبٕ ًجبكتييِ  پبضچييِ 07   20

 اًسٍزُ، پَقبًسُ ٗب هطجن قسُ.
    

Nonwovens, whether or not 

impregnated, coated, covered or 

laminated.  

56  03 

   :Of man-made filaments -     چبي وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي: ـ اق ـٌشڅ 

 Weighing not more than 25 g/m2  5603  11 --     ٴفٺ ؼـ چف ټشف ټفثٟ:  00ـ ـ ثڅ ڂقپ ضؽاٰثف  0720  11
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 ( ٰـڅ اق ٘فيـ٫  Spunlace)چـبي ڀجب٨شـڅ    ــ ـ ـ دبـزـڅ     0720  11  12

 High Pressure Water Jet    ثڅ ِـڃـر ـڂٶ سڃٸيـؽ

 ٴفؼيؽڄ اوز

26 Kg   

--- Nonwovens (spunlace) manufactured 
through high pressure water jet method in 

the form of rolls 

5603  11  10 

 Kg   --- Other 5603  11  90 40 ـ ـ ـ وبيف 0720  11  52

ٴفٺ ؼـ چف ټشف ټفثٟ ڂٸي ثيٍشف  00ـ ـ ثڅ ڂقپ ثيً اق   0720  10

 ٴفٺ ؼـ چف ټشف ټفثٟ ڀجبٌؽ: 62اق 
    

-- Weighing more than 25 g/m2 but not 
more than 70 g/m2: 

5603  12 

ــڅ  --- 0720  10  12 ــڅ ڀجب٨شـ ــ٫ Spun laceدبـزـ ــڅ اق ٘فيـ  ٰـ

 High Pressure Water Jet  .سڃٸيؽ ٴفؼيؽڄ اوز 
26 Kg   

--- Nonwoven  (spunlace) manufactured 

through high pressure water jet in the form 

of roll 

5603  12  10 

 Kg   --- Other 5603  12  90 40 ـ ـ ـ وبيف 0720  10  52

ٴـفٺ ؼـ چـف ټشـف ټفثـٟ ڂٸـي        62ـ ـ ثڅ ڂقپ ثيً اق   0720  10

 ٴفٺ ؼـ چف ټشف ټفثٟ ڀجبٌؽ: 102ثيٍشف اق 
    

-- Weighing more than 70 g/m2 but not 
more than 150 g/m2 : 

5603  13   

ڀڃاـ دڇٹڃي دڃٌٯ وـڅ لايـڅ، ټشٍـٱٷ اق ؼڂ لايـڅ      --- 0720  10  12

 ذټځىڃج ؼـ ٘ف٨يٿ ڂ يٯ لايڅ ټيبڀي ٨يٹٻ اوشف
5 Kg   

--- The leteral tape of three- layer napkin, 
consisting of two-layer textiles in two side 

and one middle stretch film 

5603  13  10 

   ATB 40 Kgلايڅ خؿة ڂ اڀشٍبـ ثڅ ـڂي  --- 0720  10  02
---Acquisition Distribution layer made by 

Air Through Bonding method 

5603  13  20 

 Kg   --- Other 5603  13  90 40 وبيف --- 0720  10  52

 Kg   -- Weighing more than 150 g/m2  5603  14  00 40 ٴفٺ ؼـ چف ټشف ټفثٟ  102ـ ـ ثڅ ڂقپ ثيً اق  0720  10  22

   :Other -     ـ وبيف:  

 Kg   -- Weighing not more than 25 g/m2  5603  91  00 40 ٴفٺ ؼـ چف ټشف ټفثٟ 00ـ ـ ثڅ ڂقپ ضؽاٰثف  0720  51  22

ٴفٺ ؼـ چف ټشف ټفثٟ ڂٸي ثيٍشف  00ـ ـ ثڅ ڂقپ ثيً اق   0720  50  22

 ٴفٺ ؼـ چف ټشف ټفثٟ ڀجبٌؽ 62اق 
40 Kg   

-- Weighing more than 25 g/m2 but not 

more than 70 g/m2  

5603  92  00 

ٴفٺ ؼـ چف ټشف ټفثٟ ڂٸي ثيٍشف  62ـ ـ ثڅ ڂقپ ثيً اق   0720  50  22

 ٴفٺ ؼـ چف ټشف ټفثٟ ڀجبٌؽ 102اق 
40 Kg   

-- Weighing more than 70 g/m2 but not 

more than 150 g/m2  

5603  93  00 

 Kg   -- Weighing more than 150 g/m2  5603  94  00 40 ٴفٺ ؼـ چف ټشف ټفثٟ 102ـ ـ ثڅ ڂقپ ثيً اق  0720  50  22

ًد ٍ طٌبة لاؾتٌٖ٘، پَقيبًسُ قيسُ ثيب هٌؿيَخ، ًيد       07   20

  ُ  ًؿيياٖ، ًَاضّييب ٍ اقييٌبل ّوبًٌييس هكييوَل قييوبض

، آؿكيتِ، اًيسٍزُ ٍ پَقيبًسُ ٗيب     00  20ٗب  00  20

 ؿلاف قسُ ثب ًبئَچَ ٗب هَاز پلاؾتٌٖ٘. 

    

Rubber thread and cord, textile 

covered; textile yarn, and strip and the 

like of heading 54.04 or 54.05, 

impregnated, coated, covered or 

sheathed with rubber or plastics.  

56  04 

 Kg   - Rubber thread and cord, textile covered  5604  10  00 32 ـ ڀع ڂ ٘ځبة لاوشيٱي، دڃٌبڀؽڄ ٌؽڄ ثب ټځىڃج 0720  12  22

 Kg   - Other  5604  90  00 10 ـ وبيف  0720  52  22

 ّييييبٕ ًؿيييياٖ جَضقييييسُ ثييييب كلييييع     ًييييد 0720  22  22

 (Metallised yarn)   ِحتييٖ ثييِ صييَضت گ٘پيي ،

(gimped) ّبٕ ًؿاٖ، ًَاض، ٗب اقيٌبل   هتكٌل اظ ًد

 ٗيييييب 00  20ّوبًٌيييييس هكيييييوَل قيييييوبضُ   

، جَض قسُ ثب كلع ثِ قٌل ًد، ًَاض ٗب پَزض ٗب 00  20 

 پَقبًسُ قسُ ثب كلع.

15 Kg 8  

Metallised yarn, whether or not gimped, 

being textile yarn, or strip or the like of 

heading 54.04 or 54.05, combined with 

metal in the form of thread, strip or 

powder or covered with metal.  

5605  00  00 

ٍ اقٌبل ّوبًٌس هكوَل  (Strips)ّبٕ گ٘پِ، ٍ ًَاضّب  ًد 0727  22  22

)ؿ٘ط اظ آًْبٖٗ ًِ هكيوَل   00  20ٗب  00  20قوبضُ 

ّبٕ گ٘پيِ اظ هيَٕ    قًَس ٍ ؿ٘ط اظ ًد هٖ 07  20قوبضُ 

ٗبل ٍ زم(؛ ًد قٌ٘ل )اظ جوليِ ًيد قيٌ٘ل پيطظزاض(؛ ًيد      

 .(Loop Wale-yarn)گطزثبف هَؾَم ثِ 

10 Kg   

Gimped yarn, and strip and the like of 

heading 54.04 or 54.05, gimped (other 

than those of heading 56.05 and gimped 

horsehair yarn); chenille yarn 

(including flock chenille yarn); loop 

wale-yarn.  

5606  00  00 

ثيبف،   ضٗؿوبى، طٌبة ٍ ًبثل، حتٖ گ٘ؽ ثبف ٗب ه٘طبى 07   26

حتٖ آؿكتِ، اًسٍزُ، پَقبًسُ ٗب ؿلاف قسُ ثب ًيبئَچَ  

 ٗب هبزُ پلاؾتٌٖ٘. 

    

Twine, cordage, ropes and cables, 

whether or not plaited or braided and 

whether or not impregnated, coated, 

covered or sheathed with rubber or 

plastics.  

56  07 
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Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

ــدي   -  ــب٦ ڀى ــبيف اٸي ــب اق و ــيكاٶ ي ــڅ اق و ــبڂ  ٴڃڀ آٴ

(Agave): 
    

- Of sisal or other textile fibres of the 

genus Agave:  

 

 Kg   -- Binder or baler twine  5607  21  00 5 ثځؽي ـ ـ ـيىٽبپ ثفاي ثىشٿ يب ٠ؽٶ 0726  01  22

 Kg   -- Other 5607  29  00 5 ـ ـ وبيف 0726  05  22

   :Of polyethylene or polypropylene -     اسيٹٿ يب اق دٹي دفڂديٹٿ:  ـ اق دٹي 

 Kg 8  -- Binder or baler twine  5607  41  00 40 ثځؽي ـ ـ ـيىٽبپ ثفاي ثىشٿ يب ثفاي ٠ؽٶ 0726  01  22

 Other:  5607  49 --     ـ ـ وبيف: 0726  05

چـبي   ـ ـ ـ ڀع ټـڃـؼ ټّـف٦ ؼـ سڃٸيـؽ سىـٽڅ دفڂاڀـڅ        0726  05  12

 لاوشيٱي
5 Kg   

--- Yarn for making rubber fan belts 5607  49  10 

 Kg 8  --- Other 5607  49  90 40 ـ ـ ـ وبيف 0726  05  52

 Of other synthetic fibres:  5607  50 -     ـ اق وبيف اٸيب٦ وځششيٯ: 0726  02

ـ ـ ـ ڀع ټـڃـؼ ټّـف٦ ؼـ سڃٸيـؽ سىـٽڅ دفڂاڀـڅ چـبي          0726  02  12

 لاوشيٱي
5 

Kg 
  

--- Yarn for making rubber fan belts 5607  50  10 

 Kg 8  --- Other 5607  50  90 40 ـ ـ ـ وبيف 0726  02  52

   Other:  5607  90 -     :ـ وبيف 0726  52

ـ ـ ـ اق ٰځ٧ يب وبيف اٸيـب٦ ڀىـدي اق دڃوـز ڀجبسـبر        0726  52  12

 0020ٌٽبـڄ 
32 

Kg 
  

--- of hempor other fibers  of plant skin 
no.5303 

5607  90  10 

 Kg   --- other 5607  90  90 40 ـ ـ ـ وبيف 0726  52  52

ثبف اظ ضٗؿوبى ٗب طٌيبة؛ تَضّيبٕ آهيبزُ     تَضّبٕ گطُ 07   26

هبّ٘گ٘طٕ ٍ ؾبٗط تَضّيبٕ آهيبزُ قيسُ، اظ    قسُ ثطإ 

 هَاز ًؿاٖ.

    

Knotted netting of twine, cordage or 

rope; made up fishing nets and other 

made up nets, of textile materials.  

56  08 

   :Of man-made textile materials -     ـ اق ټڃاؼ ڀىدي وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي: 

 Kg   -- Made up fishing nets  5608  11  00 15 ـ ـ سڃـچبي آټبؼڄ ٌؽڄ ثفاي ټبچيٵيفي  0726  11  22

 Kg 8  -- Other  5608  19  00 15 ـ ـ وبيف 0726  15  22

 Kg 8  - Other  5608  90  00 15 ـ وبيف 0726  52  22

  20اق٘بٕ اظ ًد، ًَاض ٗب اقٌبل ّوبًٌس هكوَل قيوبضُ   0725  22  22

، ضٗؿوبى، طٌبة ٗب ًبثل، ًِ زض جبٕ 00  20ٗب  00

 زٗگط گلتِ ًكسُ ٍ هكوَل قوبضُ زٗگط تؼطكِ ًجبقس.

40 Kg 8  

Articles of yarn, strip or the like of 

heading 54.04 or 54.05, twine, cordage, 

rope or cables, not elsewhere specified 

or included. 

5609  00  00 
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 Chapter 57  05فصل 

 ّا اس هَاد ًسجي  فزش ٍ سایز كفپَش
 

Carpets and other textile floor coverings 

 . ّا یادداشت
ٰٹيــڅ « چــب اق ټــڃاؼ ڀىــدي ٨ــفي ڂ وــبيف ٩ٰذــڃي»ـــ  ؼـ ايــٿ ٨ّــٷ، ټ٭ّــڃؼ اق 1

چبيي اوز ٰڅ ـڂيڅ ټشٍٱٷ اق ټـڃاؼ ڀىـدي آڀڇـب ثـڅ چځٵـبٺ اوـش٩بؼڄ ؼـ        ٩ٰذڃي

ؼاـاي غّڃِيبر ٩ٰذـڃي   ي٨ڃ٪ اٌيب ټ١فْ ؼيؽ ڂا٬ٟ ٌڃؼ، ڂ چٽسځيٿ س١في٧

 ٌڃؼ. ـڂڀؽ ڀيك ٌبټٷ ټي ٰبـ ټي اق ټڃاؼ ڀىدي ـا ٰڅ ثفاي ټّبـ٦ ؼيٵفي ثڅ

 ٌڃؼ. ڀٽي (Underlays)چب  ـ ايٿ ٨ّٷ ٌبټٷ قيف ٨في 2

 

Notes. 

1. For the purposes of this Chapter, the term "carpets and other 

textile floor coverings" means floor coverings in which 

textile materials serve as the exposed surface of the article 

when in use and includes articles having the characteristics 

of textile floor coverings but intended for use for other 

purposes.  

2. This Chapter does not cover floor covering underlays.  

   

 Explanatory remarks to Chapter 57  05ل هٌسضجبت شٗل ٗبززاقت كص

سڇيڅ ِؽڂـ اڀڃاٞ ٬بٸي ڂ ٬بٸيسڅ ٰڅ ثب اٸيب٦ ټّځڃ٠ي يب ټػٹڃ٘ي اق اٸيب٦ ټّځڃ٠ي  -1

چبي ـڀٳ ٌؽڄ قيف اوشبڀؽاـؼ  چبي ثب٨شڅ ٌؽڄ ثب ڀع ٌؽڄ ثبٌؽ ڂ چٽسځيٿ اڀڃاٞ ٨في

 ڂ آڀڇبيي ٰڅ سبـ ڂ دڃؼٌبپ اق اٸيب٦ ټّځڃ٠ي ثبٌؽ ټٽځڃٞ اوز.

ڀىدي اق دٍٻ ، اق ټڃي ڀفٺ ضيڃاپ يب اق ڀبيٹڃپ، ٨في ڂ ٩ٰذڃي چبي ؼوشجب٦ اق ټڃاؼ  -2

 ثبٌځؽ. بر ثف اـقي ا٨كڂؼڄ ټ١ب٦ ټيچبي ؼوشجب٦ چٽبڀځؽ اق ټبٸي ٴٹيٻ ڂ وبيف ٨في

 

 

1-The exportation of carpets and rugs of a kind made wholly or in 

part of artificial fibres and those woven of yarns dyed with sub-

standard dyes, as well as those having artificial fibre warp and 

weft is prohibited. 

2- Hand-woven carperts and textile floor coverings of wool, fine 

animal hair or nylon, kelem and other similar hand-woven rugs 

are free of VAT.  

 

  حوَم ٍضٍزٕ ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ

Import duty SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ

Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت

Remark 
Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

ثبف، حتيٖ   ّب اظ هَاز ًؿاٖ، گطُ كطـ ٍ ؾبٗط ًلپَـ 06   21

 آهبزُ هصطف.
    

Carpets and other textile floor 

coverings, knotted, whether or not made 

up.  

57  01 

   Of wool or fine animal hair: 5701  10 -  3   :ـ اق دٍٻ يب اق ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 0621  12

   m2 5  --- Gabbeh  5701  10  10 55 ـ ـ ـ ٴجڅ 0621  12  12

 m2 5  --- Other 5701  10  90 55 ـ ـ ـ وبيف 0621  12  52

 m2 5  - Of other textile materials  5701  90  00 55 ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي  0621  52  22

ّب اظ هيَاز ًؿياٖ، ثبكتيِ قيسُ،      پَـكطـ ٍ ؾبٗط ًل 06   20

ًكيسُ،   ٗب پطظ پبقٖ (Not tufted)ًكسُ،  هٌگَلِ ثبف

، «Kelem»ّوچٌيي٘ي گليي٘ن  حتييٖ آهييبزُ هصييطف،  

ٍ « Karamanie»، ًبضاهيبًٖ  «Sumack»َهبى ؾ

 ّب زؾتجبف ّوبًٌس. كطـ

    

Carpets and other textile floor 

coverings, woven, not tufted or not 

flocked, whether or not made up, 

including "Kelem", "Schumacks", 

"Karamanie" and similar hand-woven 

rugs.  

57  02 

     چبي ؼوشجب٦ چٽبڀځؽ ـ ٴٹيٻ، وڃټبٮ، ٰبـاټبڀي ڂ ٨في 0620  12
- Kelem, Schumacks, Karamanie and 

similar hand-woven rugs  

5702  10   

 خـك  ـ ـ ـ ٴٹيٻ يٯ ـڂ دٍٽي ڂ ڀػـي ٰٹيـڅ ټځـب٫٘ ثـڅ       0620  12  12

 ويفخبپ 
55 

m2 5  
--- One-faced wool and string of kelem for 

all  places except Sirjan  

5702  10  10 

  m2 5 55 ـ ـ ـ ٴٹيٻ يٯ ـڂ دٍٽي ويفخبپ )ٌيفدٱي دير(  0620  12  02
--- One-faced wool kelem of Sirjan, 

(shirikipich shyryky screw) 

5702  10  20 

ـ ـ ـ ٴٹيٻ يٯ ـڂ دٍٽي ويفخبپ )٨في ڀيٻ ثب٨ز ٌـيف     0620  12  02

 دٱي دير( 
55 

m2 5  
--- One-faced wool kelem of Sirjan (half 
carpet texture of shirikipich shyryky 

screw) 

5702  10  30 

 m2 5  --- Double-faced kelem of wool 5702  10  40 55 دٍٽي  ـ ـ ـ ٴٹيٻ ؼڂـڂ 0620  12  02

 m2   --- Kelem with silk floor  5702  10  50 55 ـ ـ ـ ٴٹيٻ ٧ٰ اثفيٍٻ 0620  12  02

 m2   --- Silk kelem  5702  10  60 55 اثفيٍٻـ ـ ـ ٴٹيٻ سٽبٺ  0620  12  72

 m2 5  --- Other 5702  10  90 55 ـ ـ ـ وبيف 0620  12  52

 55 m2 5  - Floor coverings of coconut fibres (coir)  5702  20  00 (Coir)چب اق اٸيب٦ ڀبـٴيٷ  ـ ٩ٰذڃي 0620  02  22

   :Other, of pile construction, not made up -     ڀٍؽڄ ثفاي ټّف٦:  ثب٦، آټبؼڄ ـ وبيف، ټػٽٹي 
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  حوَم ٍضٍزٕ ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ

Import duty SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

 m2 5  -- Of wool or fine animal hair  5702  31  00 55 اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ  ـ ـ 0620  01  22

 m2 5  -- Of man-made textile materials  5702  32  00 55 ـ ـ اق ټڃاؼ ڀىدي وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي  0620  00  22

 m2 5  -- Of other textile materials 5702  39  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 0620  05  22

   :Other, of pile construction, made up -     ثب٦، آټبؼڄ ټّف٦: ـ وبيف، ټػٽٹي 

 m2 5  -- Of wool or fine animal hair  5702  41  00 55 اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ   ـ ـ 0620  01  22

 m2 5,1  -- Of man-made textile materials  5702  42  00 55 ـ ـ اق ټڃاؼ ڀىدي وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 0620  00  22

 m2 5  -- Of other textile materials  5702  49  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي  0620  05  22

، دفؼاغـز  (Not of pile)ـ وبيف، ڀڅ ثب وبغشبـ دفقؼاـ  0620  02  22

  ( Not made up)ڀٍؽڄ 

55 
m2 5  

- Other, not of pile construction, not made 

up 

5702  50  00 

   :Other, not of pile construction, made up -     ثب٦، آټبؼڄ ټّف٦: ـ وبيف، ٤يفټػٽٹي 

   :ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 0620  51
   -- Of wool or fine animal hair:  5702  91   

 m2 5  - - - prayer  5702  91  10 55 ـ ـ ـ اضفاټي )ودبؼڄ( 0620  51  12

 m2 5  --- other 5702  91  90 55 ـ ـ ـ وبيف 0620  51  52

 m2 5  -- Of man-made textile materials     5702  92  00 55 ـ ـ اق ټڃاؼ ڀىدي وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي  0620  50  22

  ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي:  0620  55
   -- Of other textile materials:  5702  99   

 m2 5  - - - Zillou 5702  99  10 55 قيٹڃ ـ ـ ـ 0620  55  12

 m2 5  --- other 5702  99  90 55 ـ ـ ـ وبيف 0620  55  52

ّيب اظ هَازًؿياٖ، هٌگَليِ ثيبف      ًلپَـ كطـ ٍ ؾبٗط 06   20

(Tufted).حتٖ آهبزُ هصطف ، 
    

Carpets and other textile floor 

coverings, tufted, whether or not made 

up.  

57  03 

 m2 5  - Of wool or fine animal hair  5703  10  00 55 ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ  0620  12  22

  :آټيؽچب ـ اق ڀبيٹڃپ يب اق وبيف دٹي 0620  02
   - Of nylon or other polyamides: 5703  20   

 m2 2,5  --- Curf, grass artilical 5703  20  10 40 زٽٿ ټّځڃ٠ي --- 0620  02  12

 m2 2,5  --- Other 5703  20  90 55 وبيف --- 0620  02  52

  :ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 0620  02
   - Of other man-made textile materials: 5703  30   

 m2 5  --- Curf, grass artilical 5703  30  10 40 زٽٿ ټّځڃ٠ي --- 0620  02  12

 m2 5  --- Other 5703  30  90 55 وبيف --- 0620  02  52

 m2 5  - Of other textile materials 5703  90  00 55 ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 0620  52  22

 ٗيب  ًكسُ ّب، اظ ًوس ٗب هٌگَلِ ثبكتِ كطـ ٍ ؾبٗط ًلپَـ 06   20

 هصطف. آهبزُ حتٖ ًكسُ، پطظپبقٖ
    

Carpets and other textile floor 

coverings, of felt, not tufted or flocked, 

whether or not made up. 

57  04 

ټشـف ټفثـٟ    0/2ـ زڇبـٴڃي، ٰڅ ټىبضز آپ ضؽاٰثف  0620  12  22

 ثبٌؽ
55 m2 5  

- Tiles, having a maximum surface area of 
0.3 m2 

5704  10  00 

ټشـف ټفثـٟ ڂ    3/0چب، ثڅ ټىبضز ثيً اق زڇبـ ٴڃي  ـ 0620  02  22

 ټشف ټفثٟ 1ضؽاٰثف 
55 m2   

- Tiles, having a maximum surface area 

exceeding 0.3 m2 but not exceeding 1m2 

5704  20  00 

   Other 5704  90 -     ـ وبيف: 0620  52

 m2 5  --- Textile floor covering  from felt 5704  90  10 55 ـ ـ ـ ٩ٰذڃي ڀىدي اق ڀٽؽ 0620  52  12

 m2 5  --- Other 5704  90  90 55 ـ ـ ـ وبيف 0620  52  52

ّب اظ هَاز ًؿاٖ، حتيٖ آهيبزُ    ّب ٍ ًلپَـ ؾبٗط كطـ 0620  22

 هصطف.
 

 
  

Other carpets and other textile floor 

covering, whether or not made up. 

5705  00   

 m2 5  - - - Jajim 5705  00  10 55 خبخيٻ ـ ـ ـ 0620  22  12

 m2 5  --- Other 5705  00 90 55 ـ ـ ـ وبيف 0620  22  52
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 Chapter 58  05فصل 

ّاي ًسجي  ّاي تار ٍ پَدتاف هخصَص؛ پارچِ پارچِ

هصٌَعات ؛ (Lace)ّا  داًتل ؛(Tufted)هٌگَلِ تافت 

تٌذي  هصٌَعات علاقِ ؛(Tapestries)دیَاركَتي 

(Trimmings)هصٌَعات گلذٍسي ٍ قلاتذٍسي  ؛
(Embroidery)  

 
Special woven fabrics; tufted textile fabrics; 

lace; tapestries; trimmings; embroidery 

 . ّا یادداشت
٨ّـٷ   1چبي ڀىدي آ٤ٍشڅ، اڀؽڂؼڄ، دڃٌبڀؽڄ يب ټٙج٫ ټځؽـج ؼـ يبؼؼاٌز  ـ دبـزڅ1

 ٌڃڀؽ. ټٍٽڃٶ ايٿ ٨ّٷ ڀٽي ٨05ّٷ  ي، ڂ وبيف اٌيب05

چبي ټػٽٷ ڂ دٹڃي دفقدڃؼي سبـ ڂ دڃؼ ثـب٦ ٰـڅ دـفق آڀڇـب چځـڃق ٬ٙـٟ        ـ دبـزڅ  2

 ڀٍؽڄ، ڂؼـ ايٿ ټفضٹڅ وٙص آڀڇب ٨ب٬ؽ دفق ايىشبؼڄ اوـز ڀيـك ټٍـٽڃٶ ٌـٽبـڄ    

 ٌڃڀؽ. ټي 06  21

چبيي چىـشځؽ ٰـڅ سـبـ     دبـزڅ« چبي ٴبق ثب٦ دبـزڅ»، ټځٝڃـ اق 06  20ـ ثڅ ټ٩ڇڃٺ ٌٽبـڄ   3

چـبي   چبي ټىش٭يٻ( ڂ اق ڀع چبي ثبثز )ڀع آڀڇب ؼـ سٽبٺ يب ٬ىٽشي اق وٙص دبـزڅ اق ڀع

چـبي ټشطـفٮ ؼڂـ    چبي ؼڂـقپ( سٍٱيٷ ٌؽڄ ثبٌځؽ، ثڅ ٘ڃـي ٰڅ ڀـع  ټشطفٮ )ڀع

،ـ يٯ ؼڂـ ٰبټـٷ يـب ثـيً اق يـٯ ؼڂـ ثكڀځـؽ، ڂ ؼـ ڀشيدـڅ        ڀع چبي ثبثز ڀ٧ّ ؼڂ

اـ ؼـ غڃؼ ڀ ضٹ٭څ اـ سٍٱيٷ ؼچځؽ ٰڅ دڃؼچب  ڀـؽ. ٵڅ ټيچبيي   ؼا

قؼڄ، ثڅ ِڃـر ٴىشفؼڄ يب سڃح، ټڇيـب ٌـؽڄ اق ـيىـٽبپ     چبي ٴفڄ چبي سڃـي ثب زٍٽڅ ـ دبـزڅ  4

 ٴفؼڀؽ. ڀٽي 06  20 ٌڃڀؽ، ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ ثځؽي ټي ٘ج٭څ 07  26 يب ٘ځبة ٰڅ ؼـ ٌٽبـڄ

چـبي سـبـ ڂ دـڃؼ ثـب٦ ٰـٻ       دبـزـڅ »ټځٝڃـ اق اِٙلاش  06  27 ـ ثڅ ټ٩ڇڃٺ ٌٽبـڄ  5

 )ـڂثبپ( ٠جبـر اوز اق:  « ٠فْ

وبڀشيٽشف، غـڃاڄ ايـٿ ٬جيـٷ     02چبي سبـڂدڃؼثب٦ ثڅ ٠فْ ضؽاٰثف  اٸ٧ ـ دبـزڅ 

چبي ٠فيٓ ثفيؽڄ ٌؽڄ ثبٌځؽ، ټٍفڂٖ ثـف   چب ثب٨شڅ ٌؽڄ يب اق سٱڅ دبـزڅ

ڀطـڃ ؼيٵـفي    چبي )ثب٨شڅ ٌؽڄ، زىجبڀؽڄ ٌؽڄ يـب ثـڅ   ايځٱڅ ؼاـاي ٰځبـڄ

 ٌؽڄ( ؼـ چف ؼڂ ٘ف٦ ثبٌځؽ؛ وبغشڅ

چبي سبـ ڂ دڃؼي ٸڃٸڅ ثب٦ ٰڅ دڇځبي آڀڇب ؼـ ضبٸز سػز ٌـؽڄ اق   ة ـ   دبـزڅ  

 وبڀشيٽشف ثيٍشف ڀجبٌؽ؛ ڂ  02

چبي سب ٌؽڄ، ٰڅ دڇځبي آڀڇب ؼـ ضبٸز  چبي اـيت ثفيؽڄ ٌؽڄ ثب ٰځبـڄ ج ـ  دبـزڅ 

 وبڀشيٽشف ثيٍشف ڀجبٌؽ. 02سب ڀٍؽڄ اق 

چبي ثب٨شڅ ٌـؽڄ،   دڃؼ ثب٦ ٰٻ ٠فْ )ـڂثبپ( ؼاـاي ـيٍڅ ڂ ي سبـچب دبـزڅ

 ٌڃڀؽ. ثځؽي ټي ٘ج٭څ 06  26 ؼـ ٌٽبـڄ

ٌبټٷ ڀّت دڃٸٯ، ټفڂاـيـؽ  « ٴٹؽڂقي ڂ ٬لاثؽڂقي»اِٙلاش  06  12 ـ ؼـ ٌٽبـڄ  6

چبي سكئيځي اق ټڃاؼ ڀىدي يب وبيف ټڃاؼ ثڅ ڂوـيٹڅ ؼڂغـز ـڂي قټيځـڅ     يب ڀ٭ً

چـبي   ٌبټٷ ٴٹؽڂقي ڂ ٬لاثؽڂقي ثـڅ ٰٽـٯ ڀـع   ڀٽبيبپ دبـزڅ ڀىدي، چٽسځيٿ 

 06  12ؼڂقي اق ٌـٽبـڄ   چـبي وـڃقپ   ٌڃؼ. ؼيڃاـ ٰڃة اي ڀيك ټي ٨ٹكي يب ٌيٍڅ

 (.06  20 ٴفؼڀؽ )ٌٽبـڄ ټىشثځي ټي

ايٿ ٨ّـٷ چٽسځـيٿ ٌـبټٷ اٌـيبي      06  25ـ ٠لاڂڄ ثف ټطّڃلار ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ   7

چـبي ټجٹٽـبپ يـب     چبي ٨ٹكي اق اڀڃا٠ي ٰڅ ثفاي دڃٌبٮ، دبـزڅ وبغشڅ ٌؽڄ ثب ڀع

 ثبٌځؽ. ـڂڀؽ، ڀيك ټي ٰبـ ټي ټّبـ٦ چٽبڀځؽ ثڅ

 

Notes. 

1. This Chapter does not apply to textile fabrics referred to in 

Note 1 to Chapter 59, impregnated, coated, covered or 

laminated, or to other goods of Chapter 59.  

2. Heading 58.01 also includes woven weft pile fabrics which 

have not yet had the floats cut, at which stage they have no 

pile standing up.  

3. For the purposes of heading 58.03, "gauze" means a fabric 

with a warp composed wholly or in part of standing or 

ground threads and crossing or doup threads which cross 

the standing or ground threads making a half turn, a 

complete turn or more to form loops through which weft 

threads pass.  

4. Heading 58.04 does not apply to knotted net fabrics of twine, 

cordage or rope, of heading 56.08.  

5. For the purposes of heading 58.06, the expression "narrow 

woven fabrics" means:  

(a) Woven fabrics of a width not exceeding 30 cm, whether 

woven as such or cut from wider pieces, provided with 

selvedges (woven, gummed or otherwise made) on both 

edges;  

(b) Tubular woven fabrics of a flattened width not 

exceeding 30 cm; and  

(c) Bias binding with folded edges, of a width when 

unfolded not exceeding 30 cm.  

Narrow woven fabrics with woven fringes are to be 

classified in heading 58.08.  

6. In heading 58.10, the expression "embroidery" means, inter 

alia, embroidery with metal or glass thread on a visible 

ground of textile fabric, and sewn applique work of sequins, 

beads or ornamental motifs of textile or other materials. 

The heading does not apply to needlework tapestry 

(heading 58.05).  

7. In addition to the products of heading 58.09, this Chapter 

also includes articles made of metal thread and of a kind 

used in apparel, as furnishing fabrics or for similar 

purposes. 
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 Explanatory remarks to Chapter 58  05ل هٌسضجبت شٗل ٗبززاقت كص

  12  22 س١ف٨څ  ثفاي سڃٸيؽ ڀع خفاضي ټٍٽڃٶ ـؼي٧ ټڃاؼ )ڀع( لاقٺ ڂـڂؼي ض٭ڃ٪ -1

 ثبٌؽ. ټي %0، ثڅ سٍػيُ ڂقاـر ثڇؽاٌز، ؼـټبپ ڂ آټڃقي دكٌٱي  0626

 
 

1. The Import duty on materials (yarn) required for producing 
surgical threads covered by tariff No. 58081000, is 5% of the 
Customs value, at the discretion of the Ministry of Health, 
Treatment and Medical Education.  

 

 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

ِ  پبضچِ 06   21 ّيبٕ   ّبٕ هرول ٍ پلَـ تبض ٍ پَزثبف ٍ پبضچي

 ٗيب  06  20ّبٕ هكيوَل قيوبضُ    قٌ٘ل، ؿ٘ط اظ پبضچِ

 27  06 . 

    

Woven pile fabrics and chenille fabrics, 

other than fabrics of heading 58.02 or 

58.06.  

58  01 

 Kg 5  - Of wool or fine animal hair  5801  10  00  40 ـ اق دٍٻ يب اق ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 0621  12  22

   :Of cotton -     ـ اق دځجڅ: 

 Kg 5  -- Uncut weft pile fabrics  5801  21  00  32 ڀٍؽڄ چبي ټػٽٷ ڂ دٹڃي ثب دفق دڃؼي، ٬ٟٙ ـ ـ دبـزڅ 0621  01  22

چبي ټػٽٷ ڂ دٹڃي ثب دـفق دـڃؼي ٬ٙـٟ     ـ ـ وبيف دبـزڅ  0621  00  22

 (Corduroyـاڄ )ټػٽٷ ٰجفيشي  ٌؽڄ، ـاڄ
32  Kg 5  

-- Cut corduroy  5801  22  00 

 Kg 5  -- Other weft pile fabrics  5801  23  00  32 چبي ټػٽٷ ڂ دٹڃي ثب دفق دڃؼي ـ ـ وبيف دبـزڅ 0621  00  22

 Kg   -- Chenille fabrics  5801  26  00  32 چبي ٌځيٷ دبـزڅـ ـ  0621  07  22

 Kg 5  --Warp pile fabrics 5801  27  00  32 چبي ټػٽٷ ڂ دٹڃي  ـ ـ دبـزڅ 0621  06  22

   :Of man-made fibres -     ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي: 

 Kg   -- Uncut weft pile fabrics  5801  31  00  32 ٬ٟٙ ڀٍؽڄچبي ټػٽٷ ڂ دٹڃي ثب دفق دڃؼي،  ـ ـ دبـزڅ 0621  01  22

ٟ   ـ ـ دبـزڅ  0621  00  22  ٌـؽڄ،   چبي ټػٽٷ ڂ دٹڃي ثب دفق دـڃؼي، ٬ٙـ
 (Corduroyـاڄ ـاڄ )ټػٽٷ ٰجفيشي 

32  Kg 5  
-- Cut corduroy  5801  32  00 

   Other weft pile fabrics: 5801  33 --     :چبي ټػٽٷ ڂ دٹڃي ثب دفق دڃؼي ـ ـ وبيف دبـزڅ 0621  00

 Kg 5  --- Hand-made Velvet 5801  33 10  32 ټػٽٷ ؼوشجب٦ ـ ـ ـ 0621  00  12

 Kg 5  --- Other  5801  33  90  32 ـ ـ ـ وبيف 0621  00  52 

 Kg   -- Chenille fabrics  5801  36  00  32 چبي ٌځيٷ ـ ـ دبـزڅ 0621  07  22

 Kg 5  --Warp pile fabrics 5801  37  00  32 چبي  ټػٽٷ ڂ دٹڃي ـ ـ دبـزڅ 0621  06  22

 Kg   - Of other textile materials  5801  90  00  32 ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 0621  52  22

ّبٕ تيبض ٍ پيَز    ّبٕ حَلِ ثبف اؾلٌاٖ ٍ پبضچِ پبضچِ 06   20
ّيبٕ   ثبف اؾلٌاٖ ) پطظ حلوَٕ( ّوبًٌس، ؿ٘ط اظ پبضچِ

ّيبٕ   ؛ پبضچ05ِ  27هكوَل قوبضُ   ًن ػطظ )ضٍثبى(
، ؿ٘ييط اظ هحصييَلات (Tufted)ثييبف  ًؿيياٖ هٌگييَل

 .06  20هكوَل قوبضُ 

    

Terry towelling and similar woven terry 

fabrics, other than narrow fabrics of 

heading 58.06; tufted textile fabrics, 

other than products of heading 57.03.  

58  02 

چبي سـبـ ڂ   چبي ضڃٸڅ ثب٦ او٩ځدي ڂ وبيف دبـزڅ ـ دبـزڅ 
 دځجڅ:دڃؼ ثب٦ او٩ځدي )دفق ضٹ٭ڃي( چٽبڀځؽ، اق 

    
- Terry towelling and similar woven terry 

fabrics, of cotton:  

 

 Kg   -- Unbleached  5802  11  00  32 ـ ـ و٩يؽ ڀٍؽڄ 0620  11  22

 Kg   -- Other  5802  19  00  32 ـ ـ وبيف 0620  15  22

 ـ ڂ دبـزڅ او٩ځدي ثب٦ ضڃٸڅ چبي دبـزڅ  ـ 0620  02  22 دڃؼثـب٦   ڂ چبي سـب

 او٩ځدي )دفق ضٹ٭ڃي( چٽبڀځؽ، اق ټڃاؼ ڀىدي
32  Kg   

- Terry towelling and similar woven terry 
fabrics, of other textile materials  

5802  20  00 

 32  Kg   - Tufted textile fabrics  5802  30  00 (Tufted)چبي ڀىدي ټځٵڃٸڅ ثب٦  ـ دبـزڅ 0620  02  22

ّبٕ ثبضٗيي هكيوَل    ، ثِ ؿ٘ط اظ پبضچِ(Gauze)گبظ  0620  22  22

 .06  27ضزٗق 
32 Kg   

Gauze, other than narrow fabrics of 

heading 58.06.  

5803  00  00 

ّبٕ تيَضٕ ؿ٘يط اظ    ٍ ؾبٗط پبضچِ (Tulles)ّب  تَضثبف 06   20

ّب  ثبف؛ زاًتل ّبٕ تبض ٍ پَزثبف، ًكجبف ٗب هلاة پبضچِ

(Lace)     ثِ صَضت تَح، ًَاض ٗيب كيطم هكيرص(In 

motifs)ِ72  20ّيبٕ هكيوَل قيوبضُ     ، ؿ٘ط اظ پبضچ 

 .72  27لـبٗت 

    

Tulles and other net fabrics, not 

including woven, knitted or crocheted 

fabrics; lace in the piece, in strips or in 

motifs, other than fabrics of headings 

60.02 to 60.06.  

58  04 
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 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

 Kg   - Tulles and other net fabrics 5804  10  00  32 چبي سڃـي چب ڂ وبيف دبـزڅ ـ سڃـثب٦ 0620  12  22

   :Mechanically made lace -     چبي ټٱبڀيٱي: ـ ؼاڀشٷ 

 Kg   -- Of man-made fibres  5804  21  00  32 اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي   ـ ـ 0620  01  22

 Kg   -- Of other textile materials  5804  29  00  32 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 0620  05  22

 Kg   -Hand-made lace 5804  30  00  32 چبي ؼوشجب٦ ـ ؼاڀشٷ 0620  02  22

 ّيييبٕ زؾيييتجبف اظ ًيييَع گيييَثلي،   زٗيييَاض ًيييَة 0620  22  22

 ٍ (Beauvais) ، ثييٍَُ(Aubusson كلاًييسض، اثَؾييي

 )هييثلاً، زٍظٕ ؾييَظى ّييبٕ زٗييَاض ًييَة  ّوبًٌييس ٍ 

 ضٗع، ؾَظى چل٘پبٖٗ(، حتٖ زٍذتِ ٍ هْ٘ب. ظًٖ ؾَظى

32 Kg   

Hand-woven tapestries of the type 

Gobelins, Flanders, Aubusson, Beauvais 

and the like, and needle-worked 

tapestries (for example, petit point, 

cross stitch), whether or not made up.  

5805  00  00 

ػيطظ )ضٍثيبى(، ؿ٘يط اظ     ّبٕ تبض ٍپَزثيبف ًين   پبضچِ 06   27

ػيطظ   ّبٕ ًين  ؛ پبضچ06ِ  26هكوَل قوبضُ  ٕاق٘ب

)ضٍثبى(، هتكٌل اظ تبض ٍ ثسٍى پَز ًِ ثِ ٍؾ٘لِ چؿت 

 .(bolducs)ثِ ّن هتصل قسُ اؾت 

    

Narrow woven fabrics, other than goods 

of heading 58.07; narrow fabrics 

consisting of warp without weft 

assembled by means of an adhesive 

(bolducs).  

58  06 

دڃؼثـب٦ ) اق خٽٹـڅ   چبي ټػٽٷ ڂ دٹـڃي سـبـ ڂ    ـ دبـزڅ 0627  12  22

چبي او٩ځدي )دـفق   ثب٦ او٩ځدي ڂ دبـزڅچبي ضڃٸڅ دبـزڅ

 چبي ٌځيٷ   ضٹ٭ڃي( چٽبڀځؽ( ڂ دبـزڅ

20 Kg   

- Woven pile fabrics (including terry 

towelling and similar terry fabrics) and 
chenille fabrics  

5806  10  00 

ؼـِـؽ   5ثب٦، ؼاـاي ضؽا٬ٷ چبي سبـ ڂ دڃؼ ـ وبيف دبـزڅ 0627  02  22

 دؿيف يب ڀع ٰبئڃزڃيي ڂقڀي ڀع ًٍٰ
20 Kg   

- Other woven fabrics, containing by 
weight 5 % or more of  elastomeric yarn or 

rubber thread  

5806  20  00 

   :Other woven fabrics -     چبي سبـ ڂ دڃؼثب٦: ـ وبيف دبـزڅ 

 Kg   -- Of cotton  5806  31  00 40 ـ ـ اق دځجڅ 0627  01  22

 Kg   -- Of man-made fibres  5806  32  00 20 اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠يـ ـ اق  0627  00  22

 Of other textile materials  5806  39 --     ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي: 0627  05  

 Kg   --- Hand-made skill weaving strips 5806  39  10 20 ثب٨ي( ثب٨ي، ٴبـر ـ ـ ـ ڀڃاـثب٨ي اثفيٍٽي ؼوشجب٦ )دٿ 0627  05  12

 Kg   --- Other  5806  39  90 20 ـ ـ ـ وبيف 0627  05  52

ـ دبـزڅ ټشٍٱٷ اق سبـ ڂ ثؽڂپ دڃؼ، ٰڅ ثڅ ڂويٹڅ زىـت   0627  02  22

 (Bolducs)ثڅ چٻ ټشّٷ ٌؽڄ اوز 
20 Kg   

- Fabrics consisting of warp without weft 

assembled by means of an adhesive 
(bolducs) 

5806  40  00 

ّوبًٌيس اظ هيَاز ًؿياٖ، ثيِ      ٕثطچؿت، ًكبى ٍ اقي٘ب  06   26

صَضت تَح، ًَاض ٗب ثطٗسُ قسُ ثيِ قيٌل ٗيب اًيساظُ     

 هؼ٘ي، گلسٍظٕ ٍ هلاثسٍظٕ ًكسُ.

    

Labels, badges and similar articles of 

textile materials, in the piece, in strips 

or cut to shape or size, not embroidered.  

58  07 

 Kg   - Woven 5807  10  00 20 ـ سبـ ڂ دڃؼثب٦ 0626  12  22

 Kg   - Other  5807  90  00 20 ـ وبيف 0626  52  22

ّب ثِ صَضت تيَح؛ هصيٌَػبت ػلاهجٌيسٕ ٍ      ثبف ه٘طبى 06   26

تعئٌٖ٘ ّوبًٌس ثِ صَضت تَح، ثسٍى هلاثيسٍظٕ   ٕاق٘ب

ٍ گلسٍظٕ؛ ؿ٘ط اظ ًكجبف ٗب ؿ٘ط اظ هلاة ثبف؛ قطاثِ، 

 ّوبًٌس. ٕهٌگَلِ ٍ اق٘ب

    

Braids in the piece; ornamental 

trimmings in the piece, without 

embroidery, other than knitted or 

crocheted; tassels, pompons and similar 

articles.  

58  08 

 Kg   - Braids in the piece  5808  10  00 20 چب ثڅ ِڃـر سڃح ثب٦ ـ ٬يٙبپ 0626  12  22

 Kg   - Other  5808  90  00 20 ـ وبيف 0626  52  22

ّبٕ تبض ٍ پيَز   ّبٕ تبض ٍ پَزثبف اظ ًد كلعٕ ٍ پبضچِ پبضچِ 0625 22  22

 ّبٕ ًؿياٖ جَضقيسُ ثيب كليع هكيوَل قيوبضُ        ثبف اظ ًد

يب هصيبضف    05  50 اَػٖ ًِ ثطإ پَقبى، هجلويبىٗ  ، اظ اً

ضًٍس، ًِ زض جيبٕ زٗگيط گلتيِ ًكيسُ ٍ      ّوبًٌس ثِ ًبض هٖ

 هكوَل قوبضُ زٗگط تؼطكِ ًكسُ ثبقٌس.  

32 Kg   

Woven fabrics of metal thread and 

woven fabrics of metallised yarn of 

heading 56.05, of a kind used in apparel, 

as furnishing fabrics or for similar 

purposes, not elsewhere specified or 

included.  

5809  00  00 

گلسٍظٕ ٍ هلاثسٍظٕ ثِ صَضت تيَح، ًيَاض ٗيب زاضإ     06   12

 كطم هكرص 
    

Embroidery in the piece, in strips or in 

motifs.  

58  10 

 Kg   - Embroidery without visible ground  5810  10  00 55 ـ ٴٹؽڂقي ڂ ٬لاثؽڂقي ثؽڂپ قټيځڅ ڀٽبيبپ 0612  12  22

   :Other embroidery -     چب: چب ڂ ٬لاثؽڂقي ـ وبيف ٴٹؽڂقي 
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 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

 Kg   -- Of cotton  5810  91  00 55 اق دځجڅ  ـ ـ 0612  51  22

 Kg   -- Of man-made fibres  5810  92  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 0612  50  22

 Kg   -- Of other textile materials  5810  99  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 0612  55  22

زٍظٕ قيسُ ثيِ صيَضت تيَح،      هحصَلات ًؿاٖ لاِٗ 0611  22  22

هتكييٌل اظ ٗييي ٗييب چٌسلاٗييِ اظهييَاز ًؿيياٖ ًييِ ثييب 

گصاضٕ اظ ططٗن ثِ ّن زٍذتي ٗب ثِ ًحَٕ زٗگيط،   لاِٗ

 06  12ؿ٘ط اظ گلسٍظٕ ٍ هلاثيسٍظٕ هكيوَل قيوبضُ    

 جَض قسُ ثبقٌس.

40 Kg   

Quilted textile products in the piece, 

composed of one or more layers of 

textile materials assembled with 

padding by stitching or otherwise, other 

than embroidery of heading 58.10. 

5811  00  00 
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 Chapter 59  05فصل 

 ؛شذُ ًسجي آغشتِ، اًذٍدُ، پَشاًذُ یا هطثق ّاي پارچِ

  ًسجي اس اًَاع هٌاسة تزاي هصارف صٌعتي ياشيا

 
Impregnated, coated, covered or laminated 

textile fabrics; 

textile articles of a kind suitable for 

industrial use  

 . ّا یادداشت
خك ؼـ ټڃاـؼي ٰـڅ ټ٭ـفـار ټ٥ـبيفي ثبٌـؽ، ثـڅ ټ٩ڇـڃٺ ايـٿ ٨ّـٷ اِـٙلاش          ـ 1

ڂ  00ٸ٥بيز  02چبي سبـ ڂ دڃؼثب٦ ٨ّڃٶ  ٨٭ٗ ٌبټٷ دبـزڅ« چبي ڀىدي دبـزڅ»

 يچب ڂ ټّـځڃ٠بر ٠لا٬جځـؽي ڂ اٌـيب    ، ٬يٙبپ ثب06٦  27ڂ  06  20چبي  ٌٽبـڄ

ب٦ يـب  چبي ٍٰج ڂ دبـزڅ 06  26 سكئيځي چٽبڀځؽ، ثڅ ِڃـر سڃح ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ

 ٌڃڀؽ.   ټي 72  27 ٸ٥بيز 72  20 ثب٦ ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ ٬لاة

 ٌڃڀؽ: ټي 05  20ـ ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ  2

ټـڃاؼ   ټٙجـ٫ ٌـؽڄ ثـب    آ٤ٍـشڅ، اڀـؽڂؼڄ، دڃٌـبڀؽڄ يـب     چـبي ڀىـدي،   اٸ٧ ـ دبـزڅ 

اق ڂقپ چف ټشف ټفثٟ آپ ڂ ثؽڂپ سڃخڅ ثـڅ ټبچيـز    ڀٝف دلاوشيٱي، ٬ٟٙ

 بي:اوشثځڅټبؼڄ دلاوشيٱي )٨ٍفؼڄ يب او٩ځدي(، ث

چبيي ٰڅ آ٤ٍشٵي، اڀؽڂؼ يب دڃًٌ آڀڇـب ثـب زٍـٻ ٤يـف ټىـٹص ٬بثـٷ        يٱٻ ـ دبـزڅ 

(؛ ثـفاي اخـفاي   72يـب   06، 00ٸ٥بيز  02چبي  ـڂيز ڀجبٌؽ )ټ١ٽڃلاً ٨ّٷ

 ٌڃؼ؛ ايٿ ٬ب٠ؽڄ اق چف ٴڃڀڅ س٥ييف ـڀٳ ڀبٌي اق ايٿ ٠ٽٹيبر ِف٨ځٝف ټي

ؼڂٺ ـ ټطّڃلاسي ٰڅ ڀشڃاپ آڀڇب ـا ثؽڂپ ايځٱڅ سفٮ ثفؼاـڀؽ ثب ؼوز ـڂي يٯ  

ؼـخـڅ وـبڀشيٵفاؼ    02ڂ  10ټيٹيٽشف ؼـ ضفاـر ثـيٿ   6اوشڃاڀڅ ثڅ ٬ٙف 

 (؛05ٸڃٸڅ ٰفؼ )ټ١ٽڃلاً ٨ّٷ 

وڃٺ ـ ټطّڃلاسي ٰڅ ؼـ آڀڇب دبـزـڅ ڀىـدي غـڃاڄ سٽبټـبً ؼـ ټـبؼڄ دلاوـشيٱي        

بټلاً ثـب چٽـيٿ ټـڃاؼ اڀـؽڂؼڄ يـب      ٨فڂثفؼڄ ٌؽڄ ڂ غڃاڄ اق چف ؼڂ ٘ف٦ ٰ

دڃٌبڀؽڄ ٌؽڄ ثبٌؽ، ټٍفڂٖ ثف ايځٱڅ اڀؽڂؼ يب دڃًٌ آڀڇب ثب زٍٻ ٤يـف  

ټىٹص ٬بثٷ ـڂيز ثبٌؽ، ثفاي اخفاي ايٿ ٬ب٠ؽڄ اق چف ڀڃٞ س٥ييـف ـڀـٳ   

 (؛05ٌڃؼ )٨ّٷ  ڀبٌي اق ايٿ ٠ٽٹيبر ِف٨ځٝف ټي

 ـ ڀؽڂؼڄ يب دڃٌـبڀؽڄ  چبيي اق آڀڇب ثب ټڃاؼ دلاوشيٱي ا چبيي ٰڅ ٬ىٽز دبـزڅ  زڇبـٺ 

چبيي ؼـ آڀڇب ايدبؼ ٌؽڄ اوز )ټ١ٽـڃلاً   ٌؽڄ ڂ ؼـ اثف ايٿ ٠ٽٹيبر ڀ٭ً

 (؛72يب  06، 00ٸ٥بيز  ٨02ّٷ 

دځدٻ ـ ڂـ٪، ٩ِطڅ يب ڀڃاـ اق ټڃاؼ دلاوشيٱي او٩ځدي، سڃاٺ ٌؽڄ ثـب دبـزـڅ ڀىـدي ٰـڅ      

 (؛05ـڂؼ )٨ّٷ  ٰځځؽڄ ثڅ ٰبـ ټي ؼـ آڀڇب دبـزڅ ِف٨بً ثڅ ٠ځڃاپ ټىشطٱٻ

 ؛  06  11 ټطّڃلار ڀىدي ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ ٌٍٻ ـ

چبي سڇيڅ ٌؽڄ اق ڀع، ڀڃاـ يب چٽبڀځـؽ، آ٤ٍـشڅ، اڀـؽڂؼڄ، دڃٌـبڀؽڄ يـب       ة ـ دبـزڅ 

 .07  20 ٤لا٦ ٌؽڄ ثب ټڃاؼ دلاوشيٱي ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ

« چبي ؼيڃاـي اق ټـڃاؼ ڀىـدي   دڃًٌ»ټځٝڃـ اق اِٙلاش  05  20 ٌٽبـڄ ټ٩ڇڃٺ ـ ثڅ3

وبڀشيٽشف، ټځبوـت ثـفاي    00ځبي ضؽا٬ٷ ٌبټٷ ټطّڃلار ثڅ ِڃـر ـڂٶ ثب دڇ

ٴبڄ  ٌؽڄ ـڂي يٯ سٱيڅ سكئيٿ ؼيڃاـ يب و٭٧، ټشٍٱٷ اق يٯ ـڂيڅ ڀىدي، سثجيز

ٴبڄ دٍز آپ )ثب آ٤ٍشٿ يب اڀؽڂؼپ ٰڅ ٠ٽٷ زىجبڀؽپ  يب ؼـ ِڃـر ٨٭ؽاپ سٱيڅ

 وبقؼ( ٠ٽٷ آڂـؼڄ ٌؽڄ ثبٌؽ. ـا ټٽٱٿ ټي

اق دـفق يـب ٴـفؼ     چبي ؼيڃاـي ټشٍٱٷ ثب ايٿ ضبٶ، ايٿ ٌٽبـڄ ٌبټٷ دڃًٌ

( يب ـڂي يٯ 06  10 ٴبڄ ٰب٤ؿي )ٌٽبـڄ ټڃاؼ ڀىدي ٰڅ ټىش٭يٽبً ـڂي يٯ سٱيڅ

 ٌڃؼ. اڀؽ، ڀٽي ( سثجيز ٌؽڄ 05  26ٴبڄ ڀىدي )ټ١ٽڃلاً ٌٽبـڄ  سٱيڅ

 

Notes. 

1. Except where the context otherwise requires, for the 

purposes of this Chapter the expression "textile fabrics" 

applies only to the woven fabrics of Chapters 50 to 55 and 

headings 58.03 and 58.06, the braids and ornamental 

trimmings in the piece of heading 58.08 and the knitted or 

crocheted fabrics of headings 60.02 to 60.06.  

2. Heading 59.03 applies to:  

 

(a) Textile fabrics, impregnated, coated, covered or 

laminated with plastics, whatever the weight per square 

metre and whatever the nature of the plastic material 

(compact or cellular), other than: 
  

(1) Fabrics in which the impregnation, coating or 

covering cannot be seen with the naked eye (usually 

Chapters 50 to 55, 58 or 60); for the purpose of this 

provision, no account should be taken of any 

resulting change of colour;  

(2) Products which cannot, without fracturing, be bent 

manually around a cylinder of a diameter of 7 mm, 

at a temperature between 15°C and 30°C (usually 

Chapter 39);  

(3) Products in which the textile fabric is either 

completely embedded in plastics or entirely coated 

or covered on both sides with such material, 

provided that such coating or covering can be seen 

with the naked eye with no account being taken of 

any resulting change of colour (Chapter 39);  
(4) Fabrics partially coated or partially covered with 

plastics and bearing designs resulting from these 

treatments (usually Chapters 50 to 55, 58 or 60);  

(5) Plates, sheets or strip of cellular plastics, combined 

with textile fabric, where the textile fabric is present 

merely for reinforcing purposes (Chapter 39); or  

(6) Textile products of heading 58.11;  
(b) Fabrics made from yarn, strip or the like, impregnated, 

coated, covered or sheathed with plastics, of heading 

56.04.  

3. For the purposes of heading 59.05, the expression "textile 

wall coverings" applies to products in rolls, of a width of 

not less than 45 cm, suitable for wall or ceiling decoration, 

consisting of a textile surface which has been fixed on a 

backing or has been treated on the back (impregnated or 

coated to permit pasting).  

This heading does not, however, apply to wall 

coverings consisting of textile flock or dust fixed directly 

on a backing of paper (heading 48.14) or on a textile 

backing (generally heading 59.07).  
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« چـبي ڀىـدي ٰـبئڃزڃقؼڄ    دبـزـڅ »، ټځٝـڃـ اق اِـٙلاش   05  27ـ ثڅ ټ٩ڇڃٺ ٌٽبـڄ 4

 ٠جبـر اوز اق:

 اڀؽڂؼڄ، دڃٌبڀؽڄ يب ټٙج٫ ٌؽڄ ثب ٰبئڃزڃ؛ چبي ڀىدي آ٤ٍشڅ، اٸ٧ ـ دبـزڅ

 ٴفٺ ثبٌؽ؛ يب 1022يٱٻ ـ ٰڅ ڂقپ چف ټشف ټفثٟ آپ ضؽاٰثف 

 ٴـفٺ ثـڃؼڄ ڂ ثـيً اق    1022ؼڂٺ ـ ٰـڅ ڂقپ چـف ټشـف ټفثـٟ آپ ثـيً اق       

 ؼـِؽ ڂقڀي ضبڂي ټڃاؼ ڀىدي ثبٌؽ؛ 02 

يـب  چبي سڇيڅ ٌؽڄ اق ڀع، ڀڃاـ يب چٽبڀځـؽ، آ٤ٍـشڅ، اڀـؽڂؼڄ، دڃٌـبڀؽڄ      ة ـ دبـزڅ 

 ؛ ڂ 07  20 ٤لا٦ ٌؽڄ ثب ٰبئڃزڃ ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ

چبي ڀىدي ټشڃاقي ٌؽڄ ڂ ثڅ چٻ ٨ٍفؼڄ ثڅ ڂويٹڅ  چبي ټفٰت اق ڀع ج ـ  دبـزڅ 

 ٰبئڃزڃ، ٬ٟٙ ڀٝف اق ڂقپ چف ټشف ټفثٟ آڀڇب.

ثب ايٿ ضبٶ، ايٿ ٌٽبـڄ ٌبټٷ ٩ِطڅ، ڂـ٪ يب ڀـڃاـ ٰـبئڃزڃي ټشػٹػـٷ    

سځڇب ڀ٭ً يٯ ټىشطٱٻ ٰځځـؽڄ    سڃأٺ ٌؽڄ ثب دبـزڅ ڀىدي ٰڅ ؼـ آڀڇب دبـزڅ

 ٌڃؼ. ڀٽي 06  11 ( ڂ ټطّڃلار ڀىدي ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ02ـا ؼاـؼ )٨ّٷ 

 ٌڃڀؽ: ڀٽي 05  26 ـ ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ 5

چبيي ٰڅ آ٤ٍشٵي، اڀؽڂؼ يب دڃًٌ آڀڇب ثـب زٍـٻ ٤يـف ټىـٹص ٬بثـٷ       اٸ٧ ـ دبـزڅ 

(؛ ثـفاي اخـفاي   72يـب   06، 00ٸ٥بيز  02چبي  ـڂيز ڀجبٌؽ )ټ١ٽڃلاً ٨ّٷ

 ٌڃؼ؛ ؽڄ اق چف ڀڃٞ س٥ييف ـڀٳ ڀبٌي اق ايٿ ٠ٽٹيبر ِف٨ځٝف ټيايٿ ٬ب٠

ڀ٭بٌـي ٌـؽڄ ثـفاي     (Canvas)چبي  چبي ڀ٭بٌي ٌؽڄ )٤يف اق ٰفثبن  ة ـ  دبـزڅ 

 ؼٰڃـ سئبسف، ثفاي آسٹيڅ يب چٽبڀځؽ(؛

چـبيي اق آڀڇـب ثـب دـفق، ٴـفؼ، دـڃؼـ زـڃة دځجـڅ يـب           چبيي ٰڅ ٬ىٽز ج ـ دبـزڅ 

ؼـ اثـف ايـٿ ٠ٽٹيـبر ڀ٭ڃٌـي ؼـ آڀڇـب      ټطّڃلار چٽبڀځؽ دڃٌبڀؽڄ ٌؽڄ ڂ 

چـبي ټػٽـٷ س٭ٹيـؽي ؼـ ايـٿ ٌـٽبـڄ       ايدبؼ ٌؽڄ اوز؛ ثب ايٿ ضبٶ دبـزڅ

 ٌڃڀؽ؛ ٘ج٭څ ثځؽي ټي

اي يـب ټـڃاؼ    چبي سٱٽيٷ ٌؽڄ ثب آچبـ ټ١ٽڃٸي ثفاوبن ټـڃاؼ ڀٍبوـشڅ   ؼ ـ دبـزڅ 

 ټٍبثڅ؛

ٌؽڄ ـڂي سٱيڅ ٴبچي اق دبـزڅ ڀىدي  چبي ڀبقٮ ـڂًٰ زڃثي سثجيز چـ ـ ڂـ٬څ  

 (؛00  26 )ٌٽبـڄ

چبي ٘جي١ي يب ټّځڃ٠ي وبيځؽڄ، سثجيز ٌؽڄ ـڂي سٱيڅ ٴـبچي اق   ڂ ـ دڃؼـ يب ؼاڀڅ 

 (؛76  20 ټڃاؼ ڀىدي )ٌٽبـڄ

ق ـ ټيٱبي ثڅ چٻ ٨ٍفؼڄ يب ؼڂثـبـڄ وـبغشڅ ٌـؽڄ، ـڂي سٱيـڅ ٴـبچي اق دبـزـڅ        

 (؛ يب76  10 ڀىدي )ٌٽبـڄ

سٱيـڅ ٴـبچي اق   ڂ ڀڃاـ ڀـبقٮ ٨ٹـكي سثجيـز ٌـؽڄ ـڂي      (Foil)ش ـ ڂـ٬څ ڀبقٮ  

 دبـزڅ ڀىدي )٠ٽڃټبً ٬ىٽز زڇبـؼچٻ يب دبڀكؼچٻ(.

 ٌڃؼ: ڀٽي 05  12 ـ ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ 6

چبي اڀش٭بٶ ڀيفڂ يب ڀ٭بٸڅ، اق ټبؼڄ ڀىدي، ثڅ ٔـػبټز ٰٽشـف    سىٽڅ ټدٽڃٞاٸ٧ ـ  

 ټيٹيٽشف، ثڅ ِڃـر سڃح يب ثفيؽڄ ٌؽڄ ثڅ ؼـاقا؛ 0اق 

ٸڅ, اق دبـزڅ ڀىـدي آ٤ٍـشڅ،   چبي اڀش٭بٶ ڀيفڂ يب ڀ٭ب ة ـ  سىٽڅ ڂ ټدٽڃ٠څ سىٽڅ 

چبي سڇيڅ ٌؽڄ اق ڀـع يـب    ٌؽڄ ثب ٰبئڃزڃ يب سىٽڅ اڀؽڂؼڄ، دڃٌبڀؽڄ يب ټٙج٫

 ـيىٽبپ ڀىدي آ٤ٍشڅ، اڀؽڂؼڄ، دڃٌبڀؽڄ يب ٤لا٦ ٌؽڄ ثب ٰبئڃزڃ )ٌٽبـڄ

12  02.) 

ثځـؽي   چبي ٬ىٽز يبقؼچٻ ٘ج٭څ ٰبلاچبي قيف ـا ٰڅ ؼـ وبيف ٌٽبـڄ 05  11 ٌٽبـڄ ـ   7

 ٌڃؼ: ٷ ټيٴفؼڀؽ، ٌبټ ڀٽي

اٸ٧ ـ ټطّڃلار ڀىدي ثڅ ِڃـر سڃح، ثفيؽڄ ٌؽڄ ثـڅ ؼـاقا يـب ٨٭ـٗ ثفيـؽڄ      

ٌؽڄ ثڅ ٌٱٷ ټفثٟ يب ټفثٟ ټىشٙيٷ ٰڅ ؾيلاً ټـؿٰڃـ اوـز )ثبوـشثځبي    

4. For the purposes of heading 59.06, the expression 

"rubberised textile fabrics" means:  

(a) Textile fabrics impregnated, coated, covered or 

laminated with rubber,  

(i) Weighing not more than 1,500 g/m
2
; or  

(ii) Weighing more than 1,500 g/m
2
 and containing 

more than 50% by weight of textile material;  

(b) Fabrics made from yarn, strip or the like, impregnated, 

coated, covered or sheathed with rubber, of heading 

56.04; and  

(c) Fabrics composed of parallel textile yarns agglomerated 

with rubber, irrespective of their weight per square 

metre.  

This heading does not, however, apply to plates, 

sheets or strip of cellular rubber, combined with textile 

fabric, where the textile fabric is present merely for 

reinforcing purposes (Chapter 40), or textile products of 

heading 58.11.  

5. Heading 59.07 does not apply to:  

(a) Fabrics in which the impregnation, coating or covering 

cannot be seen with the naked eye (usually Chapters 50 

to 55, 58 or 60); for the purpose of this provision, no 

account should be taken of any resulting change of 

colour;  

(b) Fabrics painted with designs (other than painted canvas 

being theatrical scenery, studio back-cloths or the like); 

(c) Fabrics partially covered with flock, dust, powdered 

cork or the like and bearing designs resulting from these 

treatments; however, imitation pile fabrics remain 

classified in this heading;  

(d) Fabrics finished with normal dressings having a basis of 

amylaceous or similar substances;  

(e) Wood veneered on a backing of textile fabrics (heading 

44.08);  

(f) Natural or artificial abrasive powder or grain, on a 

backing of textile fabrics (heading 68.05);  

(g) Agglomerated or reconstituted mica, on a backing of 

textile fabrics (heading 68.14); or  

(h) Metal foil on a backing of textile fabrics. (Generally 

Section XIV or XV). 

6. Heading 59.10 does not apply to:  

(a) Transmission or conveyor belting, of textile material, of 

a thickness of less than 3 mm; or  

(b) Transmission or conveyor belts or belting of textile 

fabric impregnated, coated, covered or laminated with 

rubber or made from textile yarn or cord impregnated, 

coated, covered or sheathed with rubber (heading 

40.10).  
 

7. Heading 59.11 applies to the following goods, which do not 

fall in any other heading of Section XI:  

(a) Textile products in the piece, cut to length or simply cut 

to rectangular (including square) shape (other than 
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ـا  05  12 ٸ٥بيــز 05  26آڀڇــبيي ٰــڅ غّڃِــيبر ټطّــڃلار ٌــٽبـڄ 

 ؼاـڀؽ(:

چبي سـبـ ڂ دڃؼثـب٦ ؼاـاي آوـشف     چبي ڀىدي، ڀٽؽ ڂ دبـزڅ يٱٻ ـ دبـزڅ 

ڀٽؽي، اڀؽڂؼڄ، دڃٌبڀؽڄ يب ټٙج٫ ٌؽڄ ثب ٰبئڃزڃ، زفٺ يـب وـبيف   

ټڃاؼ، اق اڀڃا٠ي ٰڅ ثفاي وبغشٿ ڀـڃاـ غـبـؼاـ ټبٌـيٿ ضلاخـي     

(Card Clothing) چبي ټٍبثڅ اق اڀڃا٠ي ٰڅ ثـفاي وـبيف    ڂ دبـزڅ

چبي ٰٻ ٠فْ سڇيڅ  ق خٽٹڅ دبـزڅـڂؼ، ا ټّبـ٦ ٨ځي ثڅ ٰبـ ټي

چـبي   ٌؽڄ اق ټػٽٷ آ٤ٍشڅ ثڅ ٰبئڃزڃ، ٰڅ ثفاي دڃٌـً ټيٹـڅ  

 ـڂؼ؛ ثڅ ٰبـ ټي (Weaving beams)ثب٨ځؽٴي 

 ؼڂٺ ـ ٴبق ڂ دبـزڅ ثفاي اٸٯ؛

چـبي ِـب٨ي ڂ ټځىـڃخبر ٔـػيٻ اق اڀـڃا٠ي ٰـڅ ثـفاي         وڃٺ ـ دبـزـڅ  

ٰـبـ   ٍٰي يب ثـفاي ټّـبـ٦ ٨ځـي ټٍـبثڅ ثـڅ      چبي ـڂ٤ٿ ټځٵځڅ

 ٰڅ اق ټڃي اڀىبپ سڇيڅ ٌؽڄ ثبٌځؽ؛ ؼ، چٽسځيٿ آڀڇبييـڂ ټي

ضشـي   زڇبـٺ ـ دبـزڅ ڀىدي سبـ ڂ دڃؼثب٦ سػز، ثب سبـ يـب دـڃؼ ټش١ـؽؼ،     

ڀٽؽي ٌؽڄ، آ٤ٍشڅ يب اڀؽڂؼڄ، اق ڀڃٞ ټڃـؼ اوـش٩بؼڄ ؼـ ټبٌـيٿ   

 آلار يب ثفاي وبيف ټّبـ٦ ٨ځي؛

چبي ڀىدي ټىشطٱٻ ٌـؽڄ ثـب ٨ٹـك, اق اڀـڃا٠ي ٰـڅ ثـفاي        دځدٻ ـ دبـزڅ 

 ـڂڀؽ؛ ٰبـ ټي ټّبـ٦ ٨ځي ثڅ

چب ڂ چٽبڀځؽ، ضشي آ٤ٍـشڅ، اڀـؽڂؼڄ يـب ټىـشطٱٻ      ٌٍٻ ـ ـيىٽبپ، ٬يٙبپ 

ٌؽڄ ثب ٨ٹك، اق اڀڃاٞ ټڃـؼ اوش٩بؼڄ ؼـ ِـځ١ز ثـڅ ٠ځـڃاپ ټـڃاؼ     

 ٰځځؽڄ؛ ثځؽي يب ټڃاؼ ـڂاپ ثىشڅ

( اق اڀـڃاٞ  05  12ٸ٥بيـز   05  26 چـبي  ٌـٽبـڄ  يڀىدي )٤يف اق اٌيب ية ـ اٌيب 

چبي ڀىدي ڂ ڀٽؽچبي وف ڂ  فاي ټّبـ٦ ٨ځي )ټثلاً، دبـزڅټڃـؼ اوش٩بؼڄ ث

چـبي   سڅ ټشّٷ يب ټدڇـك ثـڅ ڂوـبيٷ اسّـبٶ، اق اڀـڃا٠ي ٰـڅ ؼـ ټبٌـيٿ       

چبي چٽبڀځؽ )ټثلاً، ټبٌيٿ وـبغز غٽيـف ٰب٤ـؿ،     ٰب٤ؿوبقي يب ؼـ ټبٌيٿ

ٰځځـؽڄ،   ڀىـڃق(، ؼيىـٯ ِـي٭ٹي    ټبٌيٿ وبغز ټطّڃلار ويٽبپ ـ دځجـڅ  

 ـڂڀؽ. ١ٙ٬بر ټبٌيٿ آلار( ثڅ ٰبـ ټيؼـقٴيف، ڂاٌف ڂ وبيف اخكاء ڂ 

those having the character of the products of headings 

59.08 to 59.10), the following only:  

(i) Textile fabrics, felt and felt-lined woven fabrics, 

coated, covered or laminated with rubber, leather or 

other material, of a kind used for card clothing, and 

similar fabrics of a kind used for other technical 

purposes, including narrow fabrics made of velvet 

impregnated with rubber, for covering weaving 

spindles (weaving beams);  

(ii) Bolting cloth;  

(iii) Straining cloth of a kind used in oil presses or the 

like, of textile material or of human hair;  

(iv) Flat woven textile fabrics with multiple warp or 

weft, whether or not felted, impregnated or coated, 

of a kind used in machinery or for other technical 

purposes;  

(v) Textile fabrics reinforced with metal, of a kind used 

for technical purposes;  

(vi) Cords, braids and the like, whether or not coated, 

impregnated or reinforced with metal, of a kind used 

in industry as packing or lubricating materials; 
 

(b) Textile articles (other than those of headings 59.08 to 

59.10) of a kind used for technical purposes (for 

example, textile fabrics and felts, endless or fitted with 

linking devices, of a kind used in paper-making or 

similar machines (for example, for pulp or asbestos-

cement), gaskets, washers, polishing discs and other 

machinery parts).  
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ِ  ّبٕ پبضچِ 05   21 إ،  ًؿاٖ اًسٍزُ ثب صوؾ ٗب ثب هَاز ًكبؾيت
ؾبظٕ ٗيب   اظ اًَاػٖ ًِ ثطإ صحبكٖ، جلسؾبظٕ، ؿلاف

ٕ   ّبٕ پبضچِ ضًٍس؛ هٖ ًبض  هصبضف ّوبًٌس ثِ   الگيَثطزاض
ٕ  ًطثبؼ تطؾ٘ن؛ ثطإ (Transparent)ٗب قلبف   ّيب

ّيبٕ   ٍ پبضچِ (Buckram)آهبزُ ثطإ ًوبقٖ؛ هسى 
ؾبظٕ ثِ  ًؿاٖ آّبضزاض ّوبًٌس اظ اًَاػٖ ًِ ثطإ ًلاُ

 ضًٍس ًبض هٖ

    

Textile fabrics coated with gum or 

amylaceous substances, of a kind used 

for the outer covers of books or the like; 

tracing cloth; prepared painting canvas; 

buckram and similar stiffened textile 

fabrics of a kind used for hat 

foundations.  

59  01 

اي،  چبي ڀىدي اڀؽڂؼڄ ثب ِٽ٣ يب ثب ټڃاؼ ڀٍبوشڅ ـ دبـزڅ 0521  12  22

وـبقي يـب    اق اڀڃا٠ي ٰڅ ثفاي ِطب٨ي، خٹؽوبقي، ٤ـلا٦ 

 ـڂڀؽ. ټّبـ٦ چٽبڀځؽ ثڅ ٰبـ ټي

26 Kg   

- Textile fabrics coated with gum or 

amylaceous substances, of a kind used for 

the outer covers of books or the like  

5901  10  00 

 Kg   - Other  5901  90  00 10 وبيف ـ 0521  52  22

 ّبٕ ًد قسُ اظ ثٌسٕ لاؾت٘ي چطخ تِْ٘ پبضچِ اؾترَاى 05   20

اؾتطّب ٗب ضَٗى ٍٗؿٌَظ ثب  آه٘سّب، پلٖ پلٖ ؾبٗط ٗب ًبٗلَى

 هوبٍهت ثبلا. 

    

Tyre cord fabric of high tenacity yarn of 

nylon or other polyamides, polyesters or 

viscose rayon.  

59  02 

 Of nylon or other polyamides 5902  10 -     آټيؽچب: ـ اق ڀبيٹڃپ يب اق وبيف دٹي 0520  12

 Kg   --- Of impregnated polyamide (6) 5902  10  10 15 آ٤ٍشڅ ٌؽڄ 7آټيؽ  ـ ـ ـ اق دٹي 0520  12  12
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 Kg   --- Of non-empregnated polyamide (6) 5902  10  20 15 آ٤ٍشڅ ڀٍؽڄ 7آټيؽ  ـ ـ ـ اق دٹي 0520  12  02

 Kg   --- Of impregnated polyamide (6.6) 5902  10  30 15 آ٤ٍشڅ ٌؽڄ 7 / 7آټيؽ  ـ ـ ـ اق دٹي 0520  12  02

 Kg   --- Of non-impregnated polyamide (6.6) 5902  10  40 15 آ٤ٍشڅ ڀٍؽڄ 7/  7آټيؽ  ـ ـ ـ اق دٹي 0520  12  02

ټػّـڃَ اوـشػڃاپ ثځـؽي     (Chiefer)ــ ـ ـ ٌـي٩ف       0520  12  02

 لاوشيٯ زفظ 
15 Kg   

--- Chiefer 5902  10  50 

 Kg   --- Other 5902  10  90 5 ـ ـ ـ وبيف 0520  12  52

 Of polyesters:  5902  20 -     اوشفچب: ـ اق دٹي 0520  02

 Kg   --- Impregnated 5902  20  10 15 ـ ـ ـ آ٤ٍشڅ ٌؽڄ 0520  02  12

 Kg   --- Non-impregnated 5902  20  20 15 ـ ـ ـ آ٤ٍشڅ ڀٍؽڄ 0520  02  02

 Kg   - Other  5902  90  00 5 ـ وبيف 0520  52  22

ّييبٕ ًؿيياٖ آؿكييتِ، اًييسٍزُ، پَقييبًسُ ٗييب    پبضچييِ 05   20

قسُ ثب هَاز پلاؾتٌٖ٘، ؿ٘ط اظ آًْبٖٗ ًِ هكوَل  هطجن

 قًَس. هٖ 05  20قوبضُ 

    

Textile fabrics impregnated, coated, 

covered or laminated with plastics, 

other than those of heading 59.02.  

59  03 

 32 Kg   - With poly (vinyl chloride)  5903  10  00 (P.V.C)ـ ثب دٹي ڂيځيٷ ٰٹفايؽ  0520  12  22

 Kg   - With polyurethane  5903  20  00 32 سبپ ـ ثب دٹي اڂـڄ 0520  02  22

 Other  5903  90 -     ـ وبيف: 0520  52

 5 Kg   --- Bead Tape 5903  90  10 (Bead Tape)ـ ـ ـ ڀڃاـ ڀىدي ټػّڃَ ٸجڅ سبيف   0520  52  12

 ـ  0520  52  02 ( ټشٍٱٷ اق يٯ fontal tapeڀڃاـ خٹڃي دڃٌٯ ) ـ ـ 

 ټځىڃج ضٹ٭ڃي ثب٨زلايڅ ٨يٹٻ دٹيٽفي ڂ يٯ لايڅ 
5 Kg   

---The frontal tape of napkin, consisting 

of one layer polymeric films and one layer 

annular textiles 

5903  90  20 

 ـ  0520  52  02 دڇٹڃي  دڃٌٯ وڅ لايڅ،  ټشٍٱٷ اق ؼڂ لايـڅ    ڀڃاـ ـ ـ 

 ټځىڃج ؼـ ٘ف٨يٿ ڂ يٯ لايڅ ټيبڀي ٨يٹٻ الاوشيٯ
5 Kg   

---The leteral tape of three-layer napkin, 

consisting of two- layer textiles in two side 

and one middle Elastic film layer 

5903  90  30 

 Kg   --- Other 5903  90  90 32 ـ ـ ـ وبيف 0520  52  52

ّيبٕ   لٌَ٘لئَم، حتٖ ثطٗسُ قسُ ثِ قٌل هؼ٘ي؛ ًلپَـ 05   20

هتكٌل اظ ٗي ظٗطُ اظ هبزُ ًؿبجٖ ثب ٗيي اًيسٍز ٗيب    

 پَقف، حتٖ ثطٗسُ قسُ ثِ قٌل هؼ٘ي. 

    

Linoleum, whether or not cut to shape; 

floor coverings consisting of a coating or 

covering applied on a textile backing, 

whether or not cut to shape.  

59  04 

 m2   - Linoleum  5904  10  00 32 ـ ٸيځڃٸئڃٺ 0520  12  22

 m2   - Other  5904  90  00 15 ـ وبيف  0520  52  22

 m2   Textile wall coverings.  5905  00  00 20 ّبٕ زَٗاضٕ اظ هَاز ًؿاٖ. پَقف 0520   22 22

ّيبٕ ًؿياٖ ًيبئَچَظزُ، ؿ٘يط اظ آًْيبٖٗ ًيِ        پبضچِ 05   27

 قًَس. هٖ 05  20هكوَل قوبضُ 
    

Rubberised textile fabrics, other than 

those of heading 59.02.  

59  06 

   Kg 15 وبڀشيٽشف 02ـ ڀڃاـ زىت ثب ٠فْ ضؽاٰثف  0527  12  22
- Adhesive tape of a width not exceeding 

20 cm  

5906  10  00 

   :Other -     ـ وبيف: 

 Kg   -- Knitted or crocheted  5906  91  00 15 ـ ـ ٍٰجب٦ يب ٬لاة ثب٦ 0527  51  22

 Kg   -- Other  5906  99  00 15 ـ ـ وبيف 0527  55  22

ّبٕ ًؿاٖ آؿكتِ، اًسٍزُ ٗب پَقبًسُ قيسُ ثيِ    پبضچِ 0526   22

قسُ ثطإ زًيَض تئيبتط،    ًوبقّٖبٕ  ًحَ زٗگط؛ ًطثبؼ

 ثطإ آتلِ٘ ٗب ثطإ هصبضف ّوبًٌس.

    

Textile fabrics otherwise impregnated, 

coated or covered; painted canvas being 

theatrical scenery, studio back-cloths or 

the like.  

5907  00 

 Kg   --- Fabrics for manufacturing sandcloth 5907  00  10 5 اي دبـزڅـ ـ ـ دبـزڅ ټػّڃَ سڃٸيؽ وځجبؼڄ  0526  22  12

 Kg   --- Other 5907  00  90 32 ـ ـ ـ وبيف 0526  22  52

ثبف،  ثبف ٗب ًف ّبٕ ًؿاٖ، تبض ٍ پَزثبف، گ٘ؽ كت٘لِ 0526  22  22

ثطإ چطاؽ، ثربضٕ، كٌسى، قوغ ٗب هصيبضف ّوبًٌيس؛   

ِ   پبضچِتَضٕ چطاؽ ظًجَضٕ ٍ  إ ًيِ   ّبٕ ًكيجبف لَلي

 حتٖ آؿكتِ ضٍز، ثطإ ؾبذتي تَضٕ ثِ ًبض هٖ

5 Kg   

Textile wicks, woven, plaited or knitted, 

for lamps, stoves, lighters, candles or the 

like; incandescent gas mantles and 

tubular knitted gas mantle fabric 

therefor, whether or not impregnated.  

5908  00  00 
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ّبٕ ّوبًٌس، اظ هَاز ًؿاٖ ثب ٗيب   ٍ لَلِ لَلِ ثطإ تلوجِ  0525  22  22

ثسٍى پَقف زاذلٖ حتيٖ هؿيلي ٗيب زاضإ هلحويبت     

 اظهَاز زٗگط.

5 Kg   

Textile hosepiping and similar textile 

tubing, with or without lining, armour 

or accessories of other materials.  

5909  00  00 

ًؿياٖ، حتيٖ    اًتوبل ً٘يطٍ، اظ هيَاز   ٗب تؿوِ تؿوِ ًوبلِ 0512  22

آؿكتِ، اًسٍزُ، پَقبًسُ قسُ ٗب هطجن قيسُ ثيب هيبزُ    

 :قسُ ثب كلع ٗب ثب هَاز زٗگطپلاؾتٌٖ٘، ٗب هؿتحٌن 

    

Transmission or conveyor belts or 

belting, of textile material, whether or 

not impregnated, coated, covered or 

laminated with plastics, or reinforced 

with metal or other material: 

5910  00   

 Kg   --- With the width of 220 cm or more 5910  00  10 5 ټشفوبڀشي 220ثب ٠فْ ضؽا٬ٷ  ـ ـ ـ 0512  22  12

 Kg   --- Other 5910  00  90 15 وبيفـ ـ ـ  0512  22  52

هحصَلات ٍ اق٘بٕ ًؿاٖ، ثطإ هصبضف كٌٖ، هيصًَض   05   11

 اٗي كصل. 6زض ٗبززاقت 
    

Textile products and articles, for 

technical uses, specified in Note 7 to this 

Chapter.  

59  11 

چـبي سـبـ ڂ دڃؼثـب٦     چبي ڀىدي، ڀٽؽ، ڂ دبـزـڅ  ـ دبـزڅ 0511  12  22

ؼاـاي آوشف ڀٽـؽي، اڀـؽڂؼڄ، دڃٌـبڀؽڄ يـب ټٙجـ٫ ٌـؽڄ       

ثبٰبئڃزڃ، زفٺ يب ټڃاؼ ؼيٵف، اق اڀڃا٠ي ٰڅ ثـفاي وـبغز   

ڂ  (Card clothing)ڀـڃاـ غـبـؼاـ ټبٌـيٿ ٰبـؼيځـٳ     

چبي چٽبڀځؽ اق اڀڃا٠ي ٰڅ ثفاي وبيف ټّبـ٦ ٨ځـي   دبـزڅ

ٌـؽڄ   چبي ٰٻ ٠فْ وبغشڅ  خٽٹڅ دبـزڅ ـڂؼ، اق ټي ٰبـ ثڅ

چـبي   اق ټػٽٷ آ٤ٍشڅ ثڅ ٰبئڃزڃ، ٰڅ ثفاي دڃًٌ ټيٹـڅ 

(Spindles)  ټبٌيٿ ثب٨ځؽٴي(Weaving beam)   ثـڅ

 ـڂؼ. ٰبـ ټي

5 Kg   

- Textile fabrics, felt and felt-lined woven 

fabrics, coated, covered or laminated with 

rubber, leather or other material, of a kind 
used for card clothing, and similar fabrics 

of a kind used for other technical purposes, 

including narrow fabrics made of velvet 
impregnated with rubber, for covering 

weaving spindles (weaving beams)  

5911  10  00 

 Kg   - Bolting cloth, whether or not made up  5911  20  00 5 ثفاي اٸٯ، ضشي ؼڂغشڅ ڂ ټڇيبـ دبـزڅ  0511  02  22

چبي ڀىدي ڂ ڀٽؽچبي وفڂسڅ ټشّٷ يب ټدڇك ثڅ  ـ دبـزڅ 

چبي ٰب٤ؿوبقي يب  ڂوبيٷ اسّبٶ، اق اڀڃا٠ي ٰڅ ؼـ ټبٌيٿ

وبغز غٽيف ٰب٤ؿ يب  چبي چٽبڀځؽ )ټثلاً، ټبٌيٿ ؼـ ټبٌيٿ

 ـڂڀؽ: ٰبـ ټي ويٽبپ ـ دځجڅ ڀىڃق( ثڅټبٌيٿ وبغز 

    

- Textile fabrics and felts, endless or fitted 
with linking devices, of a kind used in 

paper-making or similar machines (for 

example, for pulp or asbestos-cement):  

 

 Kg   -- Weighting less than 650 g/m2  5911  31  00 5 ٴفٺ  702ـ ـ ثڅ ڂقپ چف ټشف ټفثٟ ٰٽشف اق  0511  01  22

 Kg   -- Weighting 650 g/m2 or more  5911  32  00 5 ٴفٺ 702ـ ـ ثڅ ڂقپ چف ټشف ټفثٟ ضؽا٬ٷ  0511  00  22

ـ دبـزڅ ِب٨ي ڂ ټځىڃخبر ٔػيٻ اق اڀـڃا٠ي ٰـڅ ثـفاي     0511  02  22

٨ځي ټٍبثڅ ثڅ ٰبـ ٍٰي يب ثفاي ټّبـ٦  چبي ـڂ٤ٿ ټځٵځڅ

ـڂڀؽ، چٽسځيٿ آڀڇبيي ٰڅ اق ټڃي اڀىـبپ سڇيـڅ ٌـؽڄ     ټي

 ثبٌځؽ.

5 Kg   

- Straining cloth of a kind used in oil 
presses or the like, including that of human 

hair  

5911  40  00 

   Other 5911  90 -     ـ وبيف 0511  52

 Kg   --- Filter bag 5911  90  10 10 اي٨يٹشف ٰيىڅـ ـ ـ  0511  52  12

 Kg   --- Other 5911  90  90 5 وبيفـ ـ ـ  0511  52  52
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 Chapter 60  55فصل 

 ّاي كشثاف یا قلاب تاف پارچِ
 

Knitted or crocheted fabrics 

 . ّا یادداشت
 ٌڃؼ: ـ ټٍٽڃٶ ايٿ ٨ّٷ ڀٽي 1

 ؛06  20 ثب٦ ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ ٬لاة (Lace)چبي  اٸ٧ ـ ؼاڀشٷ

ثـب٦ ټٍـٽڃٶ    چٽبڀځؽ، ٍٰجب٦ يب ٬لاة يڂ اٌيب (badges)ة ـ  ثفزىت، ڀٍبپ  

 ؛ يب06  26ٌٽبـڄ 

ثب٦، آ٤ٍشڅ، اڀؽڂؼڄ، دڃٌبڀؽڄ يـب ټٙجـ٫ ٌـؽڄ     چبي ٍٰجب٦ يب ٬لاة ج ـ  دبـزڅ  

چـبي ټػٽـٷ، دٹـڃي يـب ثڃٰٹـڅ ٍٰـجب٦ ڂ        ثب ايـٿ ضـبٶ، دبـزـڅ    ٨05ّٷ 

 72  21ثـب٦، آ٤ٍـشڅ، اڀـؽڂؼڄ، دڃٌـبڀؽڄ يـب ټٙجـ٫ ٌـؽڄ ؼـ ٌـٽبـڄ          ٬لاة

 ٌڃڀؽ. ثځؽي ټي ٘ج٭څ

چبي ٨ٹكي ڂ اق اڀڃاٞ ټڃـؼ اوش٩بؼڄ  چبي سڇيڅ ٌؽڄ اق ڀع ـ ايٿ ٨ّٷ چٽسځيٿ دبـزڅ  2

 ٌڃؼ. ثفاي دڃٌبٮ، ټجٹٽبپ يب ټّبـ٦ چٽبڀځؽ ـا ٌبټٷ ټي

ٌبټٷ ٰبلاچـبي ؼڂغشـڅ ـ ثب٨شـڅ     « ٍٰجب٦»ـ ؼـ ڀٽبڀٱلاسڃـ چف ؾٰفي اق ٰبلاچبي   3

 ٌڃؼ. يٷ يب٨شڅ ڀيك ټيچبي قڀديفي اق ڀع ڀىدي سٍٱ ٰڅ ؼـ آڀڇب ثػيڅ

 

 

 فزعي.  شوارُ  یادداشت

اوـشفچبي  اسيٹٿ يب اق دٹيچبي دٹيچبيي اق سٯ ـٌشڅدبـزڅ 600535ٌٽبـڄ ٨ف٠ي  -1

ټفثٟ ـا ؼـ ثـف  ٴفٺ ثف ټشف 55ٴفٺ ڂ ضؽاٰثف  ٬30ٷ اي ثڅ ڂقپ ضؽازځؽـٌشڅ

ټشـف  وڃـاظ ؼـ چـف وـبڀشي   20چبيي ثڅ اڀؽاقڄ ضؽا٬ٷ ٴيفؼ ٰڅ ؼاـاي زٍٽڅټي

 ټفثــٟ ڂ آ٤ٍــشڅ ٌــؽڄ ڂ ټشــف وــڃـاظ ؼـ چــف وــبڀشي 100ټفثــٟ ڂ ضــؽاٰثف 

يف د، ٰٹڃـ٨ځـب (ISO) (Alpha-Cypermethrinڄ ٌؽڄ ثـب آٸ٩ـب وـبيذفټشفيٿ )   ؼاڀؽڂ

(ISO)(chlorfenapyer) ــبټشفيٿ ــبؼا (deltamethrin)(INN,ISO)، ؼٸشــ  –، لاټجــ

ــبيڇبٸڃسفيٿ  ــفيٿ (lambda-cyhalothrin)(ISO)و ــب  (Permethrin)(ISO)، دفټش ي

 ثبٌؽ.  (Pirimiphos-methyl)(ISO)ټيشٷ  –ديفيٽي٩ڃن 

 

Notes. 

1. This Chapter does not cover:  

(a) Crochet lace of heading 58.04;  

(b) Labels, badges or similar articles, knitted or crocheted, 

of heading 58.07; or  

(c) Knitted or crocheted fabrics, impregnated, coated, 

covered or laminated, of Chapter 59. However, knitted 

or crocheted pile fabrics, impregnated, coated, covered 

or laminated, remain classified in heading 60.01.  

 
2. This Chapter also includes fabrics made of metal thread and 

of a kind used in apparel, as furnishing fabrics or for similar 

purposes.  

3. Throughout the Nomenclature any reference to "knitted" 

goods includes a reference to stitch-bonded goods in which 

the chain stitches are formed of textile yarn. 

Subheading Note. 

1- Subheading 6005.35 covers fabrics of polyethylene 

monofilament or of polyster multifilament, weighing not 

less than 30 g/m
2 

and not more than 55 g/m
2
,
 
having a mesh 

size of note less than 20 holes/cm
2 

and not more than 100 

holes/cm
2
,
 

and impregnated or coated with alpha-

cypermenthrin (ISO), chlorfenapyer (ISO), deltamethrin 

(INN,ISO), lambda-cyhalothrin (ISO), Permethrin (ISO) or 

Pirimiphos-methyl (ISO) 

   

 

 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تطج٘حٖتؼطكِ 
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

ٕ  پبضچِ 72   21 ِ    هرويل  ّيب ّيبٕ    ٍ پليَـ، اظ جوليِ پبضچي

ّبٕ پطظ  ٍ پبضچِ (long pile)« پطظثلٌس» ثِ هؼطٍف

 ثبف. ًكجبف ٗب هلاة حلوَٕ،

    

Pile fabrics, including "long pile" 

fabrics and terry fabrics, knitted or 

crocheted.  

60  01 

 Kg   - "Long pile" fabrics  6001  10  00  32 «دفقثٹځؽ»چبي ټ١فڂ٦ ثڅ  ـ دبـزڅ 7221  12  22

   :Looped pile fabrics -     چبي دفق ضٹ٭ڃي: ـ دبـزڅ 

 Kg   -- Of cotton 6001  21  00  32 اق دځجڅ  ـ ـ 7221  01  22

 Kg   -- Of man-made fibres  6001  22  00  32 اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي  ـ ـ 7221  00  22

 Kg   -- Of other textile materials  6001  29  00  32 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7221  05  22

   :Other -     ـ وبيف:  

 Kg   -- Of cotton  6001  91  00  32 ـ ـ اق دځجڅ 7221  51  22

 Kg   -- Of man-made fibres  6001  92  00  32 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7221  50  22
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 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تطج٘حٖتؼطكِ 
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

 Kg   -- Of other textile materials  6001  99  00  32 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7221  55  22

 ثبف ثيِ پٌْيبٕ حيساًثط    ٗب هلاة ّبٕ ًكجبف پبضچِ 72   20

زضصس ٍظًٖ ٗب ث٘كتط  0 ؾبًت٘وتط، زاضإ حساهل 02

پصٗط ٗب ًد ًبئَچَٖٗ، ؿ٘ط اظ آًْبٖٗ ًِ  اظ ًد ًكف

 .ثبقٌس هٖ 72  21 هكوَل ضزٗق

    

Knitted or crocheted fabrics of a 

width not exceeding 30 cm, containing 

by weight 5 % or more of elastomeric 

yarn or rubber thread, other than 

those of heading 60.01.  

60  02 

ً   0ـ ؼاـاي  7220  02  22 دـؿيف   ؼـِؽ ڂقڀي يب ثيٍشف اق ڀـع ٍٰـ

 چبي ٰبئڃزڃيي ڂٸي ٨ب٬ؽ ڀع
32  Kg 3  

- Containing by weight 5 % or more of 

elastomeric yarn but not containing 
rubber thread  

6002  40  00 

 Kg 3  - Other  6002  90  00  32 ـ وبيف 7220  52  22

 هلاة ثبف ثِ پٌْيبٕ حيساًثط  ّبٕ ًكجبف ٗب  پبضچِ 72   20

02      ُ  ؾبًت٘وتط، ؿ٘يط اظ آًْيبٖٗ ًيِ هكيوَل قيوبض

 ثبقٌس هٖ 72  20 ٗب 72  21 

    

Knitted or crocheted fabrics of a 

width not exceeding 30 cm, other than 

those of heading 60.01 or 60.02.  

60  03 

 Kg   - Of wool or fine animal hair  6003  10  00  32 ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 7220  12  22

 Kg   - Of cotton  6003  20  00  32 ـ اق دځجڅ  7220  02  22

 Kg   - Of synthetic fibres  6003  30  00  32 ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7220  02  22

 Kg   - Of artificial fibres  6003  40  00  32 ـ اق اٸيب٦ ټّځڃ٠ي 7220  02  22

 Kg   - Other  6003  90  00  32 ـ وبيف 7220  52  22

 ثبف ثِ پٌْيبٕ ث٘كيتط اظ   ّبٕ ًكجبف ٗب هلاة پبضچِ 72   20

زضصس ٍظًٖ ٗب ث٘كيتط اظ ًيد    0 ؾبًت٘وتط زاضإ 02

پصٗط ٗب ًيد ًيبئَچَٖٗ، ؿ٘يط اظ آًْيبٖٗ ًيِ       ًكف

 ثبقٌس. هٖ 72  21هكوَل قوبضُ 

    

Knitted or crocheted fabrics of a 

width exceeding 30 cm, containing by 

weight 5 % or more of elastomeric 

yarn or rubber thread, other than 

those of heading 60.01.  

60  04 

ً   5ـ ؼاـاي  7220  12  22 دـؿيف   ؼـِؽ ڂقڀي يب ثيٍشف اق ڀـع ٍٰـ

 ڂٸي ؼاـاي ڀع ٰبئڃزڃيي ڀجبٌؽ 
32  Kg   

- Containing by weight 5 % or more of 

elastomeric yarn but not containing 
rubber thread  

6004  10  00 

 Kg   - Other  6004  90  00  32 ـ وبيف  7220  52  22

ٖ  ّبٕ ًكجبف  پبضچِ 72   20 ًيِ ثيِ    تبضٕ ) اظ جوليِ آًْيبٗ

قًَس(، ؿ٘ط  ثبكٖ تِْ٘ هٖ ٍؾ٘لِ هبق٘ي ًكجبف ثطام

ُ    اظ آًْبٖٗ ٕ  ًيِ هكيوَل قيوبض  لـبٗيت  72  21 ّيب

 قًَس. هٖ 72  20 

    

Warp knit fabrics (including those 

made on galloon knitting machines), 

other than those of headings 60.01 to 

60.04.  

60  05 

   :Of cotton -     ـ اق دځجڅ:  

 Kg 3  -- Unbleached or bleached  6005  21  00  32 ـ ـ و٩يؽڀٍؽڄ يب و٩يؽ ٌؽڄ  7220  01  22

 Kg 3  -- Dyed  6005  22  00  32 ـ ـ ـڀٳ ٌؽڄ  7220  00  22

 Kg   -- Of yarns of different colours  6005  23  00  32 چبي ټػشٹ٧ چبيي ثب ـڀٳ اق ڀع  ـ ـ 7220  00  22

 Kg 3  -- Printed  6005  24  00  32 ٌؽڄ  ـ ـ زبح 7220  00  22

   :Of synthetic fibres -     ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ:  

 ـ 7220  00  22 چبي ټؿٰڃـ ؼـ يبؼؼاٌز ٌٽبـڄ ٨ف٠ي يـٯ  څزدبـ ـ 

 ايٿ ٨ّٷ
32  Kg   

-- fabrics specified in subheading note 1 

to this chapter 

6005  35  00 

 Kg   -- Other, unbleached or bleached  6005  36  00  32 وبيف، و٩يؽ ٌؽڄ يب ڀٍؽڄ ـ ـ  7220  07  22

 Kg   -- Other, dyed   6005  37  00  32 وبيف، ـڀٳ ٌؽڄ ـ ـ  7220  06  22

 Kg   -- Other, of yarns of different colours 6005  38  00  32 چبي ټػشٹ٧ثب ـڀٳچبيي وبيف، اق ڀعـ ـ  7220  06  22

 Kg   -- Other, Printed 6005  39  00 32 وبيف، زبح ٌؽڄ ـ ـ 7220  05  22

   :Of artificial fibres -     ـ اق اٸيب٦ ټّځڃ٠ي: 

 Kg   -- Unbleached or bleached  6005  41  00  32 ـ ـ و٩يؽ ڀٍؽڄ يب و٩يؽٌؽڄ 7220  01  22

 Kg   -- Dyed  6005  42  00  32 ٌؽڄ  ـ ـ ـڀٳ 7220  00  22

 Kg   -- Of yarns of different colours  6005  43  00  32 چبي ټػشٹ٧ چبيي ثب ـڀٳ ـ ـ اق ڀع 7220  00  22

 Kg   -- Printed  6005  44  00  32 ـ ـ زبح ٌؽڄ 7220  00  22
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 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تطج٘حٖتؼطكِ 
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

 Kg   - Other  6005  90  00  32 ـ وبيف 7220  52  22

 Other knitted or crocheted fabrics.  60  06     ثبف. ّبٕ ًكجبف ٗب هلاة ؾبٗط پبضچِ 72   27

 Kg 4  - Of wool or fine animal hair  6006  10  00  32 ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 7227  12  22

   :Of cotton -     دځجڅ:ـ اق  

 Kg 4  -- Unbleached or bleached  6006  21  00  32 ـ ـ و٩يؽڀٍؽڄ يب و٩يؽ ٌؽڄ 7227  01  22

 Kg 4  -- Dyed  6006  22  00  32 ٌؽڄ ـ ـ ـڀٳ 7227  00  22

 Kg 4  -- Of yarns of different colours  6006  23  00  32 چبي ټػشٹ٧ چبيي ثب ـڀٳ اق ڀع  ـ ـ 7227  00  22

 Kg 4  -- Printed  6006  24  00  32 ٌؽڄ ـ ـ زبح 7227  00  22

   :Of synthetic fibres -     ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ: 

 Kg 4  -- Unbleached or bleached  6006  31  00  32 ـ ـ و٩يؽ ڀٍؽڄ يب و٩يؽٌؽڄ 7227  01  22

 Kg 4  -- Dyed  6006  32  00  32 ٌؽڄ ـ ـ ـڀٳ 7227  00  22

 Kg 4  -- Of yarns of different colours 6006  33  00  32 چبي ټػشٹ٧ چبيي ثب ـڀٳ ـ ـ اق ڀع 7227  00  22

 Kg 4  -- Printed  6006  34  00  32 ٌؽڄ زبح ـ ـ 7227  00  22

   :Of artificial fibres -     ـ اق اٸيب٦ ټّځڃ٠ي: 

 Kg 4  -- Unbleached or bleached  6006  41  00  32 ـ ـ و٩يؽڀٍؽڄ يب و٩يؽ ٌؽڄ 7227  01  22

 Kg 4  -- Dyed  6006  42  00  32 ٌؽڄ ـ ـ ـڀٳ 7227  00  22

 Kg 4  -- Of yarns of different colours 6006  43  00  32 چبي ټػشٹ٧ چبيي ثب ـڀٳ ـ ـ اق ڀع 7227  00  22

 Kg 4  -- Printed  6006  44  00  32 ٌؽڄ ـ ـ زبح 7227  00  22

 Kg 4  - Other  6006  90  00  32 ـ وبيف 7227  52  22
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 Chapter 61  55فصل 

 تاف لثاس ٍ هتفزعات لثاس، كشثاف یا قلاب
 

Articles of apparel and clothing accessories, 

knitted or crocheted 

 . ّا یادداشت
 ٌڃؼ. ثب٦ ټي ؼڂغشڅ ڂ ټڇيب اق ٍٰجب٦ يب ٬لاة يـ ايٿ ٨ّٷ ٨٭ٗ ٌبټٷ اٌيب 1

 ٌڃؼ: ـ ټٍٽڃٶ ايٿ ٨ّٷ ڀٽي 2

 ؛70 10ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ  ياٸ٧ ـ اٌيب

 ؛ يب70  25 ټىش١ٽٷ ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ ية ـ ٸجبن ټىش١ٽٷ يب وبيف اٌيب

 (.52  01 )ٌٽبـڄثځؽچب، ٰٽفثځؽچبي ٘جي ـ خفاضي يب چٽبڀځؽ  ج ـ ڂوبيٷ اـسڃدؽي، ٨ش٫

 : 71  20ڂ  71  20چبي  ـ ثڅ ټ٩ڇڃٺ ٌٽبـڄ 3

ثبٌـؽ ټشٍـٱٷ    اي ټي ټدٽڃ٠څ (Suit)« ٸجبن ثڅ ِڃـر ؼوز»اٸ٧ ـ ټځٝڃـ اق  

اق ؼڂ يب وڅ سٱڅ ٸجبن ٰڅ اق ٸطبٚ آڀسـڅ ٰـڅ ثـڅ وـٙص ثيفڂڀـي آڀڇـب       

 ٌڃؼ، اق دبـزڅ يٱىبپ، ؼڂغشڅ ڂ ټڇيب ٌؽڄ ڂ ټفٰت ثبٌؽ اق: ټفثڃٖ ټي
چب، اق زڇـبـ سػشـڅ    اوشثځبي آوشيٿڅيب لاٰز ٰڅ ـڂيڅ آڀڇب ث ـ سځڇب يٯ ٰز

ثبلاسځـڅ ٘فاضـي ٌـؽڄ ڂ اضشٽـبلاً سځڇـب       يب ثيٍشف سٍٱيٷ ڂ ثفاي دڃٌبڀؽپ
اي ٰـڅ   ٰڅ ٬ىٽز خٹـڃي آپ اق چٽـبپ دبـزـڅ    چٽفاڄ ثب يٯ خٹي٭څ ثبٌؽ

  ؼچؽ ڂ ٬ىٽز دٍـز  چبي ؼيٵف ټدٽڃ٠څ ـا سٍٱيٷ ټي وٙص ثيفڂڀي سٱڅ
ؼچؽ، ؼڂغشـڅ ٌـؽڄ    اي ٰڅ آوشف ٰز يب لاٰز ـا سٍٱيٷ ټي آپ اق دبـزڅ

 اوز؛ ڂ 
سځـڅ ټٍـشٽٷ ثـف يـٯ      ؽپ دـبييٿ ـ سځڇب يٯ ٸجبن ٘فاضي ٌؽڄ ثفاي دڃٌبڀ

)٤يف اق ٸجـبن ٌـځب(، يـٯ     (Short)ٌٹڃاـ يب ٌٹڃاـ غيٹي ٰڃسبڄ  ٌٹڃاـ، ڀيٻ
 ثځؽ ټشّٷ ثڅ آپ. ٌٹڃاـي، ٨ب٬ؽ ثځؽ ٌٹڃاـ ڂ ديً ؼاټٿ يب يٯ ؼاټٿ

ثبيـؽ اق  « ٸجبن ثڅ ِـڃـر ؼوـز  »ؼچځؽڄ يٯ  ٰٹيڅ اخكاي سٍٱيٷ
پ ثبيـؽ ؼاـاي  ڂ ثڅ ـڀٳ  ڂ سفٰيت يٱىبپ ثبٌؽ؛ ٠لاڂڄ ثـف آ   يٯ دبـزڅ

چبي ټشځبوت ڂ چٽىبپ ثبٌځؽ. ثـب ايـٿ ضـبٶ، ايـٿ      اڀؽاقڄ وجٯ يب اوشيٷ،
اي ٰـڅ ؼـ   اي )ڀڃاـ دبـزڅ ؼچځؽڄ ټٽٱٿ اوز ؼاـاي ضبٌيڅ سٍٱيٷ ياخكا

 ٌڃؼ( اق دبـزڅ ټش٩بڂر ثبٌځؽ. ؼـق ؼڂغشڅ ټي
ټدـكا ٰـڅ ثـفاي دڃٌـبڀؽپ دـبييٿ سځـڅ        يزځبڀسڅ س١ؽاؼ قيبؼي اخـكا 

فٔڅ ٌڃڀؽ )ټثلاً، يـٯ ٌـٹڃاـ ڂ يـٯ ٌـٹڃاـ غيٹـي      ثبٌځؽ ثب يٱؽيٵف ٠ ټي
يب يٯ ؼاټٿ ڂ يب يٯ ؼاټٿ ٌٹڃاـي ڂ يٯ ٌـٹڃاـ( ثبيـؽ ثـڅ     (Short)ٰڃسبڄ 

٠ځڃاپ ٬ىٽز دبييٿ سځڅ سٍٱيٷ ؼچځؽڄ يٯ ؼوز ٸجبن ټفؼاڀڅ ثـڅ ٌـٹڃاـ،   
ڂ ؼـ ټڃـؼ يٯ ؼوز ٸجبن قڀبڀڅ يب ؼغشفاڀڅ، ثڅ ؼاټـٿ يـب ؼاټـٿ ٌـٹڃاـي     

 ثبيؽ ثڅ ٘ڃـ خؽاٴبڀڅ ټڃـؼ ټلاضٝڅ ٬فاـ ٴيفڀؽ. ؼاؼ ڂ وبيف اخكاء  اڂٸڃيز
چٽسځـيٿ ٌـبټٷ ټدٽڃ٠ـڅ    « ٸجـبن ثـڅ ِـڃـر ؼوـز    »اِٙلاش 

ٌـڃؼ، ضشـي اٴـف     ڀٍيځي ټؿٰڃـ ؼـ قيـف ټـي   چبي سٍفي٩بسي يب ٌت ٸجبن
 ٌؽڄ ؼـ ثبلا ڀجبٌځؽ: ڂاخؽ سٽبٺ ٌفايٗ ؾٰف

 چبي ټؽڂـ ٰـبټلاً  ثب ؼڀجبٸڅ  ـ  ٸجبن ـڂق ټشٍٱٷ اق يٯ ٰز وبؼڄ )زبٰؽاـ(
 ـاڄ؛ آڂيكاپ ؼـ دٍز ڂ ٌٹڃاـ ـاڄ

ـ  ٸجبن ٌت )٨فاٮ(، ټ١ٽڃلاً سڇيڅ ٌؽڄ اق دبـزڅ ټٍٱي، ٰـڅ ٰـز آپ ؼـ   
ٌـڃؼ ڂ ٬ىـٽز دٍـز آپ     ٰڃسبڄ ثـڃؼڄ ڂ ثىـشڅ ڀٽـي     ٬ىٽز خٹڃ ڀىجشبً

 زبٰؽاـ، چلاٸي ٌٱٷ ڂ اق ـڂي ثبوٿ آڂيكاپ اوز؛

چـبي   ـ  ٸجبن اوٽڃٰيځٳ، ٰڅ ثفي ٰـز آپ ثـڅ ٘ـڃـ ټطىـڃن ثـب ثـفي ٰـز       

ٽڃٸي يٱىبپ ثڃؼڄ )اٴفزڅ ټٽٱٿ اوز ٬ىٽز ثيٍشفي اق خٹڃ ديفاچٿ ڀٽبيـبپ  ټ١

اي ي٭څ ثفٴفؼاپ اق اثفيٍٻ ثفا٪ يب اثفيٍٻ ټّځڃ٠ي اوز.  ثبٌؽ(، اټب ؼاـ

 

Notes. 

1. This Chapter applies only to made up knitted or crocheted 

articles.  

2. This Chapter does not cover:  

(a) Goods of heading 62.12:  

(b) Worn clothing or other worn articles of heading 63.09; 

or  

(c) Orthopaedic appliances, surgical belts, trusses or the like 

(heading 90.21).  

3. For the purposes of headings 61.03 and 61.04:  

(a) The term "suit" means a set of garments composed of 

two or three pieces made up, in respect of their outer 

surface, in identical fabric and comprising:  
- One suit coat or jacket the outer shell of which, 

exclusive of sleeves, consists of four or more panels, 
designed to cover the upper part of the body, possibly 
with a tailored waistcoat in addition whose front is 
made from the same fabric as the outer surface of the 
other components of the set and whose back is made 
from the same fabric as the lining of the suit coat or 
jacket; and  

- One garment designed to cover the lower part of the 
body and consisting of trousers, breeches or shorts 
(other than swimwear), a skirt or a divided skirt, 
having neither braces nor bibs.  

All of the components of a "suit" must be of 

the same fabric construction, colour and 

composition; they must also be of the same style 

and of corresponding or compatible size. However, 

these components may have piping (a strip of 

fabric sewn into the seam) in a different fabric.  

If several separate components to cover the 

lower part of the body are presented together (for 

example, two pairs of trousers or trousers and 

shorts, or a skirt or divided skirt and trousers), the 

constituent lower part shall be one pair of trousers 

or, in the case of women's or girls' suits, the skirt 

or divided skirt, the other garments being 

considered separately.  

The term "suit" includes the following sets of 

garments, whether or not they fulfil all the above 

conditions:  

- Morning dress, comprising a plain jacket (cutaway) 

with rounded tails hanging well down at the back and 

striped trousers;  

- Evening dress (tailcoat), generally made of black 

fabric, the jacket of which is relatively short at the 

front, does not close and has narrow skirts cut in at 

the hips and hanging down behind;  

- Dinner jacket suits, in which the jacket is similar in 

style to an ordinary jacket (though perhaps revealing 

more of the shirt front), but has shiny silk or imitation 

silk lapels.  
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چبيي ثڅ ِـڃـر ؼوـز چىـشځؽ     ٸجبن (Ensemble)« ټدٽڃ٠څ»ة ـ  ټځٝڃـ اق  

اق (، ټشٍـٱٷ  71  25يـب   71  26، 71  26چبي  ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ ي)٤يف اق اٌيب

زځؽيٿ سٱڅ ٸجبن ؼڂغشـڅ ڂ ټڇيـب ٌـؽڄ اق يـٯ ڀـڃٞ دبـزـڅ ٰـڅ ثـفاي         

 ثبٌځؽ: ٨فڂٌي آټبؼڄ ٌؽڄ ڂ ٌبټٷ ټڃاـؼ قيف ټي غفؼڄ

ڃـچـبيي  ياوشثځبي دٹڅسځڅ، ثاضي ٌؽڄ ثفاي دڃٌبڀؽپ ثبلاـ  ٨٭ٗ يٯ ٸجبن ٘ف

ټٽٱٿ اوز ؼڂټيٿ  (Twin sets)چبي ؼڂ سٱڅ  ٰڅ ټځطّفاً ؼـ ټڃـؼ ٸجبن

چبيي ٰڅ ټٽٱٿ اوـز   سٱڅ ٸجبن ثبلاسځڅ ـا سٍٱيٷ ؼچځؽ ڂ چٽسځيٿ خٹي٭څ

ؼڂټيٿ سٱڅ ٸجبن ثبلا سځڅ ـا ؼـټڃاـؼ ؼيٵف سٍٱيٷ ؼچځؽ ڀيك ثـڅ ٠ځـڃاپ   

 ٌڃڀؽ، ڂ يٯ ٸجبن سٹ٭ي ټي

ـ يٯ يب ؼڂ ٸجبن ټػشٹ٧، ٘فاضي ٌؽڄ ثفاي دڃٌبڀؽپ دبييٿ سځڅ ڂ ټشٍٱٷ 

اـاي ثځؽ ڂ دـيً ثځـؽ، ڀـيٻ ٌـٹڃاـ، ٌـٹڃاـ      اق يٯ ٌٹڃاـ، ٌٹڃاـ وفچٻ ؼ

 )٤يف اق ٸجبن ٌځب(، يٯ ؼاټٿ يب يٯ ؼاټٿ ٌٹڃاـي. (Short)غيٹي ٰڃسبڄ 

سٍٱيٷ ؼچځؽڄ يٯ ټدٽڃ٠څ ٸجبن ثبيؽ اق يٯ دبـزڅ ثب  يٰٹيڅ اخكا

ثب٨ز ڂ اوـشيٷ ڂ ـڀـٳ ڂ سفٰيـت يٱىـبپ ثبٌـځؽ، ثـڅ ٠ـلاڂڄ ثبيـؽ ؼـ         

، ٸجـبن  «ټدٽڃ٠ـڅ »ٙلاش چبي چٽبچځٳ ڂ يب ټشځبوـت ثبٌـځؽ. اِ ـ   اڀؽاقڄ

 ٌڃؼ. ـا ٌبټٷ ڀٽي 71  10ٴفټٱٿ ڂـقٌي يب ٸجبن اوٱي ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ 

چبي ثب خيت قيفٰٽف، يب ٰٽفثځؽ ڂ يب ثـب   ٌبټٷ ٸجبن 71  27ڂ  71  20چبي  ـ  ٌٽبـڄ  4

ؼـ  ٰڅ چبيي چٽسځيٿ ٌبټٷ ٸجبن ٌڃڀؽ، ڀٽي وبيف ڂوبيٷ سځٳ ٰفؼپ دبييٿ ٸجبن

وبڀشيٽشف ثڅ ٘ڃـ ټشڃوـٗ ؼاـاي ٰٽشـف    12×12ثب  ثفاثف وٙطي ضؽا٬ٷ ـاوشب ؼـ چف

 71  20ٌـڃؼ. ٌـٽبـڄ    ٰڃٮ يب ثػيڅ ؼـ چف وبڀشيٽشف ٘ـڃٸي چىـشځؽ، ڀٽـي    12اق 

 ٌڃؼ. چبي ثؽڂپ آوشيٿ ڀٽي ٌبټٷ ٸجبن

ٌڃؼ ٰڅ ؼاـاي ضبٌيڅ ٰځبـي، ثځؽ ٍٰڃيي يب  چبيي ڀٽي ٌبټٷ ٸجبن 71  25ٌٽبـڄ   - 5

 جبن چىشځؽ.ٰځځؽڄ ؼـ ٬ىٽز دبييٿ ٸ وبيف ڂوبيٷ سځٳ

 :71  11ثڅ ټ٩ڇڃٺ ٌٽبـڄ   ـ 6

ٌـبټٷ اٌـيبيي ثـفاي    « ٸجبن ڂ ټش٩ف٠بر ٸجبن ثفاي ڀـڃقاؼاپ »اٸ٧ ـ اِٙلاش  

 وبڀشيٽشف ثيٍشف ڀجبٌؽ؛   67ٰڃؼٰبپ غفؼوبٶ ثڃؼڄ ٰڅ ٬ؽ آڀڇب اق 

ڂ ؼـ وـبيف ٌـٽبـڄ ايـٿ ٨ّـٷ ٬بثـٷ       71  11اٌيبيي ٰڅ سڃأټـبً ؼـ ٌـٽبـڄ    ة ـ  

 ثځؽي ٌڃڀؽ. ٘ج٭څ 71  11ثځؽي ثڅ ڀٝف ثفوځؽ، ثبيؽ ؼـ ٌٽبـڄ  ٘ج٭څ
 

چـب يـب ټدٽڃ٠ـڅ     ٸجـبن « چـبي اوـٱي   ٸجـبن »ټځٝـڃـ اق   71  10ـ ثڅ ټ٩ڇڃٺ ٌٽبـڄ   7

چبي ثڅ ِڃـر ؼوز ثڃؼڄ ٰڅ ثب سڃخڅ ثڅ ٜبچف ٰٹي ڂ ثب٨ـز آڀڇـب، ٬بثـٷ     ٸجبن

ـقي اوٱي )ٰڃچىشبڀي يب ِطفايي( ؼـ ڀٝـف  سٍػيُ ثبٌځؽ ٰڅ اوبوبً ثفاي ڂ

 چب ثڅ ٌفش قيف چىشځؽ: اڀؽ، ايٿ ٸجبن ٴف٨شڅ ٌؽڄ

ي١ځـي، يـٯ ٸجـبن يـٯ سٱـڅ       (Ski Overall)« ٸجبن وفچٻ اوـٱي »اٸ٧ ـ يٯ  
سځڅ؛ ٰـڅ ٠ـلاڂڄ    چبي ثبلا سځڅ ڂ دبييٿ ٘فاضي ٌؽڄ ثفاي دڃٌبڀؽپ ٬ىٽز

 ؽ؛ يبثف آوشيٿ ڂ ي٭څ ټٽٱٿ اوز ؼاـاي خيت يب ـٰبة ڀيك ثبٌځ
ي١ځـي، يـٯ ؼوـز ٸجـبن      (Ski ensemble)« ټدٽڃ٠څ ٸجبن اوٱي»ة ـ   يٯ  

 ټشٍٱٷ اق ؼڂ يب وڅ سٱڅ، ٠فٔڅ ٌؽڄ ثفاي غفؼڄ ٨فڂٌي ڂ ٌبټٷ:
چبي ثبؼٴيف يـب   ، ثبؼٴيف ڂ لاٰز(Anorak)ـ يٯ ٸجبن اق ٬جيٷ يٯ اڀڃـاٮ 

 ٸجبوڇبي ټٍبثڅ، ؼاـاي قيخ ثفاي ثىشٿ ڂ اضشٽبلاً چٽفاڄ ثب يٯ خٹي٭څ؛ ڂ 

ـ يٯ ٌٹڃاـ، ضشي اٴف سب ثبلاي ٰٽف آټؽڄ ثبٌؽ، ڀيٻ ٌٹڃاـ يب ٌـٹڃاـ وـفچٻ   

 ثځؽ. ؼاـاي ثځؽ ڂ ديً

ټٽٱٿ اوز اق يٯ ٌٹڃاـ وـفچٻ ثـب ثځـؽ ڂ    « ټدٽڃ٠څ ٸجبن اوٱي»
ديً ثځؽ اق ڀڃٞ ټٍبثڅ ټؿٰڃـ ؼـ ثځؽ اٸ٧ ثبلا ڂ اق يـٯ لاٰـز اق ڀـڃٞ    

ً ؼاـ ثؽڂپ آوشيٿ ٰڅ ـڂي ٌـٹڃاـ ؼاـاي ثځـؽ ڂ    لايي ثځـؽ دڃٌـيؽڄ    دـي
 ٌڃؼ، سٍٱيٷ ٌؽڄ ثبٌؽ. ټي

(b) The term "ensemble" means a set of garments (other 

than suits and articles of heading 61.07, 61.08 or 

61.09), composed of several pieces made up in identical 

fabric, put up for retail sale, and comprising:  

- One garment designed to cover the upper part of the 

body, with the exception of pullovers which may 

form a second upper garment in the sole context of 

twin sets, and of waistcoats which may also form a 

second upper garment, and  

- One or two different garments, designed to cover the 

lower part of the body and consisting of trousers, bib 

and brace overalls, breeches, shorts (other than 

swimwear), a skirt or a divided skirt.  

All of the components of an ensemble must be 

of the same fabric construction, style, colour and 

composition; they also must be of corresponding 

or compatible size. The term "ensemble" does not 

apply to track suits or ski suits, of heading 61.12.  

 

 

4. Headings 61.05 and 61.06 do not cover garments with 

pockets below the waist, with a ribbed waistband or other 

means of tightening at the bottom of the garment, or 

garments having an average of less than 10 stitches per 

linear centimetre in each direction counted on an area 

measuring at least 10 cm x 10 cm. Heading 61.05 does not 

cover sleeveless garments. 

5. Heading 61.09 does not cover garments with a drawstring, 

ribbed waistband or other means of tightening at the bottom 

of the garment.  

6. For the purposes of heading 61.11:  

(a) The expression "babies' garments and clothing 

accessories" means articles for young children of a 

body height not exceeding 86 cm;  

(b) Articles which are, prima facie, classifiable both in 

heading 61.11 and in other headings of this Chapter are 

to be classified in heading 61.11.  

7. For the purposes of heading 61.12, "ski suits" means 

garments or sets of garments which, by their general 

appearance and texture, are identifiable as intended to be 

worn principally for skiing (cross- country or alpine). They 

consist either of:  

(a) a "ski overall", that is, a one-piece garment designed to 

cover the upper and the lower parts of the body; in 

addition to sleeves and a collar the ski overall may have 

pockets or footstraps; or  

(b) a "ski ensemble", that is, a set of garments composed of 

two or three pieces, put up for retail sale and 

comprising:  

- one garment such as an anorak, wind-cheater, wind-

jacket or similar article, closed by a slide fastener 

(zipper), possibly with a waistcoat in addition, and  
- one pair of trousers whether or not extending above 

waist-level, one pair of breeches or one bib and brace 
overall.  

The "ski ensemble" may also consist of an 

overall similar to the one mentioned in paragraph 

(a) above and a type of padded, sleeveless jacket 

worn over the overall.  



 407 و یکم  فصل شصت –/  قسمت یازدهم   1399مقررات صادرات و واردات سال 

ثبيؽ اق يٯ « ټدٽڃ٠څ ٸجبن اوٱي»سٍٱيٷ ؼچځؽڄ يٯ  يٰٹيڅ اخكا

چـبي   دبـزڅ ثب ثب٨ز ڂ اوشيٷ ڂ سفٰيت ڂ ـڀٳ يٱىبپ ثـڃؼڄ يـب اق ـڀـٳ   

چبي چٽبچځـٳ يـب    ټش٩بڂر سڇيڅ ٌؽڄ ثبٌځؽ؛ ثڅ ٠لاڂڄ آڀڇب ثبيؽ ؼـ اڀؽاقڄ

 .  ټشځبوت ثبٌځؽ

 ـ    ڂ ؼـ وبيف ٌٽبـڄ 71  10چبيي ٰڅ سڃأټبً ؼـ ٌٽبـڄ  ـ ٸجبن  8 اوـشثځبي  څچـبي ايـٿ ٨ّـٷ، ث

ف ثفوځؽ، ثبيؽ ؼـ ٌٽبـڄ  ، ٬بثٷ ٘ج٭څ71  11 ٌٽبـڄ  ثځؽي ٌڃڀؽ. ٘ج٭څ 71  10ثځؽي ثڅ ڀٝ

ٌـڃڀؽ ثـڅ    چبي ټٍٽڃٶ ايٿ ٨ّٷ ٰڅ ؼـ خٹڃ اق زخ ثڅ ـاوز ثىـشڅ ټـي   ـ ٸجبن   9

چبيي ٰڅ ؼـ خٹڃ اق ـاوز ثڅ زخ ثىـشڅ   ٸجبن٠ځڃاپ ٸجبن ټفؼاڀڅ يب دىفاڀڅ ڂ 

ٌڃڀؽ. ايٿ ټ٭فـار ؼـ ضبٸشي  ٌڃڀؽ ثڅ ٠ځڃاپ ٸجبن قڀبڀڅ يب ؼغشفاڀڅ سٹ٭ي ټي ټي

چب ثڅ ٘ڃـ آٌٱبـا ڀٍبپ ؼچؽ ٰڅ ثفاي يٱـي اق ؼڂ خځىـيز ؼـ    ٰڅ ثفي ٸجبن

 ثبٌؽ. ڀٝف ٴف٨شڅ ٌؽڄ اوز ٬بثٷ اخفا ڀٽي

ؼاڀڅ يب دىفاڀڅ يـب ٸجـبن   چبيي ٰڅ ٬بثٷ سٍػيُ ڀجبٌځؽ ٰڅ ٸجبن ټف ٸجبن

چـبي قڀبڀـڅ يـب     چـبي ټفثـڃٖ ثـڅ ٸجـبن     قڀبڀڅ يب ؼغشفاڀڅ چىشځؽ ثبيؽ ؼـ ٌٽبـڄ

 ثځؽي ٴفؼڀؽ. ؼغشفاڀڅ ٘ج٭څ

 ټٍٽڃٶ ايٿ ٨ّٷ ټٽٱٿ اوز اق ڀع ٨ٹكي سڇيڅ ٌؽڄ ثبٌځؽ.   ـ اٌيبي 10

All the components of a "ski ensemble" must 

be made up in a fabric of the same texture, style 

and composition whether or not of the same 

colour; they also must be of corresponding or 

compatible size.  

8. Garments which are, prima facie, classifiable both in 

heading 61.13 and in other headings of this Chapter, 

excluding heading 61.11, are to be classified in heading 

61.13.  

9. Garments of this Chapter designed for left over right closure 

at the front shall be regarded as men's or boys' garments, 

and those designed for right over left closure at the front as 

women's or girls' garments. These provisions do not apply 

where the cut of the garment clearly indicates that it is 

designed for one or other of the sexes.  

Garments which cannot be identified as either men's or 

boys' garments or as women's or girls' garments are to be 

classified in the headings covering women's or girls' 

garments.  

 

10. Articles of this Chapter may be made of metal thread. 
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زاض  ، قٌل ٍ قٌل ثبقلن(Cloak)پبلتَ، ضزا  پبلتَ ٍ ً٘ن 71   21

(Cape) آًييَضاى ،(Anorak) ِغاًييت  )اظ جوليي 

ّوبًٌيس،   ٕثيبزگ٘ط ٍ اقي٘ب   ّبٕ اؾٌٖ(، ثبزگ٘ط، غاًت 

ٕ ِثي  ثيبف،  هطزاًِ ٗب پؿطاًِ، ًكجبف ٗب هلاة  اؾيتثٌب

 . 71  20قوبضُ   هكوَلٕ اق٘ب 

    

Men's or boys' overcoats, car-coats, 
capes, cloaks, anoraks (including ski-
jackets), wind-cheaters, wind-jackets 
and similar articles, knitted or 
crocheted, other than those of heading 
61.03.  

61  01 

 U 3,5  - Of cotton  6101  20  00 55 ـ اق دځجڅ 7121  02  22

 U 5  - Of man-made fibres  6101  30  00 55 ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7121  02  22

 U 5  - Of other textile materials  6101  90  00 55 ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7121  52  22

، (Cloak)، ضزا (Manteau)پبلتَ ٍ هيبًتَ   پبلتَ، ً٘ن 71   20

، آًيييَضاى (Cape)زاض  قيييٌل ٍ قيييٌل ثبقيييلن  

(Anorak)    ٍ اظ جلوييِ غاًييت اؾييٌٖ(، ثييبزگ٘ط(

ّوبًٌس، ظًبًِ ٗب زذتطاًيِ،   ّٕبٕ ثبزگ٘ط ٍ اق٘ب غاًت

هكوَل قوبضُ  ٕاؾتثٌبٕ اق٘بِثبف، ث ًكجبف ٗب هلاة

20  71. 

    

Women's or girls' overcoats, car-
coats, capes, cloaks, anoraks 
(including ski-jackets), wind-cheaters, 
wind-jackets and similar articles, 
knitted or crocheted, other than those 
of heading 61.04.  

61  02 

 U 5  - Of wool or fine animal hair  6102  10  00 55 ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 7120  12  22

 U 5  - Of cotton 6102  20  00 55 ـ اق دځجڅ 7120  02  22

 U 5  - Of man-made fibres  6102  30  00 55 ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7120  02  22

 U 5  - Of other textile materials  6102  90  00 55 ـ وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7120  52  22

ثييِ صييَضت هاوَػييِ   لجييبؼ ثييِ صييَضت زؾييت،   71   20

(Ensemble)  غاًت، غاًت ٍضظقٖ، قلَاض، قيلَاض ،

قلَاض ٍ قلَاض ذ٘ليٖ   ثٌس، ً٘ن ؾطّن زاضإ ثٌس ٍ پ٘ف

ًَتبُ )ؿ٘ط اظ لجبؼ قٌب(، هطزاًِ ٗب پؿطاًِ، ًكجبف ٗب 

 ثبف. هلاة

  1  

Men's or boys' suits, ensembles, 
jackets, blazers, trousers, bib and 
brace overalls, breeches and shorts 
(other than swimwear), knitted or 
crocheted.  

61  03 

)ټشٍـــٱٷ اق ؼڂ يـــب س١ـــؽاؼ  (Suits)ــــ ٸجـــبن ـڂ  7120  12  22

چبيي ٰڅ ؼـ خځه ڂ ـڀٳ چٽبچځٳ يـب ټشځـبٜف    ٬ىٽز

ثبٌځؽ )ټبڀځؽ ٰز، خٹي٭څ ڂ ٌٹڃاـ ثفاي ټفؼاپ يب ٰز ڂ 

 ؼاټٿ ثفاي قڀبپ( (

55 U   

- Consists of two or Parts, which in 
grander and color are coordinated or 
they are corre sponding, such as coat, 
vest, trousers for men or coat or skirt for 
women 

6103  10  00   

  Ensambeled cloths -     ـ ٸجبن ثڅ ِڃـر ټدٽڃ٠څ: 

 U 5  -- Of cotton  6103  22  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7120  00  22
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 U 4,5  -- Of syntetic fibers 6103  23  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7120  00  22

 U 4,5  -- Of other textile materials 6103  29  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7120  05  22

   :Jackets and blazers -     ـ لاٰز ڂ لاٰز ڂـقٌي: 

 U 4,5  -- Of wool or fine animal hair  6103  31  00 55 ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 7120  01  22

 U 5  -- Of cotton  6103  32  00 55 ـ اق دځجڅ ـ 7120  00  22

 U 5  -- Of synthetic fibres  6103  33  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7120  00  22

 U 5  -- Of other textile materials  6103  39  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي  7120  05  22

ثځؽ، ڀيٻ ٌٹڃاـ ڂ  ـ ٌٹڃاـ، ٌٹڃاـ وفچٻ ؼاـاي ثځؽ ڂ ديً 

 :(Short)ٌٹڃاـ غيٹي ٰڃسبڄ 
    

- Trousers, bib and brace overalls, 
breeches and shorts:  

 

 U 4,5  -- Of wool or fine animal hair  6103  41  00 55 ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 7120  01  22

 U 5  -- Of cotton  6103  42  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7120  00  22

 U 4,5  -- Of synthetic fibres  6103  43  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7120  00  22

 U 5  -- Of other textile materials  6103  49  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7120  05  22

لجييبؼ ثييِ صييَضت زؾييت، ثييِ صييَضت هاوَػييِ    71   20

(Ensemble)  غاًت، غاًت ٍضظقٖ، پ٘طاّي ثلٌيس ،

(Dress) زاهي، زاهي قلَاضٕ، قلَاض، قلَاض ؾط ّن ،

ثٌس، ً٘ن قلَاض ٍ قلَاض ذ٘لٖ ًَتيبُ   زاضإ ثٌس ٍ پ٘ف

(Short)   ،ِؿ٘ييط اظ لجييبؼ قييٌب( ظًبًييِ ٗييب زذتطاًيي(

 ثبف. ًكجبف ٗب هلاة

    

Women's or girls' suits, ensembles, 
jackets, blazers, dresses, skirts, 
divided skirts, trousers, bib and brace 
overalls, breeches and shorts (other 
than swimwear), knitted or crocheted.  

61  04 

   :Suits -     :(Suits)ـ ٸجبن ثڅ ِڃـر ؼوز  

 U 5  -- Of synthetic fibres  6104  13  00 55 اق اٸيب٦ وځششيٯ  ــ  7120  10  22

 U 5  -- Of other textile materials  6104  19  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي  7120  15  22

   :Ensembles -     ـ ٸجبن ثڅ ِڃـر ټدٽڃ٠څ: 

 U 3,5  -- Of cotton  6104  22  00 55 اق دځجڅ   ـ ـ 7120  00  22

 U 5  -- Of synthetic fibres  6104  23  00 55 اق اٸيب٦ وځششيٯ  ـ ـ 7120  00  22

 U   -- Of other textile materials  6104  29  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7120  05  22

   :Jackets and blazers -     ـ لاٰز ڂ لاٰز ڂـقٌي: 

 U 5  -- Of wool or fine animal hair  6104  31  00 55 ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ  7120  01  22

 U 1,3,5  -- Of cotton  6104  32  00 55 ـ ـ اق دځجڅ  7120  00  22

 U 5  -- Of synthetic fibres  6104  33  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7120  00  22

 U 5  -- Of other textile materials  6104  39  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي  7120  05  22

   :Dresses -     ـ ديفاچٿ قڀبڀڅ: 

 U 5  -- Of wool or fine animal hair  6104  41  00 55 ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ  7120  01  22

 U 1,3,5  -- Of cotton  6104  42  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7120  00  22

 U 5  -- Of synthetic fibres  6104  43  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7120  00  22

 U 1,5  -- Of artificial fibres  6104  44  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ ټّځڃ٠ي 7120  00  22

 U 5  -- Of other textile materials  6104  49  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7120  05  22

   :Skirts and divided skirts -     ـ ؼاټٿ ڂ ؼاټٿ ٌٹڃاـي: 

 U 5  -- Of wool or fine animal hair  6104  51  00 55 ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 7120  01  22

 U 3,5  -- Of cotton  6104  52  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7120  00  22

 U 5  -- Of synthetic fibres  6104  53  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7120  00  22

 U 5  -- Of other textile materials  6104  59  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7120  05  22

ثځؽ، ڀيٻ ٌٹڃاـ ڂ  ـ ٌٹڃاـ، ٌٹڃاـ وفچٻ ؼاـاي ثځؽ ڂ ديً 

 :(Short)ٌٹڃاـ غيٹي ٰڃسبڄ 
    

- Trousers, bib and brace overalls, 
breeches and shorts:  

 

 U 5  -- Of wool or fine animal hair  6104  61  00 55 ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 7120  71  22
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 U 1,3,5  -- Of cotton  6104  62  00 55 ـ ـ اق دځجڅ  7120  70  22

 U 5  -- Of synthetic fibres  6104  63  00 55 اٸيب٦ وځششيٯـ ـ اق  7120  70  22

 U 5  -- Of other textile materials  6104  69  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7120  75  22

  1   ثبف. هلاة ٗب پؿطاًِ، ًكجبف هطزاًِ ٗب پ٘طاّي 71   20
Men's or boys' shirts, knitted or 
crocheted.  

61  05 

 U 1,5  - Of cotton  6105  10  00 55 ـ اق دځجڅ  7120  12  22

 U 5  - Of man-made fibres  6105  20  00 55 ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7120  02  22

 U 5  - Of other textile materials  6105  90  00 55 ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7120  52  22

 (Shirt blouse)، ثليَظ قيو٘عِٗ   (Blouse)پ٘طاّي، ثليَظ   71   27

ِ،  ًكجبف  ٗب هلاة  ثبف. ظًبًِ ٗب زذتطاً
  1  

Women's or girls' blouses, shirts and 
shirt-blouses, knitted or crocheted.  

61  06 

 U 1  - Of cotton  6106  10  00 55 ـ اق دځجڅ 7127  12  22

 U 1  - Of man-made fibres  6106  20  00 55 ټّځڃ٠ي ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب 7127  02  22

 U   - Of other textile materials  6106  90  00 55 ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7127  52  22

قَضت، ظٗطقلَاضٕ، پ٘يطاّي ذيَاة، پ٘ػاهيب، لجيبؼ      71   26

 هطزاًِ ّوبًٌس، إ حوبم، ضٍة زٍقبهجط ٍ اق٘بٕ َلِح

 ثبف. هلاةًكجبف ٗب  ٗب پؿطاًِ،

    

Men's or boys' underpants, briefs, 
nightshirts, pyjamas, bathrobes, 
dressing gowns and similar articles, 
knitted or crocheted.  

61  07 

   :Underpants and briefs -     ڂ قيفٌٹڃاـي: (Slip)ـ ٌڃـر  

 U   -- Of cotton 6107  11  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7126  11  22

 U   -- Of man-made fibres  6107  12  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7126  10  22

 U   -- Of other textile materials 6107  19  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7126  15  22

  :Nightshirts and pyjamas -     ـ ديفاچٿ غڃاة ڂ ديماټب: 

 U   -- Of cotton  6107  21  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7126  01  22

 U   -- Of man-made fibres:  6107  22  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7126  00  22

 U   -- Of other textile materials 6107  29  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7126  05  22

   :Other -     ـ وبيف: 

 U   -- Of cotton  6107  91  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7126  51  22

 U   -- Of other textile materials  6107  99  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7126  55  22

تٌٌِ،  ،(Slip)ظٗطزاهٌٖ ٗب ظٗطپ٘طاٌّٖ، غٍپَى، قَضت  71   26

إ  َلِپ٘طاّي ذَاة، پ٘ػاهب، لجبؼ تَٕ ذبًِ، لجبؼ ح

ّوبًٌييس، ظًبًييِ ٗييب   زٍقييبهجط ٍ اقيي٘بٕ ضٍةحوييبم، 

 ثبف. زذتطاًِ، ًكجبف ٗب هلاة

    

Women's or girls' slips, petticoats, 
briefs, panties, nightdresses, pyjamas, 
négligés, bathrobes, dressing gowns 
and similar articles, knitted or 
crocheted.  

61  08 

   :Slips and petticoats -     ديفاچځي ڂ لڂدڃپ:ـ قيف ؼاټځي يب قيف  

 U   -- Of man-made fibres  6108  11  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7126  11  22

 U   -- Of other textile materials 6108  19  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي  7126  15  22

   :Briefs and panties -     ـ ٌڃـر ڂ سځٱڅ:  

 U   -- Of cotton 6108  21  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7126  01  22

 U 2  -- Of man-made fibres 6108  22  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7126  00  22

 U   -- Of other textile materials 6108  29  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼڀىدي 7126  05  22

   :Nightdresses and pyjamas -     ـ ديفاچٿ غڃاة ڂ ديماټب: 

 U 1  -- Of cotton  6108  31  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7126  01  22

 U 1  -- Of man-made fibres 6108  32  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7126  00  22

 U   -- Of other textile materials  6108  39  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7126  05  22

  :Other -     ـ وبيف: 

 U 5  -- Of cotton  6108  91  00 55 اق دځجڅ  ـ ـ 7126  51  22

 U   -- Of man-made fibres  6108  92  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي  7126  50  22

 U   -- Of other textile materials  6108  99  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي  7126  55  22



 410  و یکم  فصل شصت –/  قسمت یازدهم 1399مقررات صادرات و واردات سال 

 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

، ظٗطپيَـ چؿيجبى ٍ ّوبًٌيس،    (T-shirt)قيطت   تٖ 71   25

 ثبف. ًكجبف ٗب هلاة
    

T-shirts, singlets and other vests, 
knitted or crocheted.  

61  09 

 U 1  - Of cotton  6109  10  00 55 ـ اق دځجڅ 7125  12  22

 U   - Of other textile materials  6109  90  00 55 ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7125  52  22

، ًبضزٗگيبى،  (Pullover)پ٘طاّي ٗوِ اؾٌٖ، پَلٍَض  71   12

ٍ اق٘بٕ ّوبًٌس، ًكجبف  (Waist Coats)ّب  جل٘وِ

 ثبف. ٗب هلاة

    

Jerseys, pullovers, cardigans, 
waistcoats and similar articles, knitted 
or crocheted.  

61  10 

   :Of wool or fine animal hair -     ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ: 

 U   -- Of wool  6110  11  00 55 اق دٍٻ  ـ ـ 7112  11  22

 U   -- Of Kashmir (cashmere) goats  6110  12  00 55 ـ ـ اق ثك ٍٰٽيف 7112  10  22

 U   -- Other 6110  19  00 55 ـ ـ وبيف 7112  15  22

 U 1,3  - Of cotton  6110  20  00 55 ـ اق دځجڅ 7112  02  22

 U 1  - Of man-made fibres  6110  30  00 55 ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7112  02  22

 U   - Of other textile materials  6110  90  00 55 ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7112  52  22

     ثبف. لجبؼ ٍ هتلطػبت لجبؼ ًَظازاى، ًكجبف ٗب هلاة 71   11
Babies' garments and clothing 
accessories, knitted or crocheted.  

61  11 

 Kg   - Of cotton  6111 20  00 55 ـ اق دځجڅ  7111  02  22

 Kg   - Of synthetic fibres  6111 30  00 55 ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7111  02  22

 Kg   - Of other textile materials  6111 90  00 55 ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي  7111  52  22

گطهٌي ٍضظقٖ ثِ صَضت زؾت، لجيبؼ اؾيٌٖ ثيِ     71   10

 ثبف. هلاةقٌب، ًكجبف ٗب  صَضت زؾت ٍ لجبؼ
    

Track suits, ski suits and swimwear, 
knitted or crocheted.  

61  12 

   :Track suits -     ـ ٴفټٱٿ ڂـقٌي ثڅ ِڃـر ؼوز: 

 U 3  -- Of cotton  6112  11  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7110  11  22

 U   -- Of synthetic fibres  6112  12  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7110  10  22

 U   -- Of other textile materials  6112  19  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7110  15  22

 U   - Ski suits  6112  20  00 55 ـ ٸجبن اوٱي ثڅ ِڃـر ؼوز 7110  02  22

   :Men's or boys' swimwear -     ـ ٸجبن ٌځبي ټفؼاڀڅ يب دىفاڀڅ: 

 U   -- Of synthetic fibres  6112  31  00 55 اق اٸيب٦ وځششيٯـ ـ  7110  01  22

 U   -- Of other textile materials  6112  39  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7110  05  22

   :Women's or girls' swimwear -     ـ ٸجبن ٌځبي قڀبڀڅ يب ؼغشفاڀڅ: 

 U   -- Of synthetic fibres  6112  41  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7110  01  22

 U   -- Of other textile materials  6112  49  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼڀىدي 7110  05  22

ِ   لجبؼ 7110  22  22 ّيبٕ ًكيجبف ٗيب     ّبٕ زٍذتِ ٍ هْ٘يب اظ پبضچي

  26ٗيب   05  27، 05  20ثبف هكوَل قيوبضُ   هلاة

05. 

55 Kg   

Garments, made up of knitted or 
crocheted fabrics of heading 59.03, 
59.06 or 59.07.  

6113  00  00 

 Other garments, knitted or crocheted.  61  14     ثبف. ّب، ًكجبف ٗب هلاة ؾبٗط لجبؼ 71   10

 Kg   - Of cotton  6114  20  00 55 ـ اق دځجڅ 7110  02  22

 Kg   - Of man-made fibres  6114  30  00 55 ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7110  02  22

 Kg   - Of other textile materials  6114  90  00 55 ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7110  52  22

10   71  ٕ ّيبٕ   ، جيَضاة  tightes)  ،(Panty hoseجَضاة قيلَاض

ٍ ؾيييبٗط  (Socks)ّيييب  ، جيييَضاة(Stockings)ظًبًيييِ 

ويييييٖ   جيييييَضاة آلات قيييييبهل جيييييَضاة آلات تطاً

(Compression) ِسٕ قسُ  زضج )ثطإ  (graduated)ثٌ

ٕ   هثبل، جَضاة  ـ ّبٕ ٍاضٗيؽ( ٍ پيب  (Footwear)ّيب   پيَ

ٗيب   (Knitted)، ًكيجبف   (Soles)ًبض ثطزى ًليِ  ثسٍى ثِ

 (Crocheted)ثبكٖ قسُ  هلاة

    

Panty hose, tights, stockings, socks 
and other hosiery, including 
graduated compression hosiery (for 
example, stockings for varicose veins) 
and footwear without applied soles, 
knitted or crocheted. 

61  15 
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 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

ثځؽي ٌؽڄ )ثـفاي ټثـبٶ،    ـ خڃـاة آلار سفاٰٽي ؼـخڅ 7110  12

 چبي ڂاـيه( خڃـاة
    

-Graduated compression hosiery (for 
example, stockings for varicose veins) 

6115  10   

 Kg   --- Stocking for Varicose vein 6115  10  10 55 ـ ـ ـ خڃـاة ڂاـيه 7110  12  12

 Kg   --- Other 6115  10  90 55 ـ ـ ـ وبيف 7110  12  52

  :Other panty hose and tights -     چبي ٌٹڃاـي: ـ وبيف خڃـاة 

ٴيفي چف سبـ سٯ ڀع ٰٽشف  ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ، اڀؽاقڄ  7110  01  22

 سٱه ؼوي 67اق 
55 Kg 2  

-- Of synthetic fibres, measuring per 
single yarn less than 67 decitex  

6115  21  00 

 67ٴيفي چف سبـ سـٯ ڀـع    ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ، اڀؽاقڄ  7110  00  22

 سٱه يب ثيٍشف  ؼوي
55 Kg 2  

-- Of synthetic fibres, measuring per 
single yarn 67 decitex or more 

6115  22  00 

  Kg 1,2  -- Of  other textile materials  6115  29  00 55 ـ ـ اق ؼيٵف ټڃاؼ ټځىڃج 7110  05  22

 (Full-length)آلار قڀبڀڅ وب٪ ثٹځـؽ   ـ وبيف خڃـاة 7110  02  22

ٴيـفي چـف سـبـ     ، اڀؽاقڄ(Knee-Length)يب وڅ ـث١ي 

 سٱه ؼوي 67سٯ ڀع ٰٽشف اق 
55 Kg   

- Other women's full – length or knee – 
length hosiery, measuring per single 
yarn less than 67 decitex 

6115  30  00 

  :Other -     ـ وبيف:  

 Kg 5  -- Of wool or fine animal hair  6115  94  00 55 ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 7110  50  22

 Kg 1,2  -- Of cotton  6115  95  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7110  50  22

 Kg 5  -- Of synthetic fibres  6115  96  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7110  57  22

 Kg   -- Of other textile materials  6115  99  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7110  55  22

زؾييتٌف؛ زؾييتٌف ٗييب اًگكييتٖ ٍ ًيي٘ن زؾييتٌف،  71   17

 ثبف. ًكجبف ٗب هلاة
    

Gloves, mittens and mitts, knitted or 
crocheted.  

61  16 

يب دڃٌبڀؽڄ ٌؽڄ ثب ټڃاؼ دلاوـشيٯ يـب   ـ آ٤ٍشڅ، اڀؽڂؼڄ  7117  12  22

 ٰبئڃزڃ:
55 Kg   

- Impregnated, coated or covered with 
plastics or rubber  

6116  10  00 

   :Other -     ـ وبيف: 

 Kg   -- Of wool or fine animal hair  6116  91  00 55 اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ  ـ ـ 7117  51  22

 Kg 3  -- Of cotton  6116  92  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7117  50  22

 Kg   -- Of synthetic fibres  6116  93  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7117  50  22

 Kg   -- Of other textile materials  6116  99  00 55 اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي  ـ ـ 7117  55  22

16   71    ٍ هْ٘يب، ًكيجبف ٗيب     ؾبٗط هتلطػيبت لجيبؼ زٍذتيِ 

ثبف؛ اجعإ لجبؼ ٗب هتلطػبت لجبؼ، ًكجبف ٗب  هلاة

 ثبف. هلاة

    

Other made up clothing accessories, 
knitted or crocheted; knitted or 
crocheted parts of garments or of 
clothing accessories.  

61  17 

ـ ٌـبٶ، اٌـبـح، ؼوـشٽبٶ ٴـفؼپ، ٰبٌـٱڃٶ، زـبؼـ ڂ        7116  12  22

ڂ اٌيبي  (Veil)ـڂوفي، ټ٭ځ١څ ڂ ـڂثځؽ ڂ سڃـ ِڃـر 

 چٽبڀځؽ

55 U 3  

- Shawls, scarves, mufflers, mantillas, 
veils and the like  

6117  10  00 

 Kg 3  - Other accessories  6117  80  00 55 ـ وبيف ټش٩ف٠بر 7116  62  22

 Kg 3  - Parts 6117  90  00 55 ـ اخكاء  7116  52  22
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 Chapter 62  55فصل 

 تاف لثاس ٍ هتفزعات لثاس، غيزكشثاف یا غيزقلاب
 

Articles of apparel and clothing accessories, 

not knitted or crocheted 

 . ّا یادداشت
 يـف اق اڂار،  ؼڂغشـڅ ڂ ټڇيـب اق چـف ڀـڃٞ ټځىـڃج ٤      ـ ايٿ ٨ّٷ ٨٭ٗ ٌبټٷ اٌيبي  1

 70  10ثب٦ )٤يف اق آڀڇبيي ٰڅ ټٍٽڃٶ ٌـٽبـڄ   ٍٰجب٦ يب ٬لاة اوشثځبي اٌيبيثڅ

 ٌڃؼ. چىشځؽ( ټي

 ٌڃؼ: ـ ټٍٽڃٶ ايٿ ٨ّٷ ڀٽي 2

 ؛ يب70  25 ټىش١ٽٷ ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ اٸ٧ ـ ٸجبن ټىش١ٽٷ يب وبيف اٌيبي

 (52  01 ثځؽ يب چٽبڀځؽ )ٌٽبـڄ ة ـ ڂوبيٷ اڂـسڃدؽي، ٰٽفثځؽچبي ٘جي ـ خفاضي، ٨ش٫

 :70  20 ڂ 70  20ـ ټ٩ڇڃٺ ٌٽبـڄ  3

ثبٌؽ ټشٍـٱٷ   اي ټي ټدٽڃ٠څ (Suit)« ٸجبن ثڅ ِڃـر ؼوز»اٸ٧ ـ  ټځٝڃـ اق  

اق ؼڂ يب وڅ سٱڅ ٸجبن ٰڅ اق ٸطبٚ آڀسڅ ثڅ وٙص ثيفڂڀي آڀڇـب ټفثـڃٖ   

 ٌڃؼ اق يٯ دبـزڅ يٱىبپ ؼڂغشڅ ڂ ټڇيب ٌؽڄ ڂ ټفٰت ثبٌؽ اق: ټي

چـب اق زڇـبـ    اوـشثځبي آوـشيٿ  څـ سځڇب يٯ ٰز يب لاٰز ٰڅ ـڂيڅ آڀڇب ث

سػشڅ يب ثيٍشف سٍٱيٷ ڂ ثـفاي دڃٌـبڀؽپ ثـبلا سځـڅ ٘فاضـي ٌـؽڄ ڂ       

ثبٌـؽ ٰـڅ ٬ىـٽز خٹـڃي آپ اق      اضشٽبلاً سځڇب چٽفاڄ ثب يٯ خٹي٭څ ټي

ـا سٍـٱيٷ    چبي ؼيٵف ټدٽڃ٠ـڅ  اي ٰڅ وٙص ثيفڂڀي سٱڅ چٽبپ دبـزڅ

اي ٰڅ آوشف ٰـز يـب لاٰـز ـا     ؼچؽ ڂ ٬ىٽز دٍز آپ اق دبـزڅ ټي

 ؼچؽ، ؼڂغشڅ ٌؽڄ اوز؛ يٷ ټيسٍٱ

ـ سځڇب يٯ ٸجبن ٘فاضي ٌؽڄ ثفاي دڃٌبڀؽپ دبييٿ سځڅ ټٍشٽٷ ثف يـٯ  

ٌٹڃاـ، ڀيٻ ٌٹڃاـ يب ٌٹڃاـ غيٷ ٰڃسبڄ )٤يف اق ٸجبن ٌځب(، يـٯ ؼاټـٿ   

 ثځؽ ټشّٷ ثڅ آپ. يب يٯ ؼاټٿ ٌٹڃاـي، ٨ب٬ؽ ثځؽ ٌٹڃاـ ڂ ديً

ق ثبيؽ ا« ٸجبن ثڅ ِڃـر ؼوز»ؼچځؽڄ يٯ  سٍٱيٷ يٰٹيڅ اخكا

يٯ دبـزڅ ثڅ ـڀٳ ڂ سفٰيـت يٱىـبپ ثبٌـؽ ڂ ٠ـلاڂڄ ثـف آپ ثبيـؽ       

ضبٶ ايٿ  ثب ايٿ چبي ټشځبوت ڂ چٽىبپ ثبٌځؽ، ؼاـاي يٯ وجٯ، اڀؽاقڄ

اي ٰڅ  اي )ڀڃاـ دبـزڅ ؼچځؽڄ ټٽٱٿ اوز ؼاـاي ضبٌيڅ سٍٱيٷي اخكا

 ٌڃؼ( اق دبـزڅ ټش٩بڂر ثبٌځؽ. ؼـ ؼـق ؼڂغشڅ ټي

 ـ فاي دڃٌـبڀؽپ ٬ىـٽز   زځبڀسڅ س١ؽاؼ قيبؼي اخكاي ټدكا ٰڅ ث

ثبٌځؽ ثب يٱؽيٵف ٠فٔڅ ٌڃڀؽ )ټثلاً، يٯ ٌـٹڃاـ ڂ يـٯ    دبييٿ سځڅ ټي

ٌٹڃاـ غيٹي ٰڃسبڄ، يب يٯ ؼاټٿ يب يٯ ؼاټٿ ٌٹڃاـي ڂ يـٯ ٌـٹڃاـ(   

ثبيؽ ثڅ ٠ځڃاپ ٬ىٽز دبييٿ سځڅ سٍـٱيٷ ؼچځـؽڄ يـٯ ؼوـز ٸجـبن      

ټفؼاڀڅ، ثڅ ٌٹڃاـ ڂ ؼـ ټڃـؼ يٯ ؼوز ٸجبن قڀبڀڅ يـب ؼغشفاڀـڅ ثـڅ    

ؼاټٿ ٌـٹڃاـي اڂٸڃيـز ؼاؼ ڂ وـبيف اخـكاء ثبيـؽ ثـڅ ٘ـڃـ         ؼاټٿ يب

 خؽاٴبڀڅ ټڃـؼ ټلاضٝڅ ٬فاـ ٴيفڀؽ.

چـبي   چٽسځيٿ ٌـبټٷ ٸجـبن  « ٸجبن ثڅ ِڃـر ؼوز»اِٙلاش 

ٌڃؼ ضشي اٴف ڂاخؽ سٽـبٺ   ڀٍيځي ټؿٰڃـ ؼـ ؾيٷ ټي سٍفي٩بسي يب ٌت

 ٌفايٗ ؾٰف ٌؽڄ ؼـ ثبلا ڀجبٌځؽ:  

چـبي ټـؽڂـ    ( ثـب ؼڀجبٸـڅ  ـ ٸجبن ـڂق ټشٍٱٷ اق يٯ ٰز وبؼڄ )زبٰؽاـ

 ٰبټلاً آڂيكاپ ؼـ دٍز ڂ ٌٹڃاـ ـاڄ ـاڄ؛

ـ ٸجبن ٌت )٨فاٮ(، ټ١ٽڃلاً سڇيڅ ٌؽڄ اق دبـزڅ ټٍٱي، ٰـڅ ٰـز آپ   

 

Notes. 

1. This Chapter applies only to made up articles of any textile 

fabric other than wadding, excluding knitted or crocheted 

articles (other than those of heading 62.12).  

2. This Chapter does not cover:  

(a) Worn clothing or other worn articles of heading 63.09; 

or  

(b) Orthopaedic appliances, surgical belts, trusses or the like 

(heading 90.21).  

3. For the purposes of headings 62.03 and 62.04:  

(a) The term "suit" means a set of garments composed of 

two or three pieces made up, in respect of their outer 

surface, in identical fabric and comprising:  

- One suit coat or jacket the outer shell of which, 

exclusive of sleeves, consists of four or more panels, 

designed to cover the upper part of the body, possibly 

with a tailored waistcoat in addition whose front is 

made from the same fabric as the outer surface of the 

other components of the set and whose back is made 

from the same fabric as the lining of the suit coat or 

jacket; and  

- One garment designed to cover the lower part of the 

body and consisting of trousers, breeches or shorts 

(other than swimwear), a skirt or a divided skirt, 

having neither braces nor bibs.  

All of the components of a "suit" must be of the 

same fabric construction, colour and composition; 

they must also be of the same style and of 

corresponding or compatible size. However, these 

components may have piping (a strip of fabric sewn 

into the seam) in a different fabric.  

If several separate components to cover the lower 

part of the body are presented together (for example, 

two pairs of trousers or trousers and shorts, or a skirt 

or divided skirt and trousers), the constituent lower 

part shall be one pair of trousers or, in the case of 

women's or girls' suits, the skirt or divided skirt, the 

other garments being considered separately.  

The term "suit" includes the following sets of 

garments, whether or not they fulfil all the above 

conditions:  

- Morning dress, comprising a plain jacket (cutaway) 

with rounded tails hanging well down at the back and 

striped trousers;  

- Evening dress (tailcoat), generally made of black 

fabric, the jacket of which is relatively short at the 



 413 و دوم  فصل شصت –/  قسمت یازدهم   1399مقررات صادرات و واردات سال 

ٌڃؼ ڂ ٬ىٽز دٍـز آپ   ٰڃسبڄ ثڃؼڄ ڂ ثىشڅ ڀٽي ؼـ ٬ىٽز خٹڃ ڀىجشبً

 آڂيكاپ اوز؛  زبٰؽاـ، چلاٸي ٌٱٷ ڂ اق ـڂي ثبوٿ

٘ـڃـ ټطىـڃن ثـب ثـفي     ـ ٸجبن اوٽڃٰيځٳ، ٰڅ ثفي ٰـز آپ ثـڅ   

)اٴفزڅ ټٽٱٿ اوز ٬ىـٽز ثيٍـشفي    چبي ټ١ٽڃٸي يٱىبپ ثڃؼڄ ٰز

اق خٹڃ ديفاچٿ ڀٽبيبپ ثبٌؽ(، اټب ؼاـاي ي٭څ ثفٴفؼاپ اق اثفيٍٻ ثـفا٪  

 يب اثفيٍٻ ټّځڃ٠ي اوز.

چبي ثڅ ِڃـر ؼوز چىـشځؽ   ، ٸجبن(Ensemble)« ټدٽڃ٠څ»ة ـ ټځٝڃـ اق  

(، ټشٍـٱٷ اق زځـؽيٿ سٱـڅ    70  26يـب   70  26چـبي   ٌٽبـڄ ي)٤يف اق اٌيب

٨فڂٌـي آټـبؼڄ ٌـؽڄ ڂ     ٸجبن سڇيڅ ٌؽڄ اق يٯ ڀڃٞ دبـزڅ ٰڅ ثفاي غفؼڄ

 ٌبټٷ ټڃاـؼ قيف اوز:

 ـ      اوـشثځبي  څـ ٨٭ٗ يٯ ٸجبن ٘فاضـي ٌـؽڄ ثـفاي دڃٌـبڀؽپ ثبلاسځـڅ، ث

   سٱڅ ٸجبن ثبلاسځڅ ـا سٍٱيٷ ؼچځؽ چبيي ٰڅ ټٽٱٿ اوز ؼڂټيٿ خٹي٭څ

 ـ  سځـڅ ڂ   فاي دڃٌـبڀؽپ دـبييٿ  ـ يٯ يب ؼڂ ٸجبن ټػشٹ٧ ٘فاضي ٌـؽڄ ث

ټشٍٱٷ اق يٯ ٌٹڃاـ، ٌٹڃاـ ؼاـاي ثځؽ ڂ ديً ثځؽ، ڀيٻ ٌٹڃاـ، ٌٹڃاـ 

 غيٹي ٰڃسبڄ )٤يف اق ٸجبن ٌځب(، يٯ ؼاټٿ ڂ يب ؼاټٿ ٌٹڃاـي.

سٍٱيٷ ؼچځؽڄ يٯ ټدٽڃ٠څ ٸجبن ثبيؽ اق يٯ دبـزـڅ   يٰٹيڅ اخكا

آڀڇب ثبيؽ ؼـ  ثڅ ٠لاڂڄثب ثب٨ز ڂ اوشيٷ ڂ ـڀٳ ڂ سفٰيت يٱىبپ ثبٌځؽ؛ 

ٸجـبن  « ټدٽڃ٠ـڅ »چبي چٽبچځٳ ڂ يب ټشځبوت ثبٌـځؽ. اِـٙلاش    اڀؽاقڄ

 ٌڃؼ. ڀٽي 70  11 ٴفټٱٿ ڂـقٌي يب ٸجبن اوٱي ٌٽبـڄ

 :70  25 ٌٽبـڄ ټ٩ڇڃٺـ ثڅ  4

ٌـبټٷ اٌـيبيي ثـفاي    « ٸجبن ڂ ټش٩ف٠بر ٸجبن ثفاي ڀـڃقاؼاپ » اِٙلاشاٸ٧ ـ  

   .ثيٍشف ڀجبٌؽوبڀشيٽشف  67ٰڃؼٰبپ غفؼوبٶ ثڃؼڄ ٰڅ ٬ؽ آڀڇب اق 

چبي ايـٿ ٨ّـٷ ٬بثـٷ     ڂ ؼـ وبيف ٌٽبـڄ 70  25ة ـ  اٌيبيي ٰڅ سڃأټبً ؼـ ٌٽبـڄ  

 ثځؽي ٌڃڀؽ. ٘ج٭څ 70  25ثځؽي ثڅ ڀٝف ثفوځؽ ثبيؽ ؼـ ٌٽبـڄ  ٘ج٭څ

چـبي ايـٿ ٨ّـٷ ٬بثـٷ      ڂ وـبيف ٌـٽبـڄ    70  12چبيي ٰڅ سڃأټـبً ؼـ ٌـٽبـڄ    ـ ٸجبن  5

 ـ  ٘ج٭څ  70  12، ثبيـؽ ؼـ ٌـٽبـڄ   70  25اوـشثځبي ٌـٽبـڄ   څثځؽي ثڅ ڀٝف ثفوـځؽ، ث

 ثځؽي ٌڃڀؽ. ٘ج٭څ

  چـب يـب ټدٽڃ٠ـڅ    ، ٸجـبن «چـبي اوـٱي   ٸجـبن »ټځٝـڃـ اق   70  11ـ ثڅ ټ٩ڇڃٺ ٌٽبـڄ   6

چبي ثڅ ِڃـر ؼوز ثڃؼڄ ٰڅ ثب سڃخڅ ثڅ ٜبچف ٰٹي ڂ ثب٨ـز آڀڇـب، ٬بثـٷ     ٸجبن

ـ ڀٝـف  سٍػيُ ثبٌځؽ ٰڅ اوبوبً ثفاي ڂـقي اوٱي )ٰڃچىشبڀي يب ِـطفايي( ؼ 

 چب ثڅ ٌفش قيف چىشځؽ: اڀؽ. ايٿ ٸجبن ٴف٨شڅ ٌؽڄ

، ي١ځي، يٯ ٸجبن يٯ سٱڅ ٘فاضي ٌـؽڄ ثـفاي   «ٸجبن وفچٻ اوٱي»اٸ٧ ـ يٯ  

سځڅ، ٰڅ ٠لاڂڄ ثف آوـشيٿ ڂ ي٭ـڅ ټٽٱـٿ اوـز       دڃٌبڀؽپ ثبلاسځڅ ڂ دبييٿ

 ؼاـاي خيت يب ـٰبة ڀيك ثبٌؽ؛ يب 

ي١ځـي، يـٯ ؼوـز ٸجـبن     ؛ (Ski ensemble)« ټدٽڃ٠څ ٸجبن اوٱي»ة ـ  يٯ  

 ټشٍٱٷ اق ؼڂ يب وڅ سٱڅ ٠فٔڅ ٌؽڄ ثفاي غفؼڄ ٨فڂٌي ڂ ٌبټٷ:

اـٮ  ٸجبنـ يٯ  ز (Anorak)اق ڀڃٞ آڀڃ بـن  ثبؼٴيف، لاٰ بـي   چبي ثبؼٴيف يب ٸج چ

اـي قيخ ثفاي ثىشٿ ڂ اضشٽبلاً چٽفاڄ ثب يٯ خٹي٭څ؛ ڂ   بٍثڅ، ؼا  ټ

يب ٌٹڃاـ وـف  ، ضشي اٴف سب ثبلاي ٰٽف آټؽڄ ثبٌؽ، ڀيٻ ٌٹڃاـ ٌٹڃاــ يٯ 

 ثځؽ. چٻ ؼاـاي ثځؽ ڂ ديً

ټٽٱٿ اوز اق يٯ ٌٹڃاـ وفچٻ ثب ثځـؽ  « ٸجبن اوٱي ټدٽڃ٠څ»

 ـ ؼثځؽ اق ڀڃٞ ټٍبثڅ ټـؿٰڃـ   ڂ ثځؽ ڂ ديً ٧ ثـبلا ڂ اق يـٯ   ـ ثځـؽ اٸ

ؼاـ ثـؽڂپ آوـشيٿ ٰـڅ ـڂي ٌـٹڃاـ ؼاـاي ثځـؽ ڂ       لاٰز اق ڀڃٞ لايي

 ٌڃؼ، سٍٱيٷ ٌؽڄ ثبٌؽ. ثځؽ، دڃٌيؽڄ ټي ديً

front, does not close and has narrow skirts cut in at 

the hips and hanging down behind;  

- Dinner jacket suits, in which the jacket is similar in 

style to an ordinary jacket (though perhaps revealing 

more of the shirt front), but has shiny silk or 

imitation silk lapels.  

(b) The term "ensemble" means a set of garments (other 

than suits and articles of heading 62.07 or 62.08) 

composed of several pieces made up in identical fabric, 

put up for retail sale, and comprising:  

- One garment designed to cover the upper part of the 

body, with the exception of waistcoats which may 

also form a second upper garment, and  

- One or two different garments, designed to cover the 

lower part of the body and consisting of trousers, bib 

and brace overalls, breeches, shorts (other than 

swimwear), a skirt or a divided skirt.  

All of the components of an ensemble must be of 

the same fabric construction, style, colour and 

composition; they also must be of corresponding or 

compatible size. The term "ensemble" does not apply 

to track Suits or ski suits, of heading 62.11.  

4. For the purposes of heading 62.09:  

(a) The expression "babies' garments and clothing 

accessories" means articles for young children of a 

body height not exceeding 86 cm;  

(b) Articles which are, prima facie, classifiable both in 

heading 62.09 and in other headings of this Chapter are 

to be classified in heading 62.09.  

5. Garments which are, prima facie, classifiable both in 

heading 62.10 and in other headings of this Chapter, 

excluding heading 62.09, are to be classified in heading 

62.10.  

6. For the purposes of heading 62.11, "ski suits" means 

garments or sets of garments which, by their general 

appearance and texture, are identifiable as intended to be 

worn principally for skiing (cross-country or alpine). They 

consist either of:  

(a) A "ski overall", that is, a one-piece garment designed to 

cover the upper and the lower parts of the body; in 

addition to sleeves and a collar the ski overall may have 

pockets or footstraps; or  

(b) A "ski ensemble", that is, a set of garments composed of 

two or three pieces, put up for retail sale and comprising:  

- one garment such as an anorak, wind-cheater, wind-

jacket or similar article, closed by a slide fastener 

(zipper), possibly with a waistcoat in addition, and  

- One pair of trousers whether or not extending above 

waist-level, one pair of breeches or one bib and brace 

overall.  

The "ski ensemble" may also consist of an overall 

similar to the one mentioned in paragraph (a) above and 

a type of padded, sleeveless jacket worn over the overall.  
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ثبيـؽ اق  « ټدٽڃ٠څ ٸجبن اوٱي»ٍٱيٷ ؼچځؽڄ يٯ س يٰٹيڅ اخكا

اوـشيٷ ڂ سفٰيـت ـڀـٳ يٱىـبپ ثـڃؼڄ ڂ يـب اق        يٯ دبـزڅ ثب ثب٨ز، 

چـبي   چبي ټش٩بڂر سڇيڅ ٌؽڄ ثبٌځؽ؛ ثڅ ٠لاڂڄ آڀڇب ثبيؽ ؼـ اڀؽاقڄ ـڀٳ

 چٽبچځٳ يب ټشځبوت ثبٌځؽ.

ثڅ ٌٱٷ ټفثٟ يب س٭فيجبً  (Scarf)ٴفؼپ  اق ڀڃٞ ؼوشٽبٶ  70  10 ٌٽبـڄ يـ اٌيب  7

وــبڀشيٽشف ثيٍــشف ڀجبٌــؽ ثــڅ  72ټفثــٟ ٰــڅ چــير يــٯ اق أــلاٞ آڀڇــب اق 

چـب   ٌڃڀؽ. ؼوشٽبٶ سځٝيٻ ټي 70  10ٌٽبـڄ  (Pochettes)چبي سكئيځي  ؼوشٽبٶ

وـبڀشيٽشف ثبٌـؽ ؼـ    72چبي سكئيځي ٰڅ چـف ٔـٹٟ آڀڇـب ثـيً اق      ڂ ؼوشٽبٶ

 ٌڃڀؽ. ثځؽي ټي ٘ج٭څ 70  10ٌٽبـڄ 

ٌـڃڀؽ ثـڅ    ي ټٍٽڃٶ ايٿ ٨ّٷ ٰڅ ؼـ خٹڃ اق زخ ثڅ ـاوز ثىـشڅ ټـي  چب ـ ٸجبن   8

چبيي ٰڅ ؼـ خٹڃ اق ـاوز ثڅ زـخ ثىـشڅ    ٠ځڃاپ ٸجبن ټفؼاڀڅ يب دىفاڀڅ ڂ ٸجبن

ٌڃڀؽ. ايٿ ټ٭فـار ؼـ ضـبٸشي   ٌڃڀؽ ثڅ ٠ځڃاپ ٸجبن قڀبڀڅ يب ؼغشفاڀڅ سٹ٭ي ټي ټي

ىـيز ؼـ  چب ثڅ ٘ڃـ آٌٱبـا ڀٍبپ ؼچؽ ٰڅ ثـفاي يٱـي اق ؼڂ خځ   ٰڅ ثفي ٸجبن

 ثبٌؽ. ڀٝف ٴف٨شڅ ٌؽڄ اوز ٬بثٷ اخفا ڀٽي

ټفؼاڀڅ يب دىـفاڀڅ يـب ٸجـبن      چبيي ٰڅ ٬بثٷ سٍػيُ ڀجبٌځؽ ٰڅ ٸجبن ٸجبن

چـبي قڀبڀـڅ يـب     چـبي ټفثـڃٖ ثـڅ ٸجـبن     قڀبڀڅ يب ؼغشفاڀڅ چىشځؽ ثبيؽ ؼـ ٌٽبـڄ

 ثځؽي ٴفؼڀؽ.   ؼغشفاڀڅ ٘ج٭څ

 ټٍٽڃٶ ايٿ ٨ّٷ ټٽٱٿ اوز اق ڀع ٨ٹك سڇيڅ ٌؽڄ ثبٌځؽ. يـ اٌيب 9

All the components of a "ski ensemble" must be 

made up in a fabric of the same texture, style and 

composition whether or not of the same colour; they 

also must be of corresponding or compatible size.  

7. Scarves and articles of the scarf type, square or 

approximately square, of which no side exceeds 60 cm, are 

to be classified as handkerchiefs (heading 62.13). 

Handkerchiefs of which any side exceeds 60 cm are to be 

classified in heading 62.14.  

 

8. Garments of this Chapter designed for left over right closure 

at the front shall be regarded as men's or boys' garments, 

and those designed for right over left closure at the front as 

women's or girls' garments. These provisions do not apply 

where the cut of the garment clearly indicates that it is 

designed for one or other of the sexes.  

Garments which cannot be identified as either men's or 

boys' garments or as women's or girls' garments are to be 

classified in the headings covering women's or girls' 

garments.  

9. Articles of this Chapter may be made of metal thread. 
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، قييٌل ٍ قييٌل  (Cloak)پييبلتَ، ضزا  پييبلتَ ٍ ًيي٘ن  70   21

)اظ جوليِ   (Anorak)، آًَضاى (Cape)زاض  ثبقلن

 ٕثبزگ٘ط ٍ اقي٘ب  ّبٕ  اؾٌٖ(، ثبزگ٘ط ٍ غاًت  غاًت 

 هكيوَل ٕ اؾتثٌبٕ اقي٘ب ِّوبًٌس، هطزاًِ ٗب پؿطاًِ ث

 . 70  20قوبضُ  

    

Men's or boys' overcoats, car-coats, 

capes, cloaks, anoraks (including ski-

jackets), wind-cheaters, wind-jackets 

and similar articles, other than those 

of heading 62.03.  

62  01 

ؼاـ ڂ  دبٸشڃ، ثبـاڀي، ـؼا، ٌځٷ ڂ ٌځٷ ثبٌٹ٫ ـ دبٸشڃ ڂ ڀيٻ 

 چٽبڀځؽ: ياٌيب
    

- Overcoats, raincoats, car-coats, capes, 

cloaks and similar articles:  

 

   Of wool or fine animal hair:  6201  11 --     ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ:  7021  11  

 U 7  -- Handmad Cloak of Camel Wool 6201  11  10 55 ـ ـ ـ ٠جبي ؼوشجب٦ اق دٍٻ ٌشف 7021  11  12

 U   --- Other 6201  11  90 55 ـ ـ ـ وبيف 7021  11  52

 U 3  -- Of cotton  6201  12  00 55 ـ ـ اق دځجڅ  7021  10  22

   Of man-made fibres  6201  13 --     ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي  7021  10

 ـ  7021  10  12 ټطـب٨ٛ  ٰبدٍٿ ټػّڃَ ټڃسڃـ وـڃاـي ؼاـاي   ـ ـ 

 آـڀح ڂ ٌبڀڅ
55 U   

--- Jacket specially designed for use in 
motorcycle riding with elbow and 

shoulder guard 

6201  13  10 

 U   --- Other 6201  13  90 55 وبيف ـ ـ ـ 7021  10  52

 U 7  -- Of other textile materials  6201  19  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي  7021  15  22

   :Other -     ـ وبيف:  

 U 7  -- Of wool or fine animal hair  6201  91  00 55 ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 7021  51  22

 U 3  -- Of cotton  6201  92  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7021  50  22

 U   -- Of man-made fibres  6201  93  00 55 اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠يـ ـ اق  7021  50  22

 U 7  -- Of other textile materials 6201  99  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7021  55  22
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ٍ  هيبًتَ،  پيبلتَ،  ً٘ن  پبلتَ، 70   20  زاض، قيٌل ثبقيلن   ضزا، قيٌل 

 )اظ جولييِ غاًييت اؾييٌٖ(،  (Anorak)آًييَضاى 

ٗب زذتطاًِ، ثبؾيتثٌبٕ   ظًبًِ  اق٘بٕ ّوبًٌس،  ٍ  ثبزگ٘ط

 . 70  20اق٘بٕ هكوَل قوبضُ 

    

Women's or girls' overcoats, car-

coats, capes, cloaks, anoraks 

(including ski-jackets), wind-cheaters, 

wind-jackets and similar articles, 

other than those of heading 62.04.  

62  02 

دـبٸشڃ ڂ ټـبڀشڃ، ثـبـاڀي، ـؼا، ٌـځٷ، ٌـځٷ       ـ دبٸشڃ ڂ ڀيٻ 

 ؼاـ ڂ اٌيبي چٽبڀځؽ: ثبٌٹ٫
    

- Overcoats, raincoats, car-coats, capes, 

cloaks and similar articles:  

 

 U 2,7  -- Of wool or fine animal hair  6202  11  00 55 ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 7020  11  22

 U   -- Of cotton  6202  12  00 55 اق دځجڅ  ـ ـ 7020  10  22

 U   -- Of man-made fibres  6202  13  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7020  10  22

   Of other textile materials  6202  19 --     :ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7020  15

 U   --- Local Clothing 6202  19  10 55 ـ ـ اٸجىڅ ټطٹيـ  7020  15  12

 U   --- Other 6202  19  90 55 ـ ـ ـ وبيف 7020  15  52

   :Other -     ـ وبيف:  

 U   -- Of wool or fine animal hair  6202  91  00 55 ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ  7020  51  22

 U   -- Of cotton  6202  92  00 55 ـ ـ اق دځجڅ  7020  50  22

 U   -- Of man-made fibres  6202  93  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7020  50  22

 U   -- Of other textile materials  6202  99  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي  7020  55  22

لجييبؼ ثييِ صييَضت زؾييت، ثييِ صييَضت هاوَػييِ      70   20

(Ensemble)    اَض اَض، قيل ، غاًت، غاًت ٍضظقيٖ، قيل

اَض ذ٘ليٖ     ؾطّن زاضإ ثٌس ٍ پ٘ف اَض ٍ قيل ثٌس، ً٘ن قيل

. ب پؿطاًِ  ٗ تَبُ )ؿ٘ط اظ لجبؼ قٌب(، هطزاًِ ً 

    

Men's or boys' suits, ensembles, 

jackets, blazers, trousers, bib and 

brace overalls, breeches and shorts 

(other than swimwear).  

62  03 

   :Suits -     :(Suits)ـ ٸجبن ثڅ ِڃـر ؼوز  

 U 2,7  -- Of wool or fine animal hair  6203  11  00 55 ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 7020  11  22

 U 2,7  -- Of synthetic fibres  6203  12  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7020  10  22

   Of other textile materials:  6203  19 --     :ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7020  15  

 U 2,7  --- Local Clothing 6203  19 10 55 ـ ـ ـ اٸجىڅ ټطٹي 7020  15  12

ٸجبن ټػّڃَ ڂـقي ټڃسڃـ وڃاـي ثب ټطب٨ٛ ـ ـ ـ    7020  15  02

 ٌبڀڅ، قاڀڃ ڂ ٸٵٿ ڂ ... ثڅ ِڃـر ؼوزآـڀح، 
55 U 2  

--- Suits specially designed for use in 
motorcycle riding sport, ensembles, with 

elbow , shoulder , knee , hip ,… guard 

6203  19 20 

 U 2,7  --- Other 6203  19  90 55 ـ ـ ـ وبيف 7020  15  52

   :Ensembles -     ټدٽڃ٠څ:ـ ٸجبن ثڅ ِڃـر  

 U   -- Of cotton  6203  22  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7020  00  22

 U   -- Of synthetic fibres  6203  23  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7020  00  22

 U   -- Of other textile materials  6203  29  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7020  05  22

   :Jackets and blazers -     لاٰز ڂ لاٰز ڂـقٌي:ـ  

 U 7  -- Of wool or fine animal hair  6203  31  00 55 ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 7020  01  22

 U   -- Of cotton  6203  32  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7020  00  22

 U 7  - Of synthetic fibres  6203  33  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7020  00  22

 U 7  -- Of other textile materials 6203  39  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7020  05  22

ٌـٹڃاـ   ثځؽ، ڀيٻ ـ ٌٹڃاـ، ٌٹڃاـ وفچٻ ؼاـاي ثځؽ ڂ ديً 

 ڂ ٌٹڃاـ غيٹي ٰڃسبڄ:
    

- Trousers, bib and brace overalls, 
breeches and shorts:  

 

 U 7  -- Of wool or fine animal hair  6203  41  00 55 ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 7020  01  22

 U   -- Of cotton  6203  42  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7020  00  22

 U 7  -- Of synthetic fibres  6203  43  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7020  00  22
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 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

 U   -- Of other textile materials  6203  49  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7020  05  22

لجييبؼ ثييِ صييَضت زؾييت، ثييِ صييَضت هاوَػييِ   70   20

(Ensemble) ٍضظقٖ، پ٘طاّي ظًبًِ  ، غاًت، غاًت

(Dress)ؾطّن  ، زاهي، زاهي قلَاضٕ، قلَاض، قلَاض

ثٌييس، قييلَاض ًَتييبُ ٍ قييلَاض    زاضإ ثٌييس ٍ پيي٘ف 

 ًَتبُ )ؿ٘ط اظ لجبؼ قٌب(، ظًبًِ ٗب زذتطاًِ. ذ٘لٖ

    

Women's or girls' suits, ensembles, 

jackets, blazers, dresses, skirts, 

divided skirts, trousers, bib and brace 

overalls, breeches and shorts (other 

than swimwear).  

62  04 

   :Suits -     :(Suits)ـ ٸجبن ثڅ ِڃـر ؼوز  

 U   -- Of wool or fine animal hair  6204  11  00 55 ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ  7020  11  22

 U 4  -- Of cotton  6204  12  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7020  10  22

   Of synthetic fibres  6204  13 --     ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ  7020  10

 U 4  --- Local Clothing 6204  13  10 55 ـ ـ ـ اٸجىڅ ټطٹي 7020  10  12

 U 4  --- Other 6204  13  90 55 ـ ـ ـ وبيف 7020  10  52

   Of other textile materials:  6204  19 --     :ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7020  15  

 U 4  --- Local Clothing 6204  19  10 55 ـ ـ ـ اٸجىڅ ټطٹي 7020  15  12

 U 4  --- Other 6204  19  90 55 ـ ـ ـ وبيف 7020  15  52

   :Ensembles -     ـ ٸجبن ثڅ ِڃـر ټدٽڃ٠څ: 

 U   -- Of wool or fine animal hair  6204  21  00 55 ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 7020  01  22

 U   -- Of cotton  6204  22  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7020  00  22

 U   -- Of synthetic fibres  6204  23  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7020  00  22

 U   -- Of other textile materials  6204  29  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7020  05  22

   :Jackets and blazers -     ـ لاٰز ڂ لاٰز ڂـقٌي:  

 U 7  -- Of wool or fine animal hair  6204  31  00 55 ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 7020  01  22

 U   -- Of cotton  6204  32  00 55 ـ ـ اق دځجڅ  7020  00  22

 U 7  -- Of synthetic fibres  6204  33  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7020  00  22

 U 7  -- Of other textile materials  6204  39  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7020  05  22

   :Dresses -     ـ ديفاچٿ قڀبڀڅ: 

 U   -- Of wool or fine animal hair  6204  41  00 55 ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ  7020  01  22

 U 1  -- Of cotton  6204  42  00 55 ـ ـ اق دځجڅ  7020  00  22

 U 1  -- Of synthetic fibres  6204  43  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7020  00  22

 U   -- Of artificial fibres  6204  44  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ ټّځڃ٠ي 7020  00  22

 U   -- Of other textile materials  6204  49  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7020  05  22

   :Skirts and divided skirts -     ـ ؼاټٿ ڂ ؼاټٿ ٌٹڃاـي: 

 U   -- Of wool or fine animal hair  6204  51  00 55 ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 7020  01  22

 U 1  -- Of cotton  6204  52  00 55 اق دځجڅ   ـ ـ 7020  00  22

 U   -- Of synthetic fibres  6204  53  00 55 اق اٸيب٦ وځششيٯ  ـ ـ 7020  00  22

 U   -- Of other textile materials  6204  59  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي  7020  05  22

ٌـٹڃاـ   ثځؽ، ڀيٻ ـ ٌٹڃاـ، ٌٹڃاـ وفچٻ ؼاـاي ثځؽ ڂ ديً 

 ڂ ٌٹڃاـ غيٹي ٰڃسبڄ:
    

- Trousers, bib and brace overalls, 

breeches and shorts:  

 

 U   -- Of wool or fine animal hair  6204  61  00 55 ـ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 7020  71  22

 U   -- Of cotton  6204  62  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7020  70  22

 U 1,7  -- Of synthetic fibres  6204  63  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7020  70  22

 U 7  -- Of other textile materials  6204  69  00 55 اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي  ـ ـ 7020  75  22

 Men's or boys' shirts.  62  05     پ٘طاّي هطزاًِ ٗب پؿطاًِ. 70   20
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 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

 U 1  - Of cotton  6205  20  00 55 ـ اق دځجڅ 7020  02  22

 U   - Of man-made fibres  6205  30  00 55 ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7020  02  22

 U   - Of other textile materials  6205  90  00 55 ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7020  52  22

، ظًبًِ (Shirt blouse)پ٘طاّي، ثلَظ، ثلَظ قو٘عِٗ  70   27

 ٗب زذتطاًِ.
    

Women's or girls' blouses, shirts and 

shirt-blouses.  

62  06 

 U   - Of silk or silk waste  6206  10  00 55 ـ اق اثفيٍٻ يب آغبٶ اثفيٍٻ 7027  12  22

 U   - Of wool or fine animal hair  6206  20  00 55 ضيڃاپ ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( 7027  02  22

 U 1  - Of cotton  6206  30  00 55 دځجڅـ اق  7027  02  22

 U 1  - Of man-made fibres  6206  40  00 55 ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7027  02  22

 U   - Of other textile materials  6206  90  00 55 ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي  7027  52  22

ظٗطقييلَاضٕ،  قييَضت، ّوبًٌييس، ٍ چؿييجبى ظٗطپييَـ 70   26

  ِ إ حوييبم،  پ٘ييطاّي ذييَاة، پ٘ػاهييب، لجييبؼ حَليي

 ضٍثسٍقبهجط ٍ اق٘بٕ ّوبًٌس، هطزاًِ ٗب پؿطاًِ.

    

Men’s or boys’ singlets and other 

vests, underpants, briefs, nightshirts, 

pyjamas, bathrobes, dressing gowns 

and similar articles. 

62  07 

  :Underpants and briefs -     ٌٹڃاـي:ـ ٌڃـر ڂ قيف  

 U   -- Of cotton 6207  11  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7026  11  22

 U   -- Of other textile materials 6207  19  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7026  15  22

  :Nightshirts and pyjamas -     ـ ديفاچٿ غڃاة ڂ ديماټب: 

 U   -- Of cotton 6207  21  00 55 ـ اق دځجڅ ـ 7026  01  22

 U   -- Of s man-made fibres 6207  22  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7026  00  22

 U   -- Of other textile materials 6207  29  00 55 اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي ـ ـ  7026  05  22

  :Other -     ـ وبيف:  

 Kg   -- Of cotton 6207  91  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7026  51  22

 Kg   -- Of other textile materials 6207  99  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7026  55  22

ظٗطپَـ چؿجبى ٍ ّوبًٌس، ظٗطزاهٌٖ ٗب ظٗطپ٘طاٌّٖ،  70   26

، پ٘طاّي ذَاة، پ٘ػاهب، لجبؼ (Slip)غٍپَى، قَضت 

ِ تَٕ ذبًِ، لجيبؼ   زٍقيبهجط ٍ   إ حويبم، ضٍة  حَلي

 اق٘بٕ ّوبًٌس، ظًبًِ ٗب زذتطاًِ.

    

Women’s or girls’ singlets and other 

vests, slips, petticoats, briefs, panties, 

nightdresses, pyjamas, ńegligés, 

bathrobes, dressing gowns and similar 

articles. 

62  08 

  :Slips and petticoats -     ـ قيف ديفاچځي يب قيف ؼاټځي ڂ لڂدڃپ:  

 U   -- Of man-made fibres 6208  11  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7026  11  22

 U   -- Of other textile materials 6208  19  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7026  15  22

  :Nightdresses and pyjamas -     ديماټب:ـ ديفاچٿ غڃاة ڂ  

 U   -- Of cotton  6208  21  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7026  01  22

 U 2  -- of man-made fibres 6208  22  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7026  00  22

 U   -- Of other textile materials 6208  29  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7026  05  22

  :Other -     ـ وبيف: 

 Kg 1  -- Of cotton 6208  91  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7026  51  22

 Kg   -- Of man-made fibres 6208  92  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7026  50  22

 Kg   -- Of other textile materials 6208  99  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي  7026  55  22

 لجبؼ ٍ هتلطػبت لجبؼ ثطإ ًَظازاى. 70   25
    

Babies’ garments and clothing 

accessories. 

62  09 

 Kg   - Of cotton 6209  20  00 55 ـ اق دځجڅ 7025  02  22

 Kg 3  - Of synthetic fibres 6209  30  00 55 ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7025  02  22

 Kg   - Of other textile materials 6209  90  00 55 ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7025  52  22
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 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
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 هلاحظبت
Remark 
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Heading, 
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No. 

ّبٕ  ّبٕ هكوَل قوبضُ لجبؼ زٍذتِ ٍ هْ٘ب اظ پبضچِ 70   12

 .05  26ٗب  05  27، 05  20، 07  20، 07  20
    

Garments, made up of fabrics of 

heading 56.02, 56.03, 59.03, 59.06 or 

59.07 

62  10 

  20يـب   07  20چـبي   چبي ټٍٽڃٶ ٌـٽبـڄ  ـ اق دبـزڅ 7012  12  22

07 
55 Kg   

- Of fabrics of heading 56.02  or 56.03 6210  10  00 

چـبي ٨ف٠ـي    چب، اق اڀڃاٞ ټؿٰڃـ ؼـ ٌٽبـڄ ـ وبيف ٸجبن 7012  02  22

 7021  15 ٸ٥بيز 7021  11
55 U   

- Other garments, of the type described 
in subheading  6201.11 to 6201.19 

6210  20  00 

چـبي ٨ف٠ـي    چب، اق اڀڃاٞ ټؿٰڃـ ؼـ ٌٽبـڄ ـ وبيف ٸجبن 7012  02  22

 7020  15ٸ٥بيز  7020  11
55 U   

- Other garments, of the type described 

in subheadings 6202.11 to 6202.19 

6210  30  00 

 Kg   - Other men’s or boys’ garments 6210  40  00 55 چبي ټفؼاڀڅ يب دىفاڀڅ ـ وبيف ٸجبن 7012  02  22

 Kg   - Other women’s or girls’ garments 6210  50  00 55 چبي قڀبڀڅ يب ؼغشفاڀڅ ـ وبيف ٸجبن 7012  02  22

ٍضظقٖ ثِ صَضت زؾت، لجبؼ اؾيٌٖ   گطهٌي  70   11

 ّب. ثِ صَضت زؾت ٍ لجبؼ قٌب، ؾبٗط لجبؼ
    

Track suits, ski suits and swimewear; 

other garments. 

62  11 

  :Swimwear -     ـ ٸجبن ٌځب:  

 U   -- Men’s or boys’ 6211  11  00 55 دىفاڀڅـ ـ ټفؼاڀڅ يب  7011  11  22

 U   -- Women’s or girls’ 6211  12  00 55 ـ ـ قڀبڀڅ يب ؼغشفاڀڅ  7011  10  22

 U   - Ski suits 6211  20  00 55 ـ ٸجبن اوٱي ثڅ ِڃـر ؼوز 7011  02  22

  :’Other garments, men’s or boys -     چبي ټفؼاڀڅ يب دىفاڀڅ: ـ وبيف ٸجبن 

 Kg 3  -- Of cotton  6211  32  00 55 ـ ـ اق دځجڅ  7011  00  22

 Kg 7  -- Of man-made fibres  6211  33  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي  7011  00  22

 Kg   -- Of other textile materials,  6211  39  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7011  05  22

   :’Other garments, women's or girls -     چبي قڀبڀڅ يب ؼغشفاڀڅ:  ـ وبيف ٸجبن 

 Kg   -- Of cotton  6211  42  00 55 اق دځجڅ   ـ ـ 7011  00  22

 Kg 3  -- Of  man-made fibres  6211  43  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7011  00  22

 Kg 3  -- Of other textile materials  6211  49  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي  7011  05  22

، ثٌيس  (Corset)، ًطؾت (Gaine)ثٌس، گي  پؿتبى 70   10

قلَاض، ثٌس جَضاة ٍ اق٘بٕ ّوبًٌيس ٍ اجيعإ آًْيب،    

 ثبف. حتٖ ًكجبف ٗب هلاة

    

Brassiéres, girdles, corsets, braces, 

suspenders, garters and similar 

articles and parts thereof, whether or 

not knitted or crocheted.  

62  12 

 Kg 2  - Brassiéres  6212  10  00 55 ثځؽ ثځؽ ڂ ويځڅ ـ دىشبپ 7010  12  22

 55 Kg   - Girdles and panty-girdles  6212  20  00 (Girdle)اي  ـ ٴٿ ڂ ٴٿ سځٱڅ 7010  02  22

 Kg   - Corselettes  6212  30  00 55 ـ ٰفوز ٴٿ 7010  02  22

 Kg   - Other  6212  90  00 55 ـ وبيف 7010  52  22

 Handkerchiefs.  62  13     . (Pochette)زؾتوبل ٍ زؾتوبل تعئٌٖ٘ 70   10

 Kg   - Of cotton  6213  20  00 55 ـ اق دځجڅ  7010  02  22

 Kg   - Of other textile materials  6213  90  00 55 ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي  7010  52  22

گيطزى، ًبقيٌَل، چيبزض ٍ     قبل، اقيبضح، زؾيتوبل   70   10

ٍ  (Veil)ضٍؾييطٕ، هوٌؼييِ ٍ ضٍثٌييس ٍ تَضصييَضت  

 اق٘بٕ ّوبًٌس.

    

Shawls, scarves, mufflers, mantillas, 

veils and the like.  

62  14 

 U 3  - Of silk or silk waste  6214  10  00 55 ـ اق اثفيٍٻ يب اق آغبٶ اثفيٍٻ 7010  12  22

 U   - Of wool or fine animal hair  6214  20  00 55 ـ اق دٍٻ يب ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ 7010  02  22

 U 1  - Of synthetic fibres  6214  30  00 55 ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7010  02  22

 U   - Of artificial fibres  6214  40  00 55 ـ اق اٸيب٦ ټّځڃ٠ي 7010  02  22

 U   - Of other textile materials  6214  90  00 55 ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7010  52  22

 Ties, bow ties and cravats.  62  15     ٍ زؾتوبل گطزى ًطاٍاتٖ. ًطاٍات، پبپَ٘ى 70   10
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 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 

 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

 Kg   - Of silk or silk waste  6215  10  00 55 ـ اق اثفيٍٻ يب اق آغبٶ اثفيٍٻ 7010  12  22

 Kg   - Of  man-made fibres  6215  20  00 55 ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7010  02  22

 Kg   - Of other textile materials  6215  90  00 55 ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي  7010  52  22

 Kg 3,5  Gloves, mittens and mitts. 6216  00  00 55 زؾتٌف. ً٘ن ٍ اًگكتٖ ٗي زؾتٌف زؾتٌف، 7017  22  22

اجعإ لجيبؼ ٗيب    ٍ هْ٘ب،  هتلطػبت لجبؼ زٍذتِ ؾبٗط 70   16

  10هتلطػبت لجبؼ، ؿ٘ط اظ آًْبٖٗ ًِ هكوَل قوبضُ 

 ثبقس. هٖ 70

    

Other made up clothing accessories; 

parts of garments or of clothing 

accessories, other than those of 

heading 62.12. 

62  17 

 Kg   - Accessories 6217  10  00 55 ـ ټش٩ف٠بر 7016  12  22

 Kg   - Parts 6217  90  00 55 ـ اخكاء 7016  52  22
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 Chapter 63  55فصل 

 ّا؛  ًسجي دٍختِ ٍ هْيا؛ هجوَعِ يسایز اشيا

ّاي  ًسجي هستعول؛ ضایعات ٍ كٌِْ پارُ يلثاس ٍ اشيا

 ًسجي 

 
Other made up textile articles; sets; worn 

clothing and worn textile articles; rags 

 . ّا یادداشت
ايٿ ٨ّٷ ٨٭ٗ ٌبټٷ اٌيبء ؼڂغشڅ ڂ ټڇيـب، اق چـف ڀـڃٞ دبـزـڅ ڀىـدي       1ـ ثػً   1

 ٌڃؼ. ټي

 ٌڃؼ: ايٿ ٨ّٷ ڀٽي 1ـ ټٍٽڃٶ ثػً  2

 ؛ يب 70ٸ٥بيز   07اٸ٧ ـ ټطّڃلار ٨ّٷ 

 . 70  25 ټىش١ٽٷ ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ ية ـ ٸجبن ڂ وبيف اٌيب

 ٌڃؼ: قيف ټي ي٨٭ٗ ٌبټٷ اٌيب 70  25 ـ ٌٽبـڄ 3

 اق ټڃاؼ ڀىدي: ياٸ٧ ـ اٌيب

 آڀڇب؛ ييٱٻ ـ ٸجبن ڂ ټش٩ف٠بر ٸجبن ڂ اخكا

 ؼڂٺ ـ دشڃ ڂ قيفاڀؽاقچبي و٩في؛

 ـغشػڃاة، وف ټيك، سڃاٸز ڂ آٌذكغبڀڅ؛ (Linen)چبي  ٌىشځي وڃٺ ـ 

 06  21 چـبي  چبي ټٍٽڃٶ ٌـٽبـڄ  ثفاي ټجٹٽبپ، ٤يفاق ٨في يزڇبـٺ ـ اٌيب 

 ؛06  20 چبي ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ ڂ ؼيڃاـٰڃة 06  20 ٸ٥بيز

 ة ـ ٩ًٰ ڂ ٰلاڄ اق چف ټبؼڄ ٤يف اق دځجڅ ڀىڃق )آوجىز(.

ٴفؼڀـؽ   ثځـؽي  ټؿٰڃـ ؼـ ٨ڃ٪ ؼـ ايٿ ٌٽبـڄ ٘ج٭ـڅ  ياٌيب  ثفاي ايځٱڅ

 ٌفٖ قيف ثبٌځؽ: ؼڂ ڂاخؽ چف ثبيؽ

 يٱٻ ـ آثبـ ټىش١ٽٷ ثڃؼپ ؼـ آڀڇب آٌٱبـ ثبٌؽ، ڂ

چـبي   ثځـؽي  ؼڂٺ ـ ثڅ ِڃـر ٨ٹڅ يب ٠ؽٸجځؽي ٌـؽڄ، ؼـ ٰيىـڅ يـب ثىـشڅ     

 فٔڅ ٌڃڀؽ.چٽبڀځؽ ٠

 فزعي.  شوارُ  یادداشت

 آ٤ٍشڅ ٌؽڄ يب ٍٰجب٦ چبي ٴيفؼ ٰڅ اق دبـزڅاٌيبيي ـا ؼـ ثف ټي 6304 20ٌٽبـڄ ٨ف٠ي  -1

ٰٹڃـ٨ځبديف (، Alpha- cypermethrin( )ISOوبيذفټشفيٿ ) -اڀؽڂؼڄ ٌؽڄ ثب آٸ٩ب

(ISO)(chlorfenapyer) ؼٸشبټشفيٿ ،(INN,ISO)(deltamethrin) وبيڇبٸڃسفيٿ  –، لاټجبؼا

(ISO)(lambda-cyhalothrin) دفټشفيٿ ،(ISO)(Permethrin)  ٷ ټشي –يب ديفيٽي٩ڃن

(ISO)(Pirimiphos-methyl)   ثبٌؽ.سڇيڅ ٌؽڄ 

 

 

Notes. 

1. Sub-Chapter I applies only to made up articles, of any textile 

fabric.  

2. Sub-Chapter I does not cover:  

(a) Goods of Chapters 56 to 62; or  

(b) Worn clothing or other worn articles of heading 63.09.  

3. Heading 63.09 applies only to the following goods:  

(a) Articles of textile materials:  

(i) Clothing and clothing accessories, and parts thereof;  

(ii) Blankets and travelling rugs;  

(iii) Bed linen, table linen, toilet linen and kitchen linen;  

(iv) Furnishing articles, other than carpets of headings 

57.01 to 57.05 and tapestries of heading 58.05;  

(b) Footwear and headgear of any material other than 

asbestos.  

In order to be classified in this heading, the articles 

mentioned above must comply with both of the 

following requirements:  

(i) They must show signs of appreciable wear, and  

(ii) They must be presented in bulk or in bales, sacks or 

similar packings. 

Subheading Note. 

1- Subheading 6304.20 covers articles made from wrap knit 

fabrics, impregnated or coated with alpha-cypermenthrin 

(ISO), chlorfenapyer (ISO), deltamethrin (INN,ISO), lambda-

cyhalothrin (ISO), Permethrin (ISO) or Pirimiphos-methyl 

(ISO). 

 Explanatory remarks to Chapter 63  55ل هٌسضجبت شٗل ٗبززاقت كص

ڂـڂؼ ٸجبن ڂ وبيف اٌيبء ټىش١ٽٷ ايٿ ٨ّٷ ټڃٰڃٶ ثڅ اـائڅ ٬جٹي ٴڃاچي ثڇؽاٌز اق 

  ڂقاـر ثڇؽاٌز، ؼـټبپ ڂ آټڃقي دكٌٱي اوز.
The entry of used clothing and other used articles covered in this 

chapter is subject to the submission of health certificate issued by 

Ministry of Health, Treatment and Medical Education. 

 

 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 
 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

 يكم 
 نسجي دوخته و مهيا یساير اشيا

    
I 

OTHER MADE UP TEXTILE 
ARTICLES  

 

 Blankets and travelling rugs.  63  01  1   پتَ ٍ ظٗطاًساظ ؾلطٕ. 70   21

 U   - Electric blankets  6301  10  00  55 ـ دشڃچبي ثف٬ي 7021  12  22
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 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 
 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

ـ دشڃ ڂ قيفاڀؽاق و٩في )٤يف اق دشڃي ثف٬ي(، اق دٍٻ يب  7021  02  22
 اق ټڃي ڀفٺ )ٰفٮ( ضيڃاپ

55  Kg   
- Blankets (other than electric blankets) 
and travelling rugs, of wool or of fine 
animal hair  

6301  20  00 

   Kg  55 اقدځجڅ  دشڃ ڂ قيفاڀؽاق و٩في )٤يف اق دشڃي ثف٬ي(،ـ  7021  02  22
- Blankets (other than electric blankets) 
and travelling rugs, of cotton  

6301  30  00 

ـ دشڃ ڂ قيفاڀؽاق و٩في )٤يف اق دشڃي ثف٬ي( اق اٸيـب٦   7021  02  22
 يٯشوځش

55  Kg   
- Blankets (other than electric blankets) 
and travelling rugs, of synthetic fibres  

6301  40  00 

 Kg 5  - Other blankets and travelling rugs  6301  90  00 55 ـ وبيف دشڃچب ڂ قيفاڀؽاقچبي و٩في 7021  52  22

  1   ّبٕ ضذترَاة، ؾطه٘ع، تَالت ٗب آقپعذبًِ. قؿتٌٖ 70  20
Bed linen, table linen, toilet linen and 
kitchen linen.  

63  02 

 Kg 3  - Bed linen, knitted or crocheted  6302  10  00 55 ثب٦ چبي ـغشػڃاة، ٍٰجب٦ يب ٬لاة ـ ٌىشځي 7020  12  22

   :Other bed linen, printed -     ٌؽڄ: زبح چبي ـغشػڃاة، ـ وبيف ٌىشځي 

 Kg 1,3  -- Of cotton  6302  21  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7020  01  22

 Kg   -- Of man-made fibres  6302  22  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7020  00  22

 Kg   -- Of other textile materials  6302  29  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7020  05  22

   :Other bed linen -     ـغشػڃاة:چبي  ـ وبيف ٌىشځي 

 Kg 1,3  -- Of cotton  6302  31  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7020  01  22

 Kg 3  -- Of man-made fibres  6302  32  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7020  00  22

 Kg 3  -- Of other textile materials  6302  39  00 55 ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي   ـ 7020  05  22

 Kg 3  - Table linen, knitted or crocheted  6302  40  00 55 ثب٦ چبي وفټيك، ٍٰجب٦ يب ٬لاة ـ ٌىشځي 7020  02  22

   :Other table linen -     چبي وفټيك: ـ وبيف ٌىشځي 

 Kg 3  -- Of cotton  6302  51  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7020  01  22

 Kg   -- Of man-made fibres  6302  53  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7020  00  22

 Kg 3  -- Of other textile materials  6302  59  00 55 اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي  ـ ـ 7020  05  22

 چـبي  اق دبـزـڅ  آٌـذكغبڀڅ،  يـب  چـبي سڃاٸـز   ـ ٌىـشځي  7020  72  22
 ثب٦ او٩ځدي )دفق ضٹ٭ڃي( چٽبڀځؽ، اق دځجڅ ضڃٸڅ

55 Kg 1,3  
- Toilet linen and kitchen linen, of terry 
towelling or similar terry fabrics, of 
cotton  

6302  60  00 

  :Other -     ـ وبيف: 

 Kg 3  --Of cotton 6302  91  00 55 ـ ـ اق دځجڅ 7020  51  22

 Kg   --Of man- made Fibres 6302  93  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي 7020  50  22

 Kg   -Of othcr textile matends 6302  99  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7020  55  22

ُ    پكت 70   20 إ زضًٍيٖ؛ ٍالاى   زضٕ، پيطزُ ٍ پيطزُ ًطًيط
 پطزُ ٗب ترترَاة.

    
Curtains (including drapes) and 
interior blinds; curtain or bed 
valances.  

63  03 

   :Knitted or crocheted -     ـ ٍٰجب٦ يب ٬لاة ثب٦: 

 Kg   -- Of synthetic fibres  6303  12  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7020  10  22

 Kg   -- Of other textile materials  6303  19  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7020  15  22

   :Other -     ـ وبيف: 

 Kg   -- Of cotton  6303  91  00 55 ـ ـ اق دځجڅ  7020  51  22

 Kg 1  -- Of synthetic fibres  6303  92  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7020  50  22

 Kg   -- Of other textile materials  6303  99  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7020  55  22

اؾيتثٌبٕ آًْيبٖٗ ًيِ    ِثطإ هجلوبى، ثي  ٕؾبٗط اق٘ب 70   20

 قًَس. هٖ 50  20هكوَل قوبضُ 
  1  

Other furnishing articles, excluding 
those of heading 94.04.  

63  04 

   :Bedspreads -     ـ ـڂسػشي ڂ ـغشػڃاة دڃي: 

   Knitted or crocheted: 6304  11 --     :ثب٦ ـ ـ ٍٰجب٦ يب ٬لاة 7020  11

 Kg 4  --- Traditional embroidery 6304  11  10 55 چبي وځشي ـڂؼڂقي --- 7020  11  12

 Kg 4  --- Other 6304  11  90 55 وبيف --- 7020  11  52

   Other  6304  19 --     ـ ـ وبيف 7020  15

 Kg 4  --- Traditional embroidery 6304  19  10 55 چبي وځشي ـڂؼڂقي --- 7020  15  12

 Kg 4  --- Other 6304  19  90 55 وبيف --- 7020  15  52

ٌٽبـڄ ٨ف٠ي  ثځؽچبي سػز غڃاة ؼـ يبؼؼاٌزدٍڅ ـ 7020  02  22
   Kg 55 ايٿ ٨ّٷ يٯ

- bed nets specified in subheading note 
1 to this chapter 

6304  20  00 
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   :Other -     ـ وبيف: 

   Knitted or crocheted: 6304  91 --     :ـ ـ ٍٰجب٦ يب ٬لاة ثب٦ 7020  51

 چبي وځشي اڀڃاٞ ـڂټيكي ثب ـڂؼڂقي --- 7020  51  12
55 Kg 3  

--- Type of tablecloth with traditional 
embroidery 

6304  91  10 

 Kg 3  --- Other 6304  91  90 55 وبيف --- 7020  51  52

   Not knitted or crocheted, of cotton  6304  92 --     :ثب٦، اق دځجڅ ـ ـ ٤يف اق ٍٰجب٦ يب ٬لاة 7020  50

 چبي وځشي اڀڃاٞ ـڂټيكي ثب ـڂؼڂقي --- 7020  50  12
55 Kg 3  

--- Type of tablecloth with traditional 
embroidery 

6304  92  10 

 Kg 3  --- Other 6304  92  90 55 وبيف --- 7020  50  52

 :ثب٦، اق اٸيب٦ وځششيٯ ـ ـ ٤يف اق ٍٰجب٦ يب ٬لاة 7020  50
    

-- Not knitted or crocheted, of synthetic 
fibres: 

6304  93   

 چبي وځشي اڀڃاٞ ـڂټيكي ثب ـڂؼڂقي --- 7020  50  12
55 Kg   

--- Type of tablecloth with traditional 
embroidery 

6304  93  10 

 Kg   --- Other 6304  93  90 55 وبيف --- 7020  50  52

 ثب٦، اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي ٤يف اق ٍٰجب٦ يب ٬لاة ـ ـ  7020  55
    

-- Not knitted or crocheted, of other 
textile materials  

6304  99   

 چبي وځشي اڀڃاٞ ـڂټيكي ثب ـڂؼڂقي --- 7020  55  12
55 Kg   

--- Type of tablecloth with traditional 
embroidery 

6304  99  10 

 Kg   --- Other 6304  99  90 55 وبيف --- 7020  55  52

     ثٌسٕ. جَال ٍ ً٘ؿِ ثطإ ثؿتِ 70   20
Sacks and bags, of a kind used for the 
packing of goods.  

63  05 

ـ اق ٰځ٧ يب وبيف اٸيب٦ ڀىدي دڃوـشڅ وـب٬څ ڀجبسـبر     7020  12  22

 .00  20ټٍٽڃٶ ٌٽبـڄ 
55 Kg   

- Of jute or of other textile bast fibres of 
heading 53.03  

6305  10  00 

 Kg 3  - Of cotton  6305  20  00 55 ـ اق دځجڅ 7020  02  22

   :Of man-made textile materials -     ـ اق ټڃاؼ ڀىدي وځششيٯ يب ټّځڃ٠ي: 

 Kg 1  -- Flexible intermediate bulk containers  6305  32  00 55 ـ ـ ٜفڂ٦ )ڂاوٙڅ( ڀفٺ ثفاي ټڃاؼ ثڅ ِڃـر ٨ٹڅ 7020  00  22

آټؽڄ اق ڀڃاـ يب اٌٱبٶ چٽبڀځـؽ اق  ـ ـ وبيف، ثڅ ؼوز    7020  00  22
 اسيٹٿ يب دٹي دفڂديٹٿ دٹي

55 Kg 3  
-- Other, of polyethylene or 
polypropylene strip or the like  

6305  33  00 

 Kg   -- Other  6305  39  00 55 وبيف   ـ ـ 7020  05  22

 Kg   - Of other textile materials  6305  90  00 55 ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7020  52  22

 ضٍپَـ ًبلا، پطزُ ؾبٗجبى، پيطزُ ؾيبٗجبى زض ٍ پٌايطُ؛    70   27
ِ   ًكتٖ، ثطإ ثبزثبى چبزض؛ يب   ّيبٕ ثبزثيبى   ثطإ ترتي زاضٗ 

 اضزٍظًٖ. ّٕبٕ قطاػٖ؛ اق٘ب ثطإ اضاثِ

    

Tarpaulins, awnings and sunblinds; 
tents; sails for boats, sailboards or 
landcraft; camping goods.  

63  06 

ـ ـڂدڃي ٰـبلا، دـفؼڄ وـبيجبپ ڂ دـفؼڄ وـبيجبپ ؼـ ڂ       
 دځدفڄ:

    
- Tarpaulins, awnings and sunblinds:   

 Kg   -- Of synthetic fibres  6306  12  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7027  10  22

 Kg   -- Of other textile materials  6306  19  00 55 ـ ـ اق وبيف ټڃاؼ ڀىدي 7027  15  22

   :Tents -     ـ زبؼـ: 

 Kg 3  -- Of synthetic fibres  6306  22  00 55 ـ ـ اق اٸيب٦ وځششيٯ 7027  00  22

 Kg   -- Of other textile materials  6306  29  00 55 ټڃاؼ ڀىديـ ـ اق وبيف  7027  05  22

 55 Kg   - Sails 6306  30  00 (Sails)چب  ـ ثبؼثبپ 7027  02  22

 55 U   - Pneumatic mattresses:  6306  40  00 (Pneumatic)چبي ثبؼي  ـ سٍٯ 7027  02  22

 U   - Other:  6306  90  00 55 ـ وبيف 7027  52  22

     لجبؼ. الگَٕ ّوچٌ٘ي  هْ٘ب، ٍ زٍذتِ ٕاق٘ب  ؾبٗط 70   26
Other made up articles, including 
dress patterns.  

63  07 

ٌڃـ، ٬بة ؼوـشٽبٶ، ٬بثٍـڃـ، ٴفؼٴيـف ڂ وـبيف      ـ ٧ٰ 7026  12  22
 چبي چٽبڀځؽ ثفاي سٽيك ٰفؼپ دبـزڅ

55 Kg   
- Floor-cloths, dish-cloths, dusters and 
similar cleaning cloths  

6307  10  00 

 Kg   - Life-jackets and life-belts  6307  20  00 55 ـ ٰٽفثځؽ ڀدبر ڂ خٹي٭څ ڀدبر 7026  02  22

 Other : 6307  90 -     :ـ وبيف 7026  52

 Kg   --- Surgeons mask  6307  90  10 55 ـ ـ ـ ټبوٯ ټػّڃَ خفاضبپ 7026  52  12

 Kg   --- Jeweiry and decorative from wad 6307  90  20 55 ـ ـ ـ قيڃـآلار ڂ اٌيبي سكئيځي اق ڀٽؽ  7026  52  02

 Pormethrinاسيٹٿ ؼاـاي  ثځؽ اق خځه دٹي دٍڅ --- 7026  52  02
5 Kg   

--- Mosquito nets with 
polyethylene,having pormethrin 

6307  90  30 

 Kg   --- Other 6307  90  90 55 ـ ـ ـ وبيف 7026  52  52
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 ًَع ًبلا قوبضُ تؼطكِ
 ٍضٍزٕ حوَم

Import duty 
SUQ 

ًس ًكَض زاضًسُ 
 تؼطكِ تطج٘حٖ
Preferential 

Tariff 

 هلاحظبت
Remark 

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

 دوم  
 ها مجموعه

    
II 

SETS 
 

س اظ پبضچِ هاوَػِ 7026  22  22   ّبٕ تبضٍ  پَزثيبفٍ  ًيد،   ّب هتكٌل ّؿتٌ
يب ثيِ صيَضت     ًيطزى   حتٖ زاضإ هتلطػبت، ثطإ آهيبزُ  آًْ

اَضًيَة، ضٍه٘يعٍٕ  زؾيتوبل ؾيلطُ گليسٍظٍٕ        چِ، زٗ هبل٘
ِ  زٍظٕ قسُ، ٗب اق٘بء ًؿاٖ  هلاة ًٌيس، ثؿيت يسٕ قيسُ    ّوب ثٌ

 كطٍقٖ.ثطإ ذطزُ

55 Kg   

Sets consisting of woven fabric and 
yarn, whether or not with accessories, 
for making up into rugs, tapestries, 
embroidered table cloths or serviettes, 
or similar textile articles, put up in 
packings for retail sale. 

6308  00  00 

 سوم 
نسجي مستتمم؛  اتايماو و    یلباس و اشيا

  های نسجي كهنه پاره

    

III 
WORN CLOTHING AND WORN 
TEXTILE ARTICLES; RAGS; 

 

   Kg 55 هؿتؼول. ٕلجبؼ ٍ ؾبٗط اق٘ب 7025  22  22
Worn clothing and other worn 
articles. 

6309  00  00 

ّييب ٍ ضييبٗؼبت ًييَ ٍ هؿييتؼول، آذييبل  ًٌْييِ پييبضُ 70   12
هؿيتؼول اظ  ٕ آذبل طٌبة ٍ ًبثل ٍ اقي٘ب  ضٗؿوبى،

 ضٗؿوبى، طٌبة ٍ ًبثل اظ هَاز ًؿاٖ.

    

Used or new rags, scrap twine, 
cordage, rope and cables and worn 
out articles of twine, cordage, rope or 
cables, of textile materials.  

63  10 

 Kg 3  - Sorted  6310  10  00 55 ـ خڃـ ٌؽڄ 7012  12  22

 Kg   - Other  6310  90  00 55 ـ وبيف 70125222
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